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ATIMNIANOY POMAIKA 
POMAIKON EM®TAION 


A’ 
TIPOOIMION 


1. ‘Pewpatous o Shuos Kal 7 Bovdr rodAdews és 
GAAjAOVS epi Te vopar Oécews Kal ypedy dtro- 
Kos 7 ys Svadatoupérns 7 ev apyatperiais 
éotaciacay: ov pny TL yetp@v Epyov Eupvnrop Fy, 
aX Stadopal povar Kal Epsdes evvopor, Kal rade 
peTa TOAAHS aldods elxovTes GAAHAOLS dieTiOevTo. 
o 8 Shyos vote Kal orpatevopevos és tordvde 
Epw éumecayv ove éxphoato Trois Ordos rapodaly, 
GNX’ és Td dpos éxdpauyav, TO ard Todde KANE- 
pevov iepdv, ovdév ob6é ToTEe yeipav epyov, GAN 
apynv éavrod mpoordtw amépnve kal éxddrere 
Snuapyiay és kwd\vow padtoTa TOY badTwv ard 
tis Bovdiis aipoupévay yn evTedes adtois émt ri 
modiTela TO KpaTos elvat. OOev 6) Kal pardtora 


APPIAN’S ROMAN HISTORY 
THE CIVIL WARS 


BOOK I 
INTRODUCTION 


1. Tue plebeians and Senate of Rome were often 
at strife with each other concerning the enactment 
of laws, the cancelling of debts, the division of lands, 
or the election of magistrates. Internal discord did 
not, however, bring them to blows; there were dis- 
sensions merely and contests within the limits of the 
law, which they composed by making mutual con- 
cessions, and with much respect for each other. Once 
when the plebeians were entering on a campaign they ,, , 
fell into a controversy of this sort, but they did not 494’ 
use the weapons in their hands, but withdrew to 
the hill, which from that time on was called the Sacred 
Mount. Even then no violence was done, but they 
created a magistrate for their protection and called 
him the Tribune of the Plebs, to serve especially as 
a check upon the consuls, who were chosen by 
the Senate,! so that political power should not be 
exclusively in their hands. From this arose still 


1 The Consuls were not chosen by the Senate during the 
reaublican era, but by the whole people. 
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Suapeveatepoy &ri Kal dtrovidtepov és wrijras 
al dpyal StetiVevte amd tobde, kab i Bovd) Kai o 
Shuos éo avras Cuepilero ws ev Taig TAVSE TeEO- 
veElais éxadTepor TOV Etépwv éemrrxpatoovTes. Map- 
Kos «Te 6 Kopioravos év taiode rats gpioiw 
éFeradels rapa Sixny és OvorovaKous epuyé rer 
Kal Trohepov eriyarye 1H TWaTpior. 

Kal rodto povoy dv tis eipor trav madrat 
otdoewy épyov evotrAov, cal Tovd br’ avtopodov 
ryevopevoy, Eidos O& ovdév To mapeveyOev és 
exrnotiav ovdé povoy éudvrov, mplyv ye TiBépsos 
Todos Snuapyay Kai vopous eodépwv mpdros 
d5e ev aordace. amadero kal éx’ adtd rodrol 
kara To Kamitedtov eidovperos epi tor veay 
dunpeOncarv. Kat ov« avéryov ert ai otdcas er 
Tobe TO pba, Siatpovpévwov éxdorote capas er 
GrAnots «Kal éyxerpidua trodddKis pepdvTwy 
Krivyuperns Té Tivos apyfs éx Siacriparos év 
tepots 7} exieno tas a dyopals, Onpoipxov q 
oTparny ay 4 trdrov Toy és TadTa Tapay- 
yeddovrev i) TeV arrows emupavan, BBpes Te 
doa 40s eet Xev atel Os’ dAtyou wal vopov kar 
Sins aisxpa _karadpovnors. ‘mpovovTos d és 
péya tod xaxod, eravacrac els emt THY monTelay 
pavepal kal orparetas peydrar rar Biasos KATA THS 
marpldos éylyvovro vydoov dvSpav ) Katadixwy 
y} mepl apxis TWOS 7} oTparomesou prdovixovyToV 
és dddjrous. Swvacretat Te Hoa non Kara, 
TOANG Kal, oraclapyo povapxixol, ot pev ov 
peOrévres éts Ta motevdevta odhicw imo reid 
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greater bitterness, and the magistrates were arrayed \- 


in stronger animosity to cach other from this time 
on, and “the Senate and plebeians took sides with 
them, each believing that it would prevail over the 
other by augmenting the power of its own magistrates. 
It was in the midst of contests of this kind that 
Marcius Coriolanus, having been banished contrary 
to justice, took refuge with the Volsci and levied war 
against his country. 

2. This is the only case of armed strife that can 
be found in the ancient seditions, and this was 
eaused by an exile. The sword was never carried 
into the ‘assembly, and there was no civil butchery 
until Tiberius Gracchus, while serving as tribune 
and bringing forward new laws, was the first to fall 
a vietim to internal conmmotion ; and with him many 
others, who were crowded together at the Capitol 
round the temple, were also slain. Sedition did not 
end with this abominable deed. Repeatedly the 
parties came into open couflict, often carrying 
daggers; and from time to time in the temples, or the 
asseinblies, or the fornimn, some tribune, or praetor, or 
consul, or candidate for those offices, or some person 
otherwise distinguished, would be slain. Unseemly 
violence prevailed almost constantly, together with 
shameful contempt for law and justice. As the evil 
gained in magnitude open insurrections against the 
government and large warlike expeditions against 
their country were undertaken by exiles, or criminals, 
or persons contending against each other for some 
office or military command. There arose chicfs 
of factions quite frequently, aspiring to supreme 
power, some of them refusing to disband the troops 
entrusted to them by the peuple, olhers even hiring 
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Shuov otpatoreda, of S& Kal Kata odds dvev Tod 
a 2 > / an ¢ / b] 
KoLWOD KaT addajdtwv Eevodoyourtes. o7rdtepar b 
avrayv thy wor trpordBorev, Tois érépots iv oO 
ayov Noyw pev él Tos avTIcTaTM@Tas, Epyw § 
> \ A , >? é \ f 3 / 
éml Thy watpioa: éoéBarXov yap ws és Todveplar, 
kal odayal trav év toaly éyiyvovto vydeeis 
kat dddov érl Oaratm mpoypadal Kal gduyal 
kal Snuevoess, éviay 5é Kai Bdoavoe mdéprapv 
érrar Geis. 
3. “Epyov te otdév cindes dari, péype tHe 
ToY oTacuipyey elo ere TevTnKOTTO juiduaTa 
, 4 
amo U'paxxyov, Kopyijrvoy Xtrras, Kax@ To Kaxdy 
i@pevos porapyov auTov dmépnvev ém) mrciaTtov: 
/ 3 , > \ al 
obs Suerdropas éexddouv te Kal émt tals PoBepo- 
, , A 
tatats xpetars éEaprnvous tiOéuevor éx roAdod 
Svereroirrerav. 06 6@ ZUrAaS Big pev kab dvdyey, 
Noy 8 aiperds, és alel SueTdTwp yevouevos buws, 
ret te éxopéoOy tis Suvacteias, mp@ros avdpav 
SS5e por Sone? Oappioas tupavviKny apynv éxav 
amobécbat Kal érevtreiy, Ott Kal Tots pewhopévoss 
evOdvas bhéFer, iduwmTns Te Opwortor andvtwy és 
torw Badioa: car dyopay kab éraveddely dradys 
oixade. tocodtov Hv dpa trois opdow ets Tis 
2 An 3 as dé By n 2 / ‘ x 
apxs abrobd Séos 7} Tis drroPécews KaTdmAnkis H 
fel ? “A n 3 f ? \ 3 v 
Tay evOvvav tis érayyedias aidas  ddAn 
diravOponia Kal oytopos él cuudédpovts Tiy 
Tupavvita yevéa Bas. 
*Obe pev emt Boayd eErnkav ai arices ém 
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forces against each other on their own account, 755 
without public authority. Whenever either side first 
got possession of the city, the opposition party made 
war nominally against their own adversaries, but 
actually against their country. They assailed it like 
an enemy's capital, and ruthless and indiscriminate 
tnassacres of citizens were perpetrated. Some were 
proscribed, others banished, property was confis- 
cated, and prisoners were even subjected to excru- 
ciating tortures, 

3. No unseemly deed was left undone until, about 
fifty years after the death of Gracchus, Cornelius se 
Sulla, one of these chiefs of factions, doctoring one 
evil with another, made himself the sole master 
of the state for a very long time. Such officials 
were formerly called dictators—an office created in 
the most perilous emergencies for six months only, and 
long since fallen into disuse. But Sulla, although 
nominally elected, became dictator for life by force 
and compulsion. Nevertheless he became satiated 
with power and was the first man, so far as I know, go 
holding supreme power, who had the courage to lay 
it down voluntarily and to declare that he would yw 
render an account of his stewardship to any who were 
dissatisfied with it. And so, fora considerable period, 
he walked to the forum as a private citizen in the 
sight of all and returned home unmolested, so great 
was the awe of his government still remaining in the 
minds of the onlookers, or their amazement at his 
laying it down. Perhaps they were ashamed to ¢all 
him to account, or entertained other good feeling 
toward him, or a belief that his despotism had been 
beneficial to the state. 

Thus there was a cessation of factions for a short 
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SvAAa, Kal Kakdv avridocis Fv ov 6 WAXas 
eipydtero: 4. werd 8 BArravy adOis buora dvep- 
puritero, péxps T'dsos Kaivap, aiperty apynv ért 
\ / 2 7 / ny nA > \ 
mod duvacrevav év Tararig, tris Rovdhs adrov 
2 ? , ? , > \ ‘ 
amobécOat Kedevotans a:TL@pevos ov THY BovrArjy, 
3 \ / + \ wv e \ 
GdAa Tlopmrijeov, éy@pov dvta ot nal orpatot 
mep) rnv “lradiay iyobpevov, os THs apyis avrov 
ériBourevovta Tapadvewv, TpouTiOes mpoxAncess 
} dphw Ta oTpatevpara yew és Tis exOpas Thy 
> / x \ / «A 4 Gé 2 
adoBiav i} cal Tlopmrjeov ods you peOdvra idtw- 
7 ¢ , ¢ \ f b) / bd] 2 3 / 
Tevely Omolws Urd vduors. ov weiOwv & és oddé- 
tepa éx Tadratias faavvev él rov Tloumrneov és 
THv matpioa, éoBarwv te és avTny Kal Sidkop 
expuydvra wept Meccarlav évinnoe peyddn pdyn 
Aapmpas Kat éiwxev és Abyurrov bropevyorra. 
? / \ / \ > “ ’ ? 
avaipeOévtos 5é Tloparniou mpos avépay Alyurriov 
éravprdev és “Pdpny, gorw & wal wept Alyurrov 
épyacdpevds Te kal émipelvas, wéypr KaTacty- 
calito avTH Tavs Pacihéas. oTaciw@Tny TE wéyto- 
@ \ ! \ f b , 
Tov, ® Sia peyaroupylay trodeutcny Méyas éro- 
vupov hv, outros 8 pddtota roAéuou Kpdres 
capes Kaberdov, ovdevds atte Oappodvros eis 
obdey rt dvretreiy, Sebrepos él BAA SucTatwp 
és 7rd Sunvends 7péOn: Kal orders adOis Karte- 
matovro tacat, gore kal tovde Boodros Kal 
Kdootos Sym re Tis apis Tou peyéBous Kal 
wo0m ths watpiov Toduteias &v Te BovrAevrynpio 
Karéxavov, Snuorixwraroy Kal éumepdtaror apyijs 
a a“ 
ryevouevov, 6 yé Tot Ojos avTOv MddLOTA TaVTOD 
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time while Sulla lived, and a compensation for the > 
evils which he had wrought, 4. but after his death | 
similar troubles broke out and continued until 
Gaius Caesar, who had held the command in Gaul 
by election for some years, when ordered by the 
Senate to Jay down his command, excused himself on 
tMe ground that this was not the wish of the Senate, 
but of Pompey, his enemy, who had command of an 
army in Italy, and was scheming to depose him. So 
he sent proposals that either both should retain their 
armies, so that neither need fear the other’s enmity, 
or that Pompey also should dismiss his forces and live 
asa private citizen under the laws in like manner with 
himself. Both suggestions being refused, he marched 
from Gaul against Pompey into Roman territory, 
entered Rome, and finding Pompey fled, pursued 
him into Thessaly, won a brilliant victor y over him in 
a great battle,! and followed him to Egypt. After 
Pompey had been.slain by certain Egyptians Caesar 
set to work on Egyptian affairs and remained there 
until he could settle the dynasty of that country. 
Then he returned to Rome. Having overpowered 
by war his principal rival, who had been surnamed 
the Great on account of his brilliant militar y exploits, 
he now ruled without disguise, nobody daring any 
longer to dispute with him about anything, and was 
chosen, next after Sulla, dictator for life. ‘Again all 
civil dissensions ceased until Brutus and Cassius, 
envious of his great power and desiring to restore 
the government of their fathers, slew in the Senate- 
house one who had proved himself truly popular, and 
most experienced in the art of government. The 
people certainly mourned for him greatly. They 


1 AG Pharsalus. 
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érem Once, Kal rods cdhayéas ebijrouy tTep.ovres 
kal TO cpa earpay év ayopa pwéon Kal vedv 
érmxodounaav TH Tupe cab Ovovow ws Oed. 

5. At 8é ordoess él rade partora aves érav- 
eOodaal te kal av&nOcioat Svvarwrata és péya 
mponrdoy, cal dovor cat duyal cat él Gavdre 1 pb- 
ypahat BovrevTay Te Kal TOV Kadoupévon iwréwy, 
Kata wrAROos aOpdws Exatépwy, éyiyvovro, Tovs 
éyOpods GAAHAOLS TOY TTATLMTaY GvTiTapEyov- 
Trav Kat és Toto apedovyToy Kat dirov xal 
adexpav: tooodrovy éxpdter rhs és Ta oixeta 
evvoias 1) és Ta GytimaXa didovixia. TposdvTes 
Te THY ‘Pwpaiwy apynv as iStwrixov obOv KThwa 
Sveveiuavto éh’ éavTadv tpels olde dvdpes, Avradvids 
te kal Aémidos wal btm mpdrepov pév "Oxrdovios 
dvopa wv, Katoape 8& mpés yévoys Ov nal Oers év 
Stab neats ta’ avrod yevopevos Kataap é« rove, 
petovopdtero. emt dé rH Statpéoes THdE pera 
Bpaxyd cuptecorres, ws eixds Fv, és aNAHAOUS 6 
Kaicap avrav cuvéoe re kal éwreipia mpovyov 
Aéwidov ev mpotepov aitav iy éxexdrjpwro 
AtBinv, ért 6876 Aerwidm xal’Avrdvioy torneo 
mept”Axriov adetdeto THY amd Yuptas émt xoXrov 
tov "loviov apyijv. émi re Tovrous, peylatots 57 
gaveiot nal és éxmdnéw dravras éuBarotouw, 
elke xat Aiyvrrrov émimdevoas, 1) ypovwrdrn Te 
qv és rote. cal duvarwrdrn peta “AdéEavdpov 
apyn kal povn “Pwpators edrevrev és Ta viv dyta, 
ote MeBaaros evOds exh trois &pyors, ere TE MOY, 
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scoured the city in pursuit of his murderers, buried 
him in the middle of the forum, built a temple on 
the site of his funeral pyre, and offer sacrifice to 
him as a god. 

5. And now civil discord broke out again worse 
than ever and increased enormously. Massacres, 
banishments, and proscriptions of both senators and 
knights took place straightway, including great 
numbers of both classes, the chiefs of factions 
surrendering their enemies to each other, and for 
this purpose not sparing even their friends and 
brothers ; so much did animosity toward rivals over- 
power the love of kindred. So in the course of 
events the Roman empire was partitioned, as though 
it had been their private property, by these three 
men: Antony, Lepidus, and the one who was first 
called Octavius, but afterward Caesar from his 
relationship to the other Caesar and adoption in his 
will. Shortly after this division they fell to 
quarrelling among themselves, as was natural, and 
Octavius, who was the superior in understanding and 
skill, first deprived Lepidus of Africa, which had 
fallen to his lot, and afterward, as the result of the 
battle of Actium, took from Antony all the provinces 
lying between Syria and the Adriatic gulf. There- 
upon, while all the world was filled with astonish- 
ment at these wonderful displays of power, he sailed 
to Egypt and took that country, which was the 
oldest and at that time the strongest possession of 
the successors of Alexander, and the only one 
wanting to complete the Roman empire as it now 
stands. In iinmediate consequence of these exploits 
he was, while still living, the first 10 be regarded by 
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68e mpatos opOfvai te ‘Pewpators Kab crnOFvar 
mpos auTav, avTos Te éavrov, daomep Tdtos Kal és 
vo Suvatorepoy ert Taiov, dpyovra aropivar rh 
re watpide Kal toils bm’ avriy eOvecw drraci, 
ovdey aipécews 7) YetpoTorias 4) mpocmoijpatos 
ére Sen Gels. xpoviow 8 avr@ Kal eyeparods iis 
apxis ryevoperns, errit ux TS és mévra Kal poPepos 
av ryévos agp éavtod Kab biadox yy Thy eriKpatod- 
cav opoiws ém’ éxeiv@ KaTEeNLTED. 

6. “Ode yey ex ordoewv mrotihov a monuT elas 
“Pepators és omdvouay Kal Hovapxian TEepierrn’ 
radra 8 dias éyévero, ouvéypanpa Kal ouvijyaryov, 
aktobatparra d évta Tots €Oédovaw idety prdoripiay 
avdpav dwetpov Kab _pthapxtay Sev kapreptay 
TE atpuTov kal Kaxdy idéas pupiwov, uddioTa &’, 
OTL [OL THs Aiyumrias ouyypadijs Tdde m ponyou- 
peva, Kal TeAEUTHCOVTA Eis éxelvny avaryKatov hy 
mpoavary yparrac Ban: ade yp Aiyurrros ehpOn, 
ba TH € THY oTaoLD, Avrovip Krom dtpas 
TUMMAXOvaNS. Sunpnrat 8 abrav did 7d TAGs 
awa per, boa én Koprq doy 2dANav amo 
Sepmpeoviou Tpdxxov, é&fs o, dca pexXpe Tatov 
Katcapos THS TENUTHS. ab be NouTral TeV cupur- 
ley BiBrot dexvuoucl, baa OL Tpeis és GAAHAQUS 
Te Kal ‘Papatous epacay, EXPL TO Tehevtatoy 
8) Tov ordoewr Kal méyorov épyov, TO ‘«Weph 
“Actiov Kaioap: mpos “Avravioy opod kal Knreo- 
wat pap ryevopevor, apyn kat tis Alyurriacis 
ouyypadiys tara. 
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the Romans as ‘august,’ ! and to be called by them ®« 
* Augustus.” THe assumed to himself an authority ~ 
like Caesar's over the country and the subject nations, 
und even greater than Caesar's, no longer needing 
any form of election, or authorization, or even the pre- 
tence of it. His government proved both lasting and 
masterful, and being himself successful in all things 
and dreaded by all, he left a lineage and succession 
that held the supreme power in like manner after him. 

6. Thus, out of multifarious civil commotions, the 
Roman state passed into harmony and monarchy. To 
show how these things came about I have written 
and compiled this narrative, which is well worth the 
study of those who wish to know the measureless 
ambition of men, their dreadful lust of power, their 
unwearying perseverance, and the countless forms of 
evil. And it is especially necessary for me to describe 
these things beforehand since they are the prelim- 
inaries of my Egyptian history, and will end where 
that begins, for Egypt was seized in consequence 
of this last civil commotion, Cleopatra having joined 
forces with Antony. On account of its magnitude 
I have divided the work, first taking up the events 
that occurred from the time of Sempronius Gracchus 
to that of Cornelius Sulla; next, those that followed 
to the death of Caesar. The remaining books of the 
civil wars treat of those waged by the triumvirs 
against cach other and the Roman people, up to the 
grand climax of these conflicts, the battle of Actium 
fought by Octavius Caesar against Antony and 
Cleopatra together, which will be the beginning of 
the Egyptian history. 


1 The title ‘‘ Augustus” definitely connoted monarchical 
powers, We might paraphrase ‘‘as His Majesty.” 
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7, ‘Pwpaio. tiv “lradtar moddue kata pépn 
xYelpovpevos yijs pépos édipBavovy Kal mores 
evmailov 7) és TAS TPdTEpoV Ovaas KANpOUYOUS dro 
cbav xatéreyor. xai tdde pev ayti dpouptor 
érevoouv, THS Sé ys Ths SopexTyrov odiow 
éxdo Tore yiyvouerns THY yey eEeipyacmevny avTixa 
rots olxtfopévats éridinpovy 4 érimpacKay 34} 
éfepicbovy, tHv 8 dpyov é€x Tov Todéuov TéTE 
odaay, 1) 0) Kab partora émrAHnOvEV, ovK dyoVTés 
wo cyorny Siadaxely erexipuTtov év Tor @oe Tots 
eOéXovaw extroveiv él Tédes THY eTNTiMY KapTaY, 
dexdtn pev TOY oretpouévav, méumtn Sé Tay 
gutevonevav. wptato 5& cal trois mpoBatevovar 
Téhn peclovev te Kal édartéver Coov. Kal Tdde 
érparrov é> troAvavépiay Tod “Iradcxod Yévous, 
dpeperoverdrou odicw opOévros, tva cuppuiyous 
oixelous @youev. és 5¢ Todvavtiov avTois wepiyet. 
ob yap mAoveto. Thode Tis dvepnrou yns Tip 
TOAAIY xararaBovres Kal ypove Gappobyres ob 
Tia, opas ért abatpnoer bar Td Te axed opiow 
doa TE ae addha Bpayéa wevitov, Ta yey cvovmevor 
metOoi, Te be Bia AapBavovres, weola paKpa avert 
xoplov eyewpyour, aunrois és aura ryeopryots ral 
Torpect Npepevor TOD py) Tous ehevbépuus és Tas 
oTparelas aro Tis ye@pyias meptomay, pepovans 
dpa xal thade Tis eTnoews avrols moAd xépdos éx 
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7. Tue Romans, as they subdued the Italian 
peoples successively in war, used to seize a part of 
their lands and build towns there, or enrol colonists 
of their own to occupy those already cxisting, and 
tlteir idea was to use these as outposts ;! but of the 
land acquired by war they assigned the cultivated part 
forthwith to the colonists, or sold or leased it. Since 
they had no leisure as yet to allot the part which then 
lay desolated by war (this was generally the greater 
part), they made proclamation that in the meantime 
those who were willing to work it might do so for 
a toll of the yearly crops, a tenth of the grain and 
a fifth of the fruit. From those who kept flocks 
was required a toll of the animals, both oxen and 
small cattle. They did these things in order to 
multiply the Italian race, which they considered the 
most laborious of peoples, so that they might have 
plenty of allies at home. But the very opposite 
thing happened ; for the rich, getting possession of 
the greater part of the undistributed lands, and 
being emboldened by the lapse of time to believe 
that they would never be dispossessed, absorbing 
any adjacent strips and their poor neighbours’ 
allotments, partly by purchase under persuasion and 
partly by force, came to cultivate vast tracts instead 
of single estates, using slaves as labourers and 
herdsmen, lest free labourers should be drawn from 
agriculture into the army. At the same time the 
ownership of slaves brought them great gain from 
the multitude of their progeny, who increased because 

1 Appian is neither clear nor convincing here. He seems to 


confuge war-colonies and peace-colonies, those founded as ‘ pro- 
puynacula’ and those which grew up on conquered territory. 
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vAP. qToAuTraudias OeparovTay axivddtvas at&ouévev 
dua TAS doTparelas. dad 8€ ToUT@Y of wey duvarol 
Tdpmray erdovtour, Kab TO TOV OepurrovTwv yévos 
ava Thy xepav émrnOve, tovs 8 “Iradsoras 
oduyoTNS wal Sucavdpia karenduBave, TPUXO~ 
pévous mevia Te Kal éapopats Kab orparelacs. él 
dé Kat oyohdceay amo Tourer, eri dpylas Stert- 
Gevro, TiS yis bwd TAY Trovoiwy éxouévns Kal 
yewpryols Ypwouévwv Oepirrovaow avtt rev épan. 

8. Ed’ ofs 0 Shwos eduvcddpa perv ws obte 
cuppdyov é& “Itadias éte evrropjcwr ovte THs 
Hyepovias of yernoopéerns axivddvou bia wrOos 
tocovde Oepardvrwv SidpOwow 8 ov émt- 
vooovTes, @S ovde padiov dv avdé TavTy SikaLov 
dvipas torovabe é« Tocotde Ypdvou KThaw To- 
anvee dderécbas puTdayv te idiwv Kati oixodoyn- 
pdtov Kal KaTacKevis, modus ToTe TOV Snudpywvr 
elanyoupéeven expuvay pndéva exe rhode THs yhs 
mrélpa mevtaxoalov mrélova pnde mpofarever 
éxaTov mrco ta peiCova Kal mevtaxociovy Ta 
éxdocova. Kab és tadra e avrois aptOuov érev- 
Bépav & exe emérafay, of Ta yiyvoueva hurdéep 
Te Kab pqvdcewy Ewedov. 

Oi wey 8H Tdbe VoL@ mepihaBorres erdpooap 
én 76 vou@ al bnusav apucay, Hyoupevot THY 
AoA yhv abdtixa Tois wévyoe Kar odo 81a- 
mempacerOar ppovris S obdeuia qv oure TOV 
vopav obre tay Spxov, an olives wal éddnouv 
dpovrica:, tHv yhv és rovs oixetous él vroxpice 
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they were exempt from aimililary service, Thus ciap. 
certain powerful men became extremely rich and ! 
the race of slaves multiplied throughout the country, 
while the Italian people dwindled in numbers and 
strength, being oppressed by penury, taxes, and 
military service. If they had any respite from these 
evils they passed their time in idleness, because the 
land was held by the rich, who employed slaves 
instead of freemen as cultivators. 

8. For these reasons the people became troubled 
lest they should no longer have sufficient allies of 
the Italian stock, and lest the government itself 
should be endangered by such a vast number of 
slaves. As they did not perceive any remedy, for 
it was not easy, nor in any way just, to deprive men 
of so many possessions they had held so long, 
including their own trees, buildings, and fixtures, a ac, 307 
law was at last passed with difficulty at the instance The Licin- 
of the tribunes, that nobody should hold more than *"*"” 
500 jugera! of this land,? or pasture on it more than 
100 cattle or 500 sheep. To ensure the observance 
of this Jaw it was provided also that there should be 
a certain number of freemen employed on the 
farms, whose business it should be to watch and 
report what was going on. 

Having thus comprehended all this in a law, they 
took an oath over and above the law,and fixed penalties 
for violating it, and it was supposed that the remaining 
land would soon be divided among the poor in small 
parcels. But there was not the smallest considera- 
tion shown for the law or the oaths. The few who 
seemed to pay some respect to them conveyed their 
jands to their relations fraudulently, but the greater 

ly About 330 acres 
2 “ Of this land” (ager publicns), not land in general. 
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/ U 
cap. dléveyov, of S& moddot Tédeor KaTtedppdvour, 


9. péype TrBépios Newmrpwrios [pdeyos, dvip 
éripavys kal Kappos és ptrotipiav eireiy te 
duvata@tatos Kal éx Tavde opod TdvTaV yywpiLo- 
tatos timact, Snuapyav éoeuvodoynoe mepl Tob 
"lradxod yérovs ws eUTOnE LTE TOU Te Kal ony 
yevods, POetpouérov && Kat’ orZLyor els dmopiay 
kal dduyavSpiav nal oddé édrmida éeyovtos és 
S:opBaow. éml 6€ TO Souhied Suoxepdvas os 
dorparedry kal ovrote és Seomdtas mist@, Td 
evaryyos erijveyxey év Luxeria SeamoTav méBos 
bro Oeparrévrwv yevdouevor, nbénweveov KaKELVOY 
dé yewpyias, Kal tov ém adtods ‘Pwoyalor 
modewov ov padsov ode Bpaxuy, addrw és Te whos 
xpovov Kab TpoTras Kivdtvev TolKkinas éextparréva. 
tadra dé elma dvexaivife Tov vopov pndéva Tov 
mevraxociay TwrOpwy mréov eye. atol & 
abr ay drrép TOV Tadaoy vopLov mpoceriBet Ta 
Hpioea ToUTwV Kal Tip AouTiyy Tpels aiperous 
dv6pas, évadXaccopuévous Kat ros, Suavéwety Tois 
TeVNoL. 

10. Todro & Hv, 6 padre Tvan ret TOUS 
movaious, ov Suvapevous ere @s mpotepov Tod 
VvOuLOV xatappovely bua TOUS Siacpobvras ovoe 
avelcOa, wapa Tov KAnpoupevav: 0 yap TOL 
Tpunyos kal T0d€ mpolopevos amnyopeve py 
TONELD. cuvicrdpevor 67) Kata pépos adodtpovro 
kal mpotpepov trois mévynoww dpyaid te épya 
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part disregarded it altogether, 9. till at length cap. 
‘Tiberius Sempronius Graechus, an illustrious man, ; 
eager for glory, a most powerful speaker, and for *° 1 
these reasons well known to all, delivered an eloquent (2°44; 
discourse, while serving as tribune, concerning the Tiberius 
ltalian race, lamenting that a people so valiant in "0 
wr, and related in blood to the Romans, were declin- 

ing little by little into pauperism and paucity of 
numbers without any hope of remedy. He in- 
veighed against the multitude of slaves as useless in 

war and never faithful to their masters,and adduced 

the recent calamity brought upon the masters by 

their slaves in Sicily, where the demands of agri- 
culture had greatly increased the number of the 
latter ; recalling also the war waged against them by 

the Romans, which was neither easy nor short, but 
long-protracted and full of vicissitudes and dangers. 

After speaking thus he again brought forward the 

law, providing that nobody should hold more than the 

500 jugera ofthe public domain. But headded a pro- 

vision to the former law, that the sons of the 
occupiers might each hold one-half of that amount, 

and that the remainder should be divided among 

the poor by three elected commissioners,? who should 

be changed annually. 

10. This was extremely disturbing to the rich struggle 
because, on account of the triumvirs, they could no {eris 
longer disregard the law as they had done before; 
nor could they buy the allotments of others, because 
Gracchus had provided against this by forbidding 
sales. They collected together in groups, and made 
lainentation, and accused the poor of appropriating 


1 The reference is to the slave rebellion in 135. 
* Trinmotri agris dividendis. 
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car, cautaw Kal uta wai of xodoptus, eat tiyeip evor 
Sedopérny yeiruow, eb Kab THE peTa Tis fs 
(imovécoual, Tapous Te Evior WATEépwr év TH yh Kal 
Siatpécers emt toils KANpoLs @S Tatpdols, of 88 Kal 
Mpoikas YUVALKOY es TADTA aVNAwWLEvAS 7) THY ng 
matoly éumpotxov Sedonevnv, Saveroral te ypéa 
kal ravTns émedeixvuov, Kal dxeoopos hv ddwo 
olporyy Kat wyavdxrnots. oF 0 av mévytes dyTw- 
Supovro €& edtropias és meviayv éuydtny Kai an 
auris és ayoviav, od Suvduevoe radorpodelr, 
mepipéper Oar. atparetas te boas oTpatevcawro 
THY yhv  THvde TepiTotovpevol, KaTéreyav Kal 
hyavdetouv, eb TOY KOoWwdY droaTEephoovrat, 
aveldiCov Te dua avrots aipoupeévoss avr édhevOépov 
Kal TOMTOY Kal oTpaTiwTOVv Bepdrovras, dmic- 
tov aOvos Kat duc peves aicl Sta todTo doTparevtov. 
Toads écaTépwv ddupopéveay te kal adddjrots éze- 
KanrovvTayv, TAHOOS Ado, Boov év rais aroixots 
movecv } Tals icomoditiow 3) addwS exotvaveL 
Thode THs ys, SebsoTes opoiws émrpjecav xa) és 
éxatépovs avrav Sreyepifovro. mrjOet re Oap- 
podvres é£erpayivovto Kal otdoas é&dmrovtes 
apétpous tiv Soxiaciay Tod vopou Tepsémevor, ob 
bev as ovdert tpdr@ acuyxXwpycovtes adrov 
yevéo bar Kuptov, of & ws Kkupmaovtes é& dravtos. 
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the results of their tillage, their vineyards, and their 
dwellings. Some said that they had paid the price of 
the land to their neighbours. Were they to lose the 
money with the land? Others said that the graves 
of their ancestors were in the ground, which had 
been allotted tothem in the division of their fathers’ 
estates. Others said that their wives’ dowries had 
been expended on the estates, or that the land had 
heen given to their own daughters as dowry. Money- 
lenders could show loans made on this security. All 
kinds of wailing and expressions of indignation were 
heard at once. On the other side were heard the 
lamentations of the poor—that they were being 
reduced from competence to extreme penury, and 
from that to childlessness, because they were unable 
to rear their offspring. They recounted the military 
services they had rendered, by which this very land 
had been acquired, and were angry that they should 
be robbed of their share of the common property. 
They reproached the rich for employing slaves, who 
were always faithless and ill-disposed and for that 
reason unserviceable in war, instead of freemen, 
citizens, and soldiers. While these classes were thus 
lamenting and indulging in mutual accusations, a 
great number of others, composed of colonists, or in- 
habitants of the free towns, or persons otherwise 
interested in the lands and who were under like 
apprehensions, flocked in and took sides with their 
respective factions. Emboldened by numbers and 
exasperated against each other they kindled con- 
siderable disturbances, and waited cagerly for the 
voting on the new law, some intending to prevent its 
enactment by all means, and others to enact it at all 
costss In addition to personal interest the spirit of 
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i A 
cap. pedovixia 58 éxatépors Tpocemimrev ert TH ypelg 
I \ Pi \ / e 4 \ 5 
Kal és THY Kuplay Huépay TapacKevy Kat 
GAARAWD. 
, 3 e A fol fal 4 > 
11. Tpdkey@ & 6 pév voids tod Bovretpatos hy 
av« és evtroplar, ddr’ és etavdpiav, rod 88 epyau 
TH opersia pdhtoTa alwpovpevos, ws ob Ts weilov 
aos / , \ a A 
ovde Aaprmrpdtepov Suvayévns wore wabeiv rhs 
Tranias, rob reph atrs Suayepods obbév eveOupeiro. 
évordans 58 THS Yelporovias ToANa wey dda 
mpocirey eraywya Kai paxpd, Sunpora 8 ér’ 
\ a 
éxelvous, et Sikatoy Tad Kowa Kowh Stavépecbar 
kal ef yunaormrepos alel Oepadrrovtos 6 TodiTns Kah 
XPHTmOTEpos 6 GTpaTLMATHS aTroAéwov Kal Tois 
Snpoators evvovaTepos 6 KoLVMVOS. oOvK és TOAD 68 
THY ctyKpiow ws Gdokov éreveyxav abbis erie 
Tas THS maTploos édrldas Kad HoBous SieEcov, Ste 
, a 3 4 ? i 4 
mrelatns yhs éx monguou Bia curéyovres kal Thy 
Nou THY oixovpéyns yopav év édarids eyovres 
kevOuvevovow év Toe ep) ardytav, 7 Krycacdas 
kal Ta Nove bv evavdpiav } nai rade bv doO éveray 
\ i e 3 3 n > a @ n A 
Kal bOovov ta’ éyOpav ddatpeOjvar. av Tod pév 
\ , \ > / ft \ \ / \ 
thy b0€ay Kal edrropiav, Tod 5& Toy xivduvoyv Kal 
‘4 ¢ / > # \ , 3 
@oBov breperraipwv éxéXeve Tors wroveious épv- 
Oupoupévovs raita ériddoipov, ef Séor, tapa 
chav avtav thvde ry yi eis ras peAdovcas 
7 an a 
éxmisas trois wrasdorpopovar yapioacbas Kad yur}, 
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viyalry spurred both sides in the preparations they citar. 
were making against each other fur the appointed 
day 

iL What Gracchus had in his mind in proposing Public 
the measure was not money, but men. Inspired 2°G7E"0 
greatly by the usefulness of the work, and believing 
that nothing more advantageous or admirable could 
evcr happen to Italy; he “took no account of the 
difficulties surrounding it. When the time for voting 
came he advanced many other arguments at consider- 
able length and also asked them whether it was not 
just to let the commons divide the common 
property ; whether a citizen was not worthy of more 
consideration at all times than a slave; whether 
a man who served in the army was not more useful 
than one who did not; and whether one who 
had a share in the country was not more likely to be 
devoted to the public interests. He did not dwell 
Jong on this comparison between freemen and slaves, 
which he considered degrading, but proceeded at 
once to a review of their hopes and fears for the 
country, saying that the Romans possessed most 
of their territory by conquest, and that they had 
hopes of occupying the rest of the habitable world ; 
but now the question of greatest hazard was, whether 
they should gain the rest by having plenty of brave 
men, or whether, through their weakness and mutual 
jealousy, their enemies should take away what they 
already possessed. After exaggerating the glory and 
riches on the one side and the danger and fear on 
the other, he admonished the rich to take heed, and 
said that for the reahzation of these hopes they 
ought to bestow this very land as a free gift, if 
necassary, on men who would rear children, and not, 
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CAP. éy g 7epl poxpay Siapépovrat, TOY TAEdvOY 
imepideiv, pov apa THs memovg.evns eEep- 
yaoias abrdpxn Pepopevous 7p eEaiperov dvev 
Tunis erhow és aiel BéBaiov éExdor revtaxoc- 
lov rrACOpav, nad rraoiv, ols elot aides, xacre 
Kal ToUTMY TA Huiced. TOLADTA TOAAA O T'paKyBs 
eir@y Tous Te Tévyntas Kal Boot Arrow opiopa 
padrrov 7) 1TOOw KTHTEwWS Ex pavTo, épeDiaas éxédeve 

n a \ / 3 a 
TO ypapparel Tov vomoy avaryvavar. 

12. Mépxos 8 Oxrdouios Shuapyos Erepos, td 
TOV KTNpaATLKOY StaKwAveLY TapecKevacpévos, 
xal dv del Tapa “Papaiors o kwAvwv Suvardrtepos, 
éxédeve TOV Ypaypatéa ovydv. Kal Tore pev avTS 
ToAda peprrdueros 0 Tpdeyos és rhv éemodcay 
dyopay avébeto... dudaxiy Te TapacTHTdpeEvos 
beaviyy ds kal dKovra Brac dpevos ‘Orrdovrov 
éxéXeve oly amend TO ypapparer TOV VopoV eis Td 
TGos dvarywecneLy. Kat aveyivacke Kat ’Ox- 
Taovlov kad tovTos éovwra, owopidsy dé Tois 
Snwdpyors és ad ous. yevopevwv rab Tod Onuvv 

opuBobvros inavas, ot Suvarol TOUS Snudpxous 

iglouPemerpéyran TH Bounj, Tepl OV Suagépovrat, 
Kal 6 paxxos aprracas ‘78 hex dev, as 6 maot 
Tos ev ppovodow apécovros Tou vopov, Sue Tpeyer 
és TO Bovhevryptov. éxel & ws év orbyous UB pito- 
[evos td TOV TAOVGtwY, adOis éxdpapoy eis THY 
dryopay épn Stayrigucey mpoOycerw és THY eTrLovaay 
dryopay mept Te Tob vopLov kal THS apxis THS 
"Oxraoviou, i xpi) Sapxov avturpdrtovtTa TO 
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by contending about small things, overlook larger CHAP. 
Ones ; especially sinee for any labour they had spent 

they were receiving ample compensation in the 
undisputed title to 500 jugera each of free land, in a 

high state of cultivation, without cost, and half as 
much more for each son in the case of those who 

ad sons. After saying much more to the same 
purport and exciting the poor, as well as others who - 
were moved by reason rather than by the desire for 
gain, he ordered the clerk to read the proposed law. 

12. Mareus Octavius, however, another tribune, The trinnne 
who had been induced by those in possession of the Nae 
lands to interpose his veto (for among the Romans hil 
the negative veto always defeats an atfirmative 
proposal), ordered the clerk to keep silence. 
Thereupon Gracchus reproached him severely 
and adjourned the comitia to the following 
day.! Then he stationed near himself a sufficient 
guard, as if to force Octavius against his will, and 
ordered the clerk with threats to read the proposed 
law to the multitude. He began to read, but when 
Octavius again forbade he stopped. Then the tribunes 
fell to wrangling with each other, and a considerable 
tumult arose among the people. The leading 
citizens besought the tribunes to submit their con- 
troversy to the Senate for decision. Gracchus seized 
on the suggestion, believing that the law was accept- 
able to all well-disposed persons, and hastened to 
the senate-house. But, as he had only a few 
followers there and was upbraided by the rich, he 
ran back to the forum and said that he would take 
the vote at the comitia of the following day, both ou 
the law and on the official rights of Octavius, to deter- 


1 There is probably a gap in the text here, 
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Sium tHv dpynv éeréyev. xal rpakev obtws: 
3 ? \ b , HOR \ > 
éreire yap Oxradovios ovdey xaramrayels adfes 
éviatato, 6 dé wpotépav TH wept adtod Widov 
avebidov. 

Kal ris rperys buAqs xatayndicapévns tiv 
3 ‘ \ > / 2 , 3 
dpynv tov ’Oxrdoviov arobécbar, émriarpapers 


_mpos avroév 6 Tpdkyos édetro petabécOa. ov 


mevOopévov Sé Tas GAAXasS Widovs ériryev. ovowy 
d¢ réve PuAaY mévte Kal TpLdKovTa Kal cvvdpa- 
poucay és 7d abtd abv opyf tay mporépov 
érrakaidexa, % pev dxtwxawdendtn Td KDpos 
guerrev ériOncerv, o b& Tpdexos adfis, év dyper 
tod Sypov, TOTE padtoTa KivodvVEevovTL TO ’OK- 
Taoviw ALuTrapas évéxerTo uw Spryov ooLwTarov Kal 
xXpnoidtatoy Iradia rdon cuyyéeat nde orovdny 
Tob Ofuov toojvde avatpéwar, @ Tt Kal mapev- 
Sodvat mpoOupoupéve Sijuapyov dvra fpywote, xal 
py) abtod Thy apynv adatpovpévny mepudely émt 
KaTayvoce. Kal Tdde Aéywv nal Geovs paprupo- 
pevos axwov avdpa civapyov atipody, as odk 
errevbev, emirye thy Whpov. Kal o pev Oxrdovios 
avtixa tdudrns yevdpmevos Siartadav dredidpacke, 
Kowvtos 5€ Modppnos avr’ adrod dypapxos ypetro, 
Kat 6 vouos o mepl THs yijs éxupodTo. 

13. Avavéwe re abtiy éxeyerporovnvTo mparot 
Tpdeyos aires, 0 vouobérns, cal dderhds suove- 
pos éxetvou Kal 9 éxjdeve TH vowobérn Kravdzos 
"Amaos, wavy tod Sijwouv Kat &> dedsdros, put) 
70 epryov éxrepOetn Tou vopou, ei pt) T'pdnxos 
autod atv ody TH oiklg Kardpyarto. Tipdieyos 8é 
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mine whether a tribune who was acting contrary to CHAP. 
the people’s interest could continue to hold office. 
And this Gracchus did; for when Octavius, nothing 
daunted, again interposed, Gracchus proposed to take 

the vote on him first. 

When the first tribe voted to abrogate the magis- 
thacy of Octavius, Gracchus turned to him and begged 
him to desist from his veto. As he would not yield, 
he took the votes of the other tribes. There were 
thirty-five tribes at that time. The seventeen that 
voted first passionately supported the motion. If 
the eighteenth should do the same it would make 
a majority. Again did Gracchus, in the sight of the 
people, urgently importune Octavius in his present 
extreme danger not to prevent a work which was most 
righteous and useful to all Italy, and not to frustrate 
the wishes so earnestly entertained by the people, 
whose desires he ought rather to share in his character 
of tribane,and not to risk the loss of his office by public 
condemnation. After speaking thus he called the gods Gracchus_ 
to witness that he did not willingly do any despite to S°P°83%™ 
his colleague. As Octavius was still unyielding he 
went on taking the vote. Octavius was forthwith 
reduced to the rank of a private citizen and slunk 
away unobserved. Quintus Mummius was chosen 
tribune in his place, and the agrarian law was 
enacted. 

13. The first triumvirs appointed to divide the The bill 
land were Gracchus himself, the proposer of the law, ™**°* 
his brother of the same name,! and his father-in-law, 
Appius Claudius, since the people still feared that 
the law might fail of execution unless Gracchus 
should take the lead with his whole family. Graechus 


1 Gaius Gracchus, at this time 20 years of age. 
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ueyahauxovpevos ér) T@ voum vd TOD mjBous 
ola 51) etia rs ov pas ‘réneas ob88 vos yevous, 
GArXa TavTwev, boa év Sraria vn, és thy olxtav 
maperéumero. Kab pera Tal” of wey Kexparn- 
KOTES Es TODS aypovs dveyepovry, BOev eri Tair’ 
éranrvdecav, of 8 Hoanpévo. Svaodopodvres &% 
mapéuevov Kai édoyorroiouy ov xatpijcew Cpadxyor, 
autixa Te yévorto iowoTns, apy te UBpicavra 
iepar Kab aovrov cal ardcews Toorjvde ahoppny 
és tHv “Iradiav éuBarovra. 


II 


14. @épos S Hv Sn nal mpoypadatl Snpapyov 
és 76 péddov- Kal of mrovavot THs Yerporovias 
TrAncvatovans evdnror capas hoav éomovdaxdTes 
és Thy apyny tois wddsora Tpary orepuioss. 6 
S éyyds rod Kaxod yiyvopévou Seicas, ei un kab é& 
To péArXrov éoouto SHuapyos, cuvexddre. Tos eK 
Tay aypav érl tiv Yetporoviay. aayodoupévav 
S° éxeivay ws ev Oéper, cvverauvdpevos bard Tis 
mpobecuias drlyns és THY yeLpoToviay ete ovaNS 
él tov év TH adores Shuov Karépevye, Kal Tepiiay 
Kata pépos éxdorav édeiro Srparpxov avrov és TO 
péhdov éréa Ga, ewvduvevovTa by éxeivous. ryeyvo- 
pens dé THiS Xerporovias d0o0 peév épdacay at 
Tara pura Vpdnxov amopia, tay O€ wAov- 
olwy Yeo TapeEvOV ove évvopov elvat dts epefijs 
Tov avroy apxew Kat “PovBpiov dnuapyov rod 
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became immensely popular by reason of the law and cae 
was escorted home by the multitude as though he ' 
were the founder, not of a single city or race, but of 

all the nations of Italy. After this the victorious 
party returned to the fields from which they had 
come to attend to this business. The defeated ones 
wmained in the city and talked the matter over, 
feeling aggrieved, and saying that as soon as Gracchus 
should become a private citizen he would be sorry 
that he had done despite to the sacred and inviolable 
oftice of tribune, and had sown in Italy so many 
seeds of future strife. 


II 


14. Ir was now summer, and the election of CHAP. 
tribunes was imminent. As the day for voting 
approached it was very evident that the rich had ** a 
earnestly promoted the election of those most election of 
inimical to Gracchus. The latter, fearing that evil tunes 
would befall if he should not be re-elected for the 
following year, summoned his friends from the fields 
to attend the election, but as they were occupied 
with harvest he was obliged, when the day fixed for 
the voting drew near, to have recourse to the 
plebeians of the city. So he went around asking 
each one separately to elect him tribune for the 
ensuing year, ou account of the danger he was 
incurring for them. When the voting took place 
the first two tribes pronounced fur Gracchus. The 
rich objected that it was not lawful for the same 
man to hold the office twice in succession. The 
tri¥une Rubrius, who had been chosen by lot to 
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CAP. wpoeotavar Ths éxxcdynolas éxetrns ScetAnyd7o¢ 
" aySoudtovros ert thde, Motppuos adrdr, 6 emi T® 
"Oxraovio Snyapyelv ipnpévos, éxédevey éauT@ 
Thy éxxdnotay ériTpeyrat. Kal o wey érérperben, 
ot dé Xavtrol Sypapyos. wept THs émictractas Helovy 
dvaxdnpodcbar, “PovBpiov yap tod Aayovres 
exatavros abéis és dmavras thy S:axdjpocw 
mepuévas. épidos b€ Kal eri Tr@de Todds yevo- 
pevns 0 l'pdwyos éXTaTrovpevos Tip pev YELporo- 
viav és tiv émiotcay tyuepav avéeto, wavta § 
amoyvous évedaverpover te ert dv &vapyos Kal Td 
Rourdy THs Huspas év ayopd tov vidv émdyov 
&xdorows cuvicrn Kal mapetibero bs abtds brd 
Tay éxOpav abtixa arrovovpevos. 

15, Oixrov 6& woddod cuy Aoyiou@ ods 
mévntas érirapPdvovtos brép Te THOV AUTOY, WS 
ouk év igovdpm TodTEvadyTwY ett, dXdAA SovAEU- 
cévrwy Kata Kpdtos Tols ovate, Kal vmép 
avtod [paxyou, Tovadra dSedidtos Tre Kal mdoyov- 
tos trép avTay, atv Te olmayh mpotewmrdvTey 
avroy dmdvtev eri thy oixiay éorépas kal 
Bappelv és tiv émiodcay jpépav émixedevortor, 
avabappnoas 0 Tpdeyos ert vurros Tovs cracia- 
Tas cuvayayov Kal onpelov, ei kal payns de7- 
aceev, vrodciEas xatéAaBe tov Kamitwdiou roy 
veav, ta yeipotovycey Ewedrov, kal Ta péoa 
Tis éxxAnoias. évoyxdovpevos & bard trav Synpdp- 
xov Kat Tov Trovalwr, ovk edvTwY avaboOjvat 
wept avtod xetporoviay, avéoye TO Onuciov. Kat 
Bofs ddve rapa trav cuveddtav yevouevns xelpés 
Te Hoay Hon TO amo Todee, Kal TOV TpaKyeiwy oi 
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preside over the comitia, was in doubt about it, and omap. 
Mumunius, who bad been chosen in place of 
Octavius, urged him to hand over the comitia to his 
charge. This Re did, but the remainiug tribunes 
contended that the presidency should be decided by 
lot, saying that when Rubrius, who had been chosen 
ia that way, resigned, the casting of lots ought to be 
done over again by all. As there was much strife 
over this question, Graechus, who was getting the 
worst of it, adjourned the voting to the following 
day, In utter despair he went about in black, though 
still in office, and led his son around the forum and 
introduced him to each man and committed him to 
their charge, as if he himself felt that death, at the 
hands of his enemies, were at hand. 

15. The poor when they had time to think were 
moved with deep sorrow, both on their own account 
(for they believed that they were no longer to live ina 
free estate under equal laws, but would be reduced to 
servitude by the rich), and on account of Graechus 
himself, who was in such fear and tomnent in their 
behalf. So they all accompanied him with tears to 
his house in the evening, and bade him be of good 
courage for the morrow. Gracchus cheered up, 
assembled his partisans before daybreak, and com- 
municated to them a signal to be displayed if there 
were need for fighting. He then took possession of riot on tho 
the temple on the Capitoline hill, where the voting Capiteline 
was to take place, and occupied the middle of the 
assembly. As he was obstructed by the other 
tribunes and by the rich, who would not allow the 
votes to be taken on this question, he gave the 
signal. There was a sudden shout from those who 
knew of it, and violence followed. Some of the 
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pev abrov ebvrartop ola rives Sopvpdpor, oi de re 
(maria Statocdpevor, piBdovs kat’ EiNa ta ey 
xepol trav imnperav apmdcavtés te Kal dvaxdd- 
cavres és TOANG, TOYS TAOVaLOUS eEAAUYOY dmb 
THs exedotas, cu ToT@de Tapa Kab tpadt- 
Hacw, ws TOUS TE Snucipxous deivavras Suapuryely 
ée pécou, Kal Tov vewv Toads lepéas emrudetoas, 
Spomwov Te TONY txoapoy elvat Kal huyhy Kab 
Adyor ovK AKpLBi, Tay péev OTL Kal rods dAXaUS 
Snudpxovs ) Vpdxyos tapadvcese Tis dpxis (ob 
yap opwopevay aura elxalov oUTMS), Tov & éte 
avtos éauTov és Td wéAdov SHuapxov dvev yeLpo- 
rovlas «mropaivot. 

16. Tuyvopévav dé trotrwv 1 Bovat) ouvij\Oev 
eis TO THs Iliorems lepdv. Kat pov Gadpa Kata- 
paiveras TO Todds év Towtade PoPots did THs 
avtoxpdtopos apyns Siaceowopévovs tOTe pnd 
émi vobv Tov SiTadropa raBeiv, dAAL xXpnotwo- 
Tatov Tois mpotépots Téde TO Epyou ebpeOev pnd 
év pviun tois ToAnols apa yevéeoOar pyre Tote 
uy? torepov. xpivavtes 8 doa eExpwvav és 7d 
Kamitodov avyecar. xual mp@ros avrois o 
péysoros dpyxlepeds Aeyouevos éEffpye Tis odoU, 
Kopwjrcos Zxutiov 6 Nacixds: éBoa te péy.orov 
reaOal ot Tous éOédovtas o@becOar THY Tarploa 
kat to kpdaresov tod iparlou és thy Kehadny 
meprecvparo, elre TH Tapacium TOD oYHnpATOS 
wréovds of cuvTpéxely emtomempevos, elre Toco 
Tt avpBorop Trois opdo ws KopvOa tro:otpevos, 
elite Oeods eyxaduTrépevos wy Euerre Space. 
dverOovre Sé és Td iepov Kat rois Tpaxyetous éare- 
Spauovts eiEav pév ws cat akioow avdpl aplere, 
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partisans of Gracchus took position around him like CHAP. 
body-guards. Others, having girded up their cloaks, 
seized the fasces and staves in the hands of the 
lictors and broke them in pieces. They drove the 
rich out of the assembly with such disorder and 
wounds that the tribunes fled from their places in 
térror, and the priests closed the doors of the temple. 
Many ran away pell-mell and scattered wild rumours. 
Some said that Gracchus had deposed all the other 
tribunes, and this was believed because none of them 
could be seen. Others said that he had declared 
himself tribune for the ensuing year without an 
election. 

16. In these circumstances the Senate assem- 
bled at the temple of Fides. It is astonishing to 
me that they never thought of appointing a dictator 
in this emergency, although they had often been 
protected by the government of a single ruler in such 
times of peril; but a resource which had been found 
most useful in former times was never even recollected 
by the people, either then or later. After reaching 
such decision as they did reach, they marched up to 
the Capitol, Cornelius Scipio Nasica, the pontifex 
maximus, leading the way and calling out with a loud 
voice, “ Let those who would save our country follow 
me.” He woand the border of his toga about his 
head either to induce a greater number to go with 
him by the singularity of his appearance, or to make 
for himself, as it were, a helmet as a sign of battle for 
thase who saw it, or in order to conceal himself from 
the gods on account of what he was about to do. 
When he arrived at the temple and advanced against 
the partisans of Gracchus they yielded out of regard for 
so excellent a citizen, and because they observed the 
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kal rhv BovAty dua ot Oewpodvres értovcav: of 
dé ra Evra Tov Tpaxyeiwy abrdv weptomdoartes, 
baa te BdOpa Kal addAN TapacKevyn Os és éxKAN- 
ctav auvernverto Siedovtes, erracoy adrovs Kab 
ediwxov Kal és Ta drréKpnuva xareppiwrovy. Kav 
tebe TH KvOOLL® ToAXrOL TE TOY T'paxyelwy Kal 
Tpdxxos adros, ehovpevos wept rd iepdv, avypéOn 
kata Tas Oupas Tapa tovs Tdv Bacitéwv avdpt- 
dyras. Kal mdvras avtovs vurtos éFéppryrav eis 
TO peda TOU TOTAMOD. 

17. Odtw pév 89 Tpdxyos, 6 Tpaxyov tod Sls 
brarevoavros Kat Kopyydias tis Sxuriwvos tod 
Kapyndovious thy wyepoviay adedopévou mais, 
dptorou Bovhevparos évexa, Biaiws ait mpocrar, 
dvypyto ére Snuapxav &v tO Karirordie. «al 
mparov év ékxdyoig téde pcos yevdpuevov ad 
duéherrev, aiel Tivos ouotou yuyvouéevou Tapa pépos. 
 8é mods emt tH Tpdxyou dove Sunpnto é 
AvTnY Kal Ndovyv, ob péev olKTELpoVvTES avTOUS TE 
Kaxelvov Kal T& TapovTa WS ovKEeTL TrONLTELAD, 
GAB yxetpokpatiay Kal Blav, oi 8 éepydcbar 
adiow hyovpevor wav, dcov éBovrovro. 


III 


18. Kal rade pev fv, dre “A prorovexos “Pwpatots 
mepl tis apyis érordéuer Tis év “Acig: dvaipe- 
Oéyros 5é Tpdeyou xal redevticaytos ’Amaiou 
Kravéiov, avrexabloravra: pév és ro Tay yhv Gya 
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Senators following with him. The latter wresting car. 
their clubs out of the hands of the Gracchans them- © 
selves, or breaking up benches and other furniture 
that had been brought for the use of the assembly, 
began beating them, and pursued them, and drove 
them over the precipice! In the tumult many of 
the Gracchans perished, and Gracchus himself, vainly 
circling round the temple,? was slain at the door Death of 
close by the statues of the kings. All the bodies S'=¢e"™ 
were thrown by night into the Tiber. 

17. So perished on the Capitol, and while. still 
tribune, Gracchus, the son of that Gracchus who was 
twice consul, and of Cornelia, daughter of that Scipio 
who robbed Carthage of her supremacy. He lost his 
life in consequence of a most excellent design too 
violently pursued; and this abominable crime, the 
first that was perpetrated in the public assembly, was 
seldom without parallels thereafter from time to time. 
On the subject of the murder of Gracchus the city 
was divided between sorrow and joy, Some mourned 
for themselves and tor him, and deplored the present 
condition of things, believing that the common- 
wealth no longer existed, but had been supplanted 
by force and violence. Others considered that their 
dearest wishes were accomplished. 


II 


18. Turse things took place at the time when crap. 
Aristonicus was contending with the Romans for the ™! 
government of Asia; but after Gracchus was slain "* '" 
and Appius Claudius died, Fulvius Flaccus and 

1 Appian seems to mean not the slopes of the Uapitoline 


Hill but the Tarpeian rock. He evidently exaygerates. 
2 Or “ huddled up near the temple” of Jupiter Capitolinus, 
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nw s | é / é t 
CAP. TO vewrepw Todky@ Siavénerv PotrABu0s Orixxos 
é cal 
wal Taripios KdpBov, awerovvrar 66 Tay KexTn- 
t 
Hévov avtny aroypuderbat katnyopous éxnpuTToy 
évderxvivar. Kal TaXD TAOS Hv OuKav yarerrav 
bon yap adrdAn TAnaidlovea rhbe érérpato 
Tos cuupadyos emidinonto, did TO Thode péTpov 
é&nralero amaca, bras te éwémpato Kal bres 
eriounpnro, ote Ta gupBoraLa OVTE TAS KANpOV- 

a og > la id é a \ \ e fF 
yias ére éyévtav amdvrav: & Sé Kat evpicxero, 
» , » ? ? > A € \ 
dpdiroya hv. dvaperpovuérns Te avThs oi pev 
ex mehuteupevns Kab éravrewy és yiddy peteri- 
Bevta, of & e& evepydv és apyov  Adpvas F 
réhpata, ode THY apyny ws él SopixTHToLs 
api wemoinpévor. Kab To Kipuypa, THY avéusn- 
tov ékepyalerOar tov eGérovTa mpodréyor, emrhpe 

‘ \ 4 3 fa ‘ ¢ ‘ 
moNKous TH WwANTLOY EexTroVvOUYTaS TIY eKaTEepas 
we , / > \ ? , 

div cuyyéar xpdvos te éeredOav evedxpwce 
, \ ~ , 9O/ 4 x 
madvta. KalTo Tov wKovoiwy adlenua Katmep dv 
péya Svceriyvwatov Av. Kal obdey adr’ wavrev 
dvaotacis éyiyvero petahepopévwr Te Kal peToLte- 

Sopévey és adDdOTpLG. 

19. Tadra re 8) xal ras éml rovrTos Tov 
Sixalovrav erreiEes od hépovtes ot “Irads@rar 
Kopyjdtov Savmiova, bs Kayynddva éadpOneer, 
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Papirius Carbo were appointed, in conjunction with cHap. 
the younger Gracchus, to divide the Jand. As the “| 
persons in possession neglected to hand in lists of rae pia 
their holdings, a proclamation was issued that Jaw of 
. J * e . racchus 
informers should furnish testimony against them. 
Immediately a great number of embarrassing law- 
shits sprang up. Wherever a new field adjoining an 
vld one had been bought, or divided among the 
allies, the whole district had to be carefully inquired 
into on account of the measurement of this one 
field, to discover how it had been sold and how 
divided. Not all owners had preserved their con- 
tracts, or their allotment titles, and even those that 
were found were often ambiguous. When the land 
was resurveyed some owners were obliged to give 
up their fruit-trees and fann-buildings in exchange 
for naked ground. Others were transferred from 
cultivated to uncultivated lands, or to swamps, or 
pools. In fact, the land having originally been so 
much loot, the survey had never been carefully done. 
As the original proclamation authorized anybody to 
work the undistributed land who wished to do so, 
many had been prompted to cultivate the parts 
immediately adjoining their own, till the line of 
demarcation between public and private had faded 
from view. The progress of time also made many 
changes. Thus the injustice done by the rich, 
although great, was not easy to ascertain. So there 
was nothing but a general turn-about, all parties 
being moved out of their own places and settling 
down in other people’s. 

19. The Italian allies who complained of these nr. 129 
disturbances, and especially of the lawsuits hastily 
brought against them, chose Cornelius Scipio, the 
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CAP. ngioup mpoorérny apa dSicoupevon ryeréa bat. 
0 8 &€s TOUS TroAgLOUS abrois Kexpnysvos mpodvpo- 
Tato UTepidety Te OKYNGE Kal TapEeNOwY els TO 
ovreurijptor TOV pev U'pdnxou vémov ovk érpeye 
dua Tov SAuow capas, Tip dé Todde Suayépevan 
emre§ toby néiou Tas dikas ove ert Tov Siaupovvraad 
> vmrémrtwv toils Suxalopévors, Gdn éh’ érépwv 
NéyerOar. & Sh wal pdrduora erecer, eivas 
Soxobyre dixaim: Kai Touvdsraves abrois traretwv 
€5d0n SixdServ. add’ Ode pev drArdpuevos Tod epyou 
wal tiv Svaxépeav idav én’ IAdXupsovs éotpareve, 
mpopaci THvoe Tovovpevos TOD 1) Sexdlerv: of Sé 
Thy yi Stavéuovtes, ov aravravros és atrovs 
ovdevos és Sixyv, emi dpylas foav. Kab picos 
évredOev HpEaro eis Tov Yxvriova Tod Syyou xab 
dyavdeTyaots, Ott avTév dyamicavtes éripOdvas 
kal wodtAa Tols Suvatois évavTimbévres trrép 
atrod trarov te dis éAouevor Tapavdues, trép 
tov ‘Iradworav avtimerpayota oohicw éwpav. 
tabra 8, dco rod Yxvmimvos hoayv éyOpot, Karte- 
Sévres éBowv, as NOcat Tov Pipduxou vopov SKS 
Sieyvwxws wéhrot Torvy él tebe evordov povov 
epydcacGa, 

20. “Ov 6 Shuos axpodpmevos ededies, HEX pLS O 
Leurbov, éomépas mapa épevos éauT@ Sedov, 
eis fy vueros Emedne ypdwyvew ra DexOnaduevar é &V 
TO Sipe, vecpos diveu Tpabparos evpéOn, etre 
Kopyndias aire, TAS Tpdnyou pyr pos, emi Oeméevns, 
a py o vopos 6 [Dpd«you Avdein, kat cud,a- 
Batons é& rodro Seumpavias rhs Ovyarpds, "rh 
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destroyer of Carthage, to defend them against these CHAP. 
grievances. As he had availed himself of their very 
zealous support in war he was reluctant to disregard Stole 
their request. So he came into the Senate, and iia 
although, out of regard for the plebeians, he did not ~ 
openly find fault with the law of Gracchus, he ex- 
patiated on its difficulties and urged that these causes 
should not to be decided by the triumvirs, because 

they did not possess the confidence of the litigants, 

but should be assigned to other courts. As his view 
seemed reasonable, they yielded to his persuasion, 

and the consul Tuditanus was appointed to give 
judgment in these cases. But when he took up 

the work he saw the difficulties of it, and marched 
against the Illyrians as a pretext for not acting as 
judge, and since ‘nobody brought cases for trial 
before the triumvirs they remained idle. From this 

cause hatred and indignation arose among the people 
against Scipio because they saw a man,in whose favour 

they had often opposed the ar istocracy and incurred 

their enmity, electing him consul twice contrary to 

law, now taking the side of the Italian allies against 
themselves. When Scipio’s enemies observed this, they 

cried out that he was determined to abolish the law 

of Gracchus utterly and for that end was about to 
inaugurate armed strife aud bloodshed. 

20. When the people heard these charges they His myster- 
were ina state of alarm until Scipio, after placing us de"? 
near his couch at home one evening a tablet on 
which to write during the night the speech he 
intended to deliver before the people, was found 
dead in his bed without a wound. Whether this 
was done by Cornelia, the mother of the Gracchi 
{ailed by her daughter, Sempronia, who though 
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cap. Sxeriwve yapoupévn bia Svapophiav Kat dradiav 
ss ol’ éatépyeto ov’ gatepyer, E10’, ws Evios Soxod- 
aww, &eov awrébave cuvidav, tt ovK Exorto Suvares 
Katacyely av vrdcxyorto. eiot 8 of Bacamlopé- 
vous dact Oepdrovras eimety, Ste adrov Edvos bg 
driabodéuou vunTds érecayGévres crromvikasev 
Kab of muOdpevor oxvicarey e&eveynety 81a Tov 
Siuov dpytlopuevoy ert cal TH Oavartw ovvnddmevov. 

Sxuriov pev by TeOvijeee Kal ove Snuocias 
Tapys HEodro, péytora 8) Thy Hyepmoviay mdedi}- 
cas: oTws } TapauTixa opyh Ths wore yupeTos 
emixpatel. Kal Tobe dv rTnALKODTOY ola Tdpepyov 
emt th Updeyou ordce ovveérece. 

21. Toy 88 Sialpeow ris ys ot Kextnpévos Kat 
Bs él mpopacect Trotinrats diépepov eri wreiarov. 
Kat Tives eianyouvTo TOUS cTuspdyous atravTas, of 
57 mepl tis ys padwota avrédeyov, eis Thy 
‘Papaiwy tomrelav avaypdabpat, o> petlove vdpite 
mept THS ys ob Stotropévous. Kal ééyovTo 
dicpevo. tov? of “Iradi@tar, mpoTiOévtes Trav 
yoptav tiv woritetav. aouvémpaccé te avrois 
és TodTo padtoTa mdvTwv DovrABios PrdK«os, 
trareiov dua cat tiv yhv Stavéwov. 1 Bovdy 
3 exarérracve, rods tanxdous chav icomonitas ef 
TOLNTOVTAL, 

Kai rode pév To eyyeipnua otrw duvertOn, nal 6 
dijwos ev Amid. téws Tis ys yevowevos HOvpte 
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married to Scipio was both unloved and unloving cHap. 
because she was deformed and childless), lest the 1! 
law of Gracchus should be abolished, or whether, as 
some think, he cominitted suicide because he saw 
plainly that he could not accomplish what he had 
promised, is not known. Some say that slaves 
unter torture testified that unknown persons were 
introduced through the rear of the house by night 
who suffocated him, and that those who knew about 

it hesitated to tell because the people were angry 
with him still and rejoiced at his death. 

So died Scipio, and although he had been of sc. 129 
extreme service to the Roman power he was not even 
honoured with a public funeral; so much does the 
anger of the present moment outweigh gratitude for 
the past. And this event, sufficiently important in 
itself, took place as a mere incident of the sedition 
of Gracchus. 

21. Even after these events those who were in 
possession of the lands postponed the division on 
various pretexts fora very long time. Some proposed 
that all the Italian allies, who made the greatest resist- 
ance to it, should be admitted to Roman citizen- 
ship so that, out of gratitude for the greater favour, 
they might no longer quarrel about the land. The 
Italians were ready to accept this, because they 
preferred Roman citizenship to possession of the 
fields. Fulvius Flaceus, who was then both consul s«. 125 
and triumvir, exerted himself to the utmost to bring 
it about, but the senators were angry at the thought 
of making their subjects equal citizens with them- 
selves. 

For this reason the attempt was abandoned, and ®«. 14 
the jsopulace, who had been so long in the hope of 
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CAP. abe 6& adtois exovow aomdows é€% THY THY 
yn Starpovytioy és Snpapxlay émibaiverat T'dios 
Tpd«yos, 0 Tpdeyouv tod vopodérou vewrepos 
addendos, és modu pev houxdoas érl TH Tob 
ddergod cuphopa: tov\r@v & avTod Karrappovoty- 
tov év T@ BovreuTn pio, mapHyyetren és Snwapxlav. 
Kal mepipavéorara aipebets evOds émeBovreve TH 
BovrAj, cuTnpéciovy Eupynvoy opicas éExdot@ TaY 
SnmoTay ard TOY KoWwav ypnudTaV, ov TpdTEpov 
elwOds SiadidocPas. Kat o pev d&éas ottas eh 
TONTEDMATL TOY OfoV UInydyEeTo, TuuTpaEaVTOS 
avT@ PovrABiou Prdkxov. Kal ebOds él rede 
Kat és TO pédrXov HpnTto Snuapyelv: nal ydp Tis 
Hon vouos Kexvpwro, et Shuapxyos évdéo. tails 
maparyyertais, Tov Siuov éx mdvrov émiréeyerOan. 
22. ‘O pev 69 Pdsos Tpdkyos obras édnudpyer 
To Setrepov: ola & éywr tov Siuov supicOor, 
banyero Kal rovs Kadoupévous imiréas, of thy 
atiwciv eiat ths BovaAts cal tov Sypotav év 
péow, St érépov rovodde TrodtTevparos. Ta Stia- 
oTypia, adofodvra éml Swpodoxiais, és rods 
imméas and Tay BovrcuTav peTépepe, TA vrroyva 
padrsora avrois dverdifwv, brs Adpndtos Korras 
Kat Yarwdtwp Kal rpitos émti tovTos Madvos 
"AvrALos, 0 THY "Aciay érdv, cadpds Sedwpo- 
Soxnxores adelvto tro tev Sixacdvtwy, of Te 
mpéo Bes ot Kat avTav ert wapovres civ POove 
Tara tepiuovtes éxexpdryecay. arrep % Mov 
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acquiring land, became disheartened. While they ciap. 
were in this mood Gaius Gracchus, who had made 1! 
himself agreeable to them as a triumvir, offered (75... 
himself for the tribuneship. He was the younger ¢lested 
brother of Tiberius Gracchus, the promoter of the 
law, and had been quiet for some time after his 
brother's death, but since many of the senators 
treated him scornfully he announced himself as a 
candidate for the office of tribune. Being elected 
with flying colours he began to lay plots against the 
Senate, and made the unprecedented suggestion that 
a monthly distribution of corn should be made to 
each citizen at the public expense. Thus he quickly 
got the leadership of the people by one political 
measure, in which he had the cooperation of Fulvius 
Flaceus. Directly after that he was chosen tribune 
for the following year, for in cases where there was 
not a sufficient number of candidates the law 
authorized the people to choose further tribunes 
froin the whule body of citizens. 

22. Thus Gaius Gracchus was tribune a second 
time. Having bought the plebeians, us it were, he 
began, by another like political manceuvre, to court 
the equestrian order, who hold the middle place 
between the Senate and the plebeians. He trans- He givesthe 
ferred the courts of justice, which had become ree ca 
discredited by reason of bribery, from the senators to the knights 
the knights, reproaching the former especially with 
the recent examples of Aurelius Cotta, Salinator, and, 
third in the list, Manius Aquilius (the subduer of 
Asia), all notorious bribe-takers, who had been 
acquitted by the judges, although ambassadors sent 
to complain of their conduct were still present, going 
arourfd uttering bitter accusations against them. 
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The Senate was extremely ashamed of these things cirav. 
and yielded to the law, and the people ratified it. '"! 
In this way were the courts of justice transferred from 
the Senate to the knights. It is said that soon after 
the passage of this law Gracchus remarked that he 
had broken the power of the Senate once for all, and 
the*saying of Gracchus received a deeper and deeper 
significance by the course of events. For this power 
of sitting in judgment on all Romans and Italians, 
including the senators themselves, in all matters as 
to property, civil rights, and banishment, exalted the 
knights to be rulers over them, and put senators on 
the level of subjects. Moreover, as the knights voted 
in the election to sustain the power of the tribunes, 
and obtained from them whatever they wanted in 
return, they became more and more formidable to the 
senators. So it shortly came about that the political 
mastery was turned upside down, the power being 
in the hands of the knights, and the honour only 
remaining with the Senate. The knights indced went 
so far that they not only held power over the senators, 
but they openly flouted them beyond their right. 
They also became addicted to bribe-taking, and when 
they too had tasted these enormous gains, they 
indulged in them even more basely and immoderately 
than the senators had done. They suborned accusers 
against the rich and did away with prosecutions tor 
bribe-taking altogether, partly by agreement among 
themselves and partly by open violence, so that the 
practice of this kind of investigation became entirely 
obsolete. Thus the judiciary law gave rise to another 
struggle of factions, which lasted a long time and 
was not less baneful than the former ones. 
23..Gracchus also made long roads throughout Italy 
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and thus put a multitude of contractors and artisans CHAP. 
under obligations to him and made them ready to do ™ 
whatever he wished. He proposed the founding of 
numerous colonies. He also called on the Latin 1edemands 
allies to demand the full rights of Roman citizenship, Sees 
since the Senate could not with decency refuse this for lalian 
prwilege to men of the same race. ‘To the other 
allies, who were not allowed to vote in Roman 
elections, he sought to give the right of suffrage, in 

order to have their help in the enactment of laws 

which he had in contemplation. The Senate was 

very much alanned at this, and it ordered the 
consuls to give the following public notice, “ Nobody 

who does not possess the right of suffrage shall stay 

in the city or approach within forty stades! of it while 

voting is going on concerning these laws.” The 
Senate also persuaded Livius Drusus, another tribune, 

to interpose his veto against the laws proposed by 
Gracchus, but not to tell the people his reasons for 

doing so; for a tribune was not required to give 
reasons for his veto. In order to conciliate the 

people they gave Drusus the privilege of founding 
twelve colonies, and the plebeians were so much 
pleased with this that they seoffed at the laws 
proposed by Gracchus. 

24. Having lost the favour of the rabble, Gracchus 2.0. 129 
sailed for Africa in company with Fulvius Flaccus, He sails for 
who, after his consulship, had been chosen tribune Sf! with 
for the same reasons as Gracchus himself. It had been Flacens 
decided to send a colony to Africa on account of its 
reputed fertility, and these men had been expressly 
chosen the founders of it in order to get them out of 
the way for a while, so that the Senate might have a 


1 A short five miles. 
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respite from demagogism. They marked out the oaap, 
city for the colony on the place where Carthage |"! 
had formerly stood, disregarding the fact that Scipio, 
when he destroyed it, had devoted it with solemn 
imprecations to sheep-pasturage for ever, They 
assigned 6000 colonists to this place, instead of the 
svfaller number fixed by law, in order further to 
curry favour with the people thereby. When they 
returned to Rome they invited the 6000 from the 
whole of Italy. ‘The functionaries who were still in 
Africa laying out the city wrote home that wolves 
had pulled up and scattered the boundary marks 
made by Gracchus and Fulvius, and the svothsayers 
considered this an ill omen for the colony. So the 
Senate summoned the comitia, in which it was 
proposed to repeal the law concerning this colony. 
When Gracchus and Fulvius saw their failure in 
this matter they were furious, and declared that the 
Senate had lied about the wolves. The boldest of 
the plebeians joined them, carrying daggers, and 
proceeded to the Capitol, where the assembly was 
to be held in reference to the colony. 

25, Now the people had come together already, and Rioting in 
Fulvius had begun speaking about the business in Boneatter 
hand, when Gracchus arrived at the Capitol attended 
by a body-guard of his partisans. Conscience- 
stricken by what he knew about the extraordinary 
plans on foot he turned aside from the mecting- 
place of the assembly, passed into the portico, and 
walked about waiting to see what would happen. 
Just then a plebeian named Antyllus, who was 
sacrificing in the portico, saw him in this disturbed 
state, laid his hand upon him, either because he had 
hearg@ or suspected something, or was moved to 
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sperk to him for suine uther reason, and begged him caap 
to spare hiscountry. Craechus, still more disturbed, 1" 
and startled like one detected in a crime, gave the 
man a sharp look. ‘Then one of his party, although 

no signal had been displayed or order given, inferred 
merely from the angry glance that Gracchus 
cst upon Antyllus that the time for action had 
come, and thought that he should do a favour to 
Ganechus by striking the first blow. So he drew his 
dagger and slew Antyllus. A ery was raised, the 
dead body was seen in the midst of the crowd, and 

all who were outside fled from the temple in fear of 

a like fate. 

Gracchus went into the assembly desiring to 
exculpate himself of the deed, but nobody would so 
much as listen to him. All turned away from him as 
from one stained with blood. So both he and Flaccus 
were at their wits’ end and, having lost through 
this hasty act the chance of accomplishing what 
they wished, they hastened to their homes, and their 
partisans with them. The rest of the crowd occupied 
the forum after midnight as though some calamity 
were impending, and Opimius the consul who was 
staying in the city, ordered an armed force to gather in 
the Capitol at daybreak, and sent heralds to convoke 
the Senate. He took his own station in the temple 
of Castor and Pollux in the centre of the city and 
there awaited events. 

26. When these arrangements had been made 
the Senate summoned Gracchus and Flaccus from 
their homes to the senate-house to defend them- 
selves. But they ran out arined toward the Aven- 
tine hill, hoping that if they could seize it first the 
Senate would agree tu some terms with them. As they 
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ran through the city they offered freedom to the cHap. 
slaves, but none listened to them. With such forces 
as they had, however, they occupied and fortified the 
temple of Diana, and sent Quintus, the son of 
Flaccus, to the Senate seeking to come to an arrange- 
ment and to live in harmony. The Senate replied 
that they should lay down their arms, come to the 
senate-house, and tell them what they wanted, or 
else send no more messengers. When they sent 
Quintus a second time the consul Opimius arrested 
him, as being no longer an ambassador after he had 
been warned, and at the same time sent his armed 
men against the Gracchans. 

Gracchus fled across the river by the wooden nv. 122 

bridge! with one slave to a grove, and there, being on Death of 
the point of arrest, he presented histhroat to the slave. ana Finceus 
Flaccus took refuge in the workshop of an acquaint- 
ance. As his pursuers did not know which house 
he was in they threatened to burn the whole row. 
The man who had given shelter to the suppliant 
hesitated to point him out, but directed another 
man to do so. Flaccus was seized and put to death. 
The heads of Gracchus and Flaccus were carried to 
Opimius, and he gave their weight in gold to those 
who brought them, but the people plundered their 
houses. Opimius then arrested their fellow. conspira- 
tors, cast them into prison, and ordered that they 
should be strangled ; but he allowed Quintus, the son 
of Flaccus, to choose his own mode of death. After 
this a lustration of the city was performed for the 
bloodshed, and the Senate ordered the building of a 
temple to Concord in the forum. 


4, The Pons Sublicius, which rested on wooden piles. 
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IV 


27. Tuus the sedition of the younger Gracchus CHAP. 
came to an end. Not long afterward a law was, 
enacted to permit the holders to sell the land about the deme 
which they had quarrelled; for even this had been # 4w 
forbidden by the law of the elder Gracchus. At 
once the rich began to buy the allotinents of the 
poor, or found pretexts! tor seizing them by force. 

So the condition of the poor became even worse than 
it was before, until Spurius Thorius, a tribune of the 
people, brought in a law providing that the work of 
distributing the public domain should no longer be 
continued, but that the land should belong to those 
in possession of it, who should pay rent for it to the 
people, and that the money so received should be 
distributed; and this distribution was a kind of sulace 
to the poor, but it did not help to increase the 
population. By these devices the law of Gracchus 
—i must excellent and useful one, if it could have been 
carried out—was once for all frustrated, and a little 
later the rent itself was abolished at the instance of 
another tribune. So the plebeians lost everything, and 
hence resulted a still further decline in the numbers 
both of citizens and soldiers, and in the revenne from 
the land and the distribution thereof and in the 
allotments themselves; and about fifteen years after 
the enactment of the law of Gracchus, by reason wc. 118 
of a series of lawsuits, the people were reduced to 
unemployment.? 

1 The Greek seems corrupt here. Read, perhaps, rats xal 
rats ; ‘found various pretexts,” 

2 The reading is not certain. Perhaps we should under- 
stang ‘‘{the Commissioners for distributing the land] were 
reduced to idleness by a series of lawsuits.” 
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38. About this time the consul Scipio [Nasica] 
demolished the theatre begun by Lucius Cassius, and 
now nearly finished, because he considered this also a 
likely source of new seditions, or because he thought 
it far from desirable that the Romans should 
bgcome accustomed to Grecian pleasures. The 
censor, Quintus Caecilius Metellus, attempted to 
degrade Glaucia, a senator, and Apuleius Saturninus, 
who had already been a tribune, on account of their 
disgraceful mode of life, but was not able to do so 
because his colleague would not agree to it. Accord- 
ingly Apuleius, a little later,in order to have revenge 
on Metellus, became again a candidate for the tribune- 
ship, seizing the oceasion when Glaucia held the 
office of praetor, and presided over the election of 
the tribunes; but Nonius,a man of noble birth, who 
used much plainness of speech in reference to 
Apuleius and reproached Glaucia bitterly, was 
chosen for the office. They, fearing lest he should 
punish them as tribune, made a rush upon him with 
a crowd of rufhans just as he was going away from 
the comitia, pursued him into an inn, and stabbed 
him. As this murder bore a pitiful and shocking 
aspect, the adherents of Glaucia came together 
early the next morning, before the people had 
assembled, and elected Apuleius tribune. 

In this way the killing of Nonius was hushed 
up, since everybody was afraid to call Apuleius to ac- 
count because he was a tribune; 29. and Metellus also 
was banished by his enemies with the help of Gaius 
Marius, who was then in his sixth consulship, and 
was his secret enemy. Thus they all worked with 
each other. Then Apuleius brought forward a law 
to divide the land which the Cimbri (a Celtic tribe 
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Jately driven vut by Marius) had seized in the country caap. 
now called Gaul by the Romans, and which was 
considered as now no longer Gallic but Roman 
territory. It was provided also in this law that. if 
the people should enact it, the senators should take 
an oath within five days to obey it, and that any one 
who should refuse to do so should be expelled from 
the Senate and should pay a fine of twenty talents 
for the bencfit of the peopie. Thus they intended 
to punish those who should take it with a bad grace, 
and especially Metellus, who was too high-spirited 
to submit to the oath. Such was the proposed law. 
Apuleius appointed the day for holding the comitia 
and sent messengers to inform those in country 
districts, in whom he had most confidence, because 
they had served in the army under Marius. As the 
law gave the larger share to the Italian allies the 
city people were not pleased with it. 

30. A disturbance broke out in the comitia. Sedition of 
Those who attempted to prevent the passage of the Sen haa 
laws proposed by the tribunes were assaulted by 
Apuleius and driven away from the rostra. The 
city crowd exclaimed that thunder was heard in the 
assembly, in which case it is not permitted by Roman 
custom to finish the business that day. As the 
adherents of Apuleius nevertheless persisted, the 
city people girded themselves, seized whatever clubs 
they could lay their hands on, and dispersed the 
rustics. The latter were rallied by Apuleius; they 
attacked the city folks with clubs, overcame them, 
and passed the law. As soon as this was done 
Marius, as consul, proposed to the Senate that they 
should consider the question of the oath. Knowing 
that’Metellus was a man of stiff opinions and resolute 
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about anything he cither felt or had committed 
himself to by word of mouth, he himself first gave 
his own opinion publicly, but hypocritically, saying 
that he would never willingly take this oath himself, 
When Metellus had agreed with him in this, and the 
others had approved them both, Marius adjourned 
thee Senate. On the fifth day thereafter (the last 
day prescribed in the law for taking the oath) he 
ealled them together in haste about the tenth hour, 
saying that he was afraid of the people because they 
were so zealous for the law. He saw a way, however, 
to avoid it, and he proposed the following trick—to 
swear that they would obey this law as far as it was 
a law, and thus at once disperse the country people 
by stratagem. Afterward it could be easily shown 
that this law, which had been enacted by violence 
and after thunder had been reported, contrary to the 
custom of their ancestors, was not really a law. 

31. After speaking thus he did not wait for the 
result, but while all were in silent amazement at the 
plot, and confused because there was no time to be 
lost, giving them no opportunity for thinking, he rose 
and went to the temple of Saturn, where the quaes- 
tors were accustomed to administer oaths, and took 
the oath first with his friends. The rest followed 
his example, as each one feared for his own safety. 
Metellus alone refused to swear, but stood fearlessly 
by his first determination. Apuleius at once on the 
next day sent bis officer for him and tried to drag 
him out of the senate-house. But when the other 
tribunes defended him Glaucia and Apuleius hastened 
to the country people and tuld them that they would 
never get the land, and that the law would not 
be gxecuted, unless Metellus were banished. They 
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then propused a deeree of banishinent against him 
and direcled the consuls to interdict fim from) fire. 
water, and shelter, and appomled a day for the tate 


fication of this decree. Great was the indignation of 


the city peopl, who constantly escorted Wetelus, 
earrying dagvers. [le thanked them and praised 
tleem for their good intentions. but said that he 
could not allow any dauger to befall the country on 
his account. After saying this he withdrew from 
the city. Apuleius gat the deeree ratified. and 
Marius made proclamation of the contents of the 
decree. 

32. In this way was Melellas, a most adimirable 
man, sent into banishment. “fhercupon Apuleius 
was tribune a third time and had for a colleague 
one who was thought lo be a fugicive slave, bub who 
claimed to be a son of the elder Gracehus. and the 
multitude supported hun in the election because 
they regretted Cracchus, When the election for 
consuls came on Marcus \ntonius was chosen as one 
of them by common consent, while the aforesaid 
Glaucia and Memmiius contended for the other place. 
Memmius was the amore illostrous man by fur. and 
Glaucia and Apuleius were anxious about the 
result. So they sent a gang of rullians to allack 
him with clubs while the eleelion was going on. whe 
fell upon him in Lhe midst of the comitia and beal 
him to death in the sight of all. 

The asseinbly was broken up in terror. Neither 
laws nor courts nor sense of shame remained. The 
people ran together in anger Lhe fullewing day 
intending to kill -\puleins, but he had collected 
another mob irom the country and, with Glaucia 
and Gaius Sauleius. the quaestor. seized the Capitol. 
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The Senate voted them publie enemies. Marius was crap. 
vexed; nevertheless he armed some of his forces _!Y 
reluctantly, and, while he was delaying, some other Manatees 
persons cut off the water-supply from the Capitoline 
temple. Saufeius was near perishing with thirst 

and proposed to set the temple on fire, but Glaucia 

aml Apuleius, who hoped that Marius would assist 
them, surrendered first, and after them Saufeius. 

As everybody demanded that they should be put to 
death at once, Marius shut them up in the senate- 
house #5 though he intended to deal with them in a 

more legal manner. The crowd considered this a 

inere pretext, tore the tiles off the roof, and stoned 

them to death, including a quaestor, a tribune, and 

a practor, who were still wearing their insignia of 
office. 

33. Very many others were swept out of existence Reign of 
in this sedition, Among them was that other ™ 
tribune who was supposed to be the son of Gracchus, 
and who perished on the first day of his magistracy. 
Freedom, democracy, laws, reputation, official posi- 
tion, were no longer of any use to anybody, since 
even the office of tribune, which had been devised 
for the restraint of wrong-doers and the protection of 
the plebeians, and was sacred and inviolable, now was 
guilty of such outrages and suffered such indignities. 
When the party of Apuleius was destroyed the 
Senate and people clamoured for the recall of 
Metellus, but Publius Furius, a tribune who was not 
the son of a free citizen but of a freedman, boldly 
resisted them. Not even Metellus, the son of Metel- 
lus, who besought him in the presence of the people 
with tears in his eyes, and threw himself at his feet, 
couldmove him. From this dramatic appearance the 
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son ever afterward bore the name of Metellus Pius. cyar. 
The following year Purius was called to account for ¥ 
his obstinacy “by the new tribune, Gaius Canuleius. 
The people did not wait for bis excuses, but tore 
Turius in pieces. Thus every year some new 
abomination was committed in the forum. Metellus, 
however, was allowed to return, and it is said that 

a whole day was not sutlicient for the greetings of 

those who went to meet him at the city gates. 


Vy 


Seca was the third civil strife (that of Apuleius) CHAP. 
which succeeded those of the two Gracchi, and such i PS ; 
the results it brought to the Romans, 34. While thes Sua Ll 
they were thus uccupied the so-called Social War, ¥ 
in which many Italian peoples were engaged, 
broke ont. It began unexpectedly, grew rapidly 
to great proportions and extinguished the Roman 
seditions for a long time by a new terror. When it 
was ended it also gave rise to new seditions under 
more powerful leaders, who did not work by intro- 
ducing new laws, or by the tricks uf the demagogue, 
but by matching whole armies against each “other. 

LT have treated it in this history because it had its 
origin in the sedition in Rome and resulted in 
another much worse. It began in this way. 

Fulvius Flaccus in his consulship first and foremost 2. | 
openly excited among the Italians the desire for Roman 
citizenship, so as to be partners in the empire in- 
stead of subjects. When he introduced this idea 
and strenuously persisted in it, the Senate, for that 
reasén, sent him away to take command in a war, in 
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the course of which his consulship expired; but he 
obtained the tribuneship after that and contrived to 
have the younger Gracchus for a colleague, with 
whose co-operation he brought forward other 
ineasures in favour of the Italians. When they were 
both killed, as I have previously related. the Italians 
Were still more excited. They could not bear to be 
considered subjects instead of equals, or to think 
that Flaceus and Gracchus should have suffered such 
calamities while working for their political advantage. 
Atter them the tribune Livius Drusus, a man 
of must illustrious birth, promised the Italians, at 
their urgent request, that he would bring forward a 
new law to give them citizenship. They especially 
desired this because by that one step they would 
become rulers instead of subjects. In order to 
conciliate the plebeians to this measure he led out to 
Italy and Sicily several colonies which had been 
voted sone time before, but not yet planted. He 
endeavoured tu bring together by an agreement the 
Senate and the equestrian order, who were then in 
sharp antagonism to each other, in reference to the 
Jaw courts. As he was not able to restore the courts 
to the Senate openly, he tried the following artifice 
to reconcile them. As the senators had been 
reduced by the seditions to scarcely 300 in number, 
he brought forward a law that an equal number, 
chosen according to merit, should be added to their 
enrolment from the knights, and that the courts of 
justice should be made up thereafter from the whole 
number. He added a clause in the Jaw that they 
should make investigations about bribery, as accusa- 
tions of that kind were almost unknown, since the 
custom of bribe-taking prevailed without restraint. 
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This was the plan that he contrived for both of cHap. 
them, but it turned out contrary to his expectations, : 
for the senators were indignant that so large a 
nuinber should be added to their enrolment at one 
time and be transferred from knighthood to the 
highest rank, They thought it not unlikely that 
they would form a faction in the Senate by them- 
selves and contend against the old senators more 
powerfully than ever. The knights, on the other 
hand. suspected that, by this doctoring, the courts of 
justice would be transferred from their order to the 
Senate exclusively. Having acquired a relish for 
the great gains and power of the judicial office, this 
suspicion disturbed them. Most of them, too, fell 
into doubt and distrust toward each other, discussing 
which of them seemed more worthy than others to 
be enrolled among the 300 ; and envy against their 
betters filled the breasts of the remainder. Above 
all the knights were angry at the revival of the 
charge of bribery, which they thought had been ere 
this entirely suppressed, so far as they were con- 
cerned. 

36. Thus it came to pass that both the Senate and 2c. 91 
the knights, although opposed to each other, were 
united in hating Drusus. Only the plebeians were 
gratified with the colonies. Even the Italians, in 
whose especial interest Drusus was devising these 
plans, were apprehensive about the law providing for 
the colonies, because they thought that the Roman 
public domain (which was still undivided and which 
they were cultivating, some by force and others 
clandestinely) would at once be taken away from 
them, and that in many cases they might even be 
disturbed in their ‘private holdings. The Etruscans 
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and the Umbrians had the same fears as the Italians,! 
and when they were summoned to the city, as was 
thought, by the consuls, tor the ostensible purpose 
of complaining against the Jaw of Drusus, but 
actually to kill him, they cried down the law pub- 
lily and waited for the day of the comitia. Drusus 
learned of the plot against him and did not go out 
frequently, but transacted business trom day to day 
in the atrium of his house, which was poorly lighted. 
One evening as he was sending the crowd away he 
exclaimed suddenly that he was wounded, and fell 
down while uttering the words. A shoemaker’s 
knite was found thrust into his hip. 

37. Thus was Drusus also slain while serving as 
tribune. The knights, in order to make his policy a 
ground of vexatious accusation against their enemies, 
persuaded the tribune Quintus Varius tu bring 
forward a law to prosecute those who should, either 
openly or secretly, aid the Italians to acquire citizen- 
ship, hoping thus to bring all the senators under an 
odious indictment, and themselves to sit in judg- 
ment on them, and that when they were out of the 
way they themselves would be more powerful than 
ever in the government of Rome. When the other 
tribunes interposed their veto the knights surrounded 
them with drawn daggers and enacted the measure, 
whereupon accusers at once brought actions against 
the most illustrious of the senators, Of these Bestia 
did not respond, but went into exile voluntarily 
rather than surrender himself into the hands of his 
enemies. After him Cotta went before the court, 


1 Until the end of the third century 3.c, the word “ Ttaly ” 
appligl only to that part of tha peniusula south of Ktruria 
and Uinbria, 
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made an impressive defence of his administration of cHap. 
public affairs, and openly reviled the knights. He, 

too, departed from the city before the vote of the 
judges was taken. Mummius, the conqueror of 
Greece, was basely ensnared by the knights, who 
promised to acquit him, but condemned him to 
banishment. He passed the remainder of his life at 
Delos. 

38, As this malice against the aristocracy grew Continued 
more and more. the people were vrieved becanse Eeeon 
they were deprived all at once of so many distin- 
guished men who had rendered such great services. 
When the Italians learned of the murder of Drusus 
and of the reasons alleged for banishing the others, 
they considered it no longer tolerable that those who 
were labouring for their political advancement should 
suffer such outrages, and as they saw no other means 
of acquiring citizenship they decided to revolt from 
the Romans altogether, and to make war against 
them with might and main. They sent envoys 
secretly to each other, formed a league, and ex- 
changed hostages as a pledge of good faith. 

The Romans were in ignorance of these facts for a 
long time, being busy with the trials and the 
seditions i in the city. When they heard what was going 
on they sent men round to the towns, choosing 
those who were best acquainted with each, to collect 
information quietly. One of these agents saw a young 
man who was being taken as a hostage from the town 
of Asculum to another town, and informed Nervilius, 
the praetor, who was in those parts. (It appears that 
there were practors with consular power at that time 
governing the various parts of Italy; the emperor 
Itadwan revived the custom a long time afterward, but 
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it did not long survive him.) Servilius hastened to cnav. 
Asculum and indulged in very menacing language tuthe 
people, who were celebrating a festival, and they, sup- 
posing that the plot was discovered, put him to death. 

They also killed Fonteius, his legate (for so they call 

those of the senatorial order who accompany the 
governors of provinces as assistants), After these 

were slain none of the other Romans in Asculum 

were spared. The inhabitants fell upon them, 
slaughtered them all, and plundered their goods. 

349. When the revolt broke out all the neighbour. i. 90 
ing peoples declured war at the same time, the Revolt of 
Marsi, the Peligni, the Vestini, the Marrucini; and Hees 
after them the Picentines, the Frentani, the Hirpini, 
the Pompeiians, the Venusini, the Apulians, the 
Lueanians, and the Samnites, all of whom had been 
hostile to the Romans before; also all the rest 
extending from the river Liris (which is now, I think, 
the Liternus)to the extremityof the Adriatic gulf, both 
inland and on the sea coast.) They sent ambassadors 
to Rome to complain that although they had co- 
operated in all ways with the Romans in building up 
the empire, the latter had not been willing to admit 
their helpers to citizenship. The Senate answered 
sternly that if they repented of what they haddonethey 
could send ambassadors, otherwise not. The Italians, 
in despair of any other remedy, went on with their 
mobilization. Besides the soldiers which were kept 
for guards at each town, they had forces in common 
amounting to about 100,000 foot and horse. The 
Romans sent an equal force against them, made up of 
their own citizens and of the Italian peoples who 
were still in alliance with them. 


1 Appian’s geography is here inexact. 
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40. The Romans were led by the consuls Sextus ciap 
Julius Caesar and Publius Rutilius Lupus, for in this ,, eth 
great civil war both consuls marched forth at once, War 
leaving the gates and walls in charge of others, as 
was custumary in cases of danger arising at home and 
very near by. When the war was found to be com- 
plex and many-sided, they sent their most renowned 
men as lieutenant-generals to aid the consuls: to 
Rutilius, Gnaeus Poimpeius, the father of Pompey Lenders on 
the Great, Quintus Caepio, Gains Perpenna, Gaius “™" "4" 
Marius, and Valerius Messala; to Sextus Caesar, 
Publius Lentulus, a brother of Caesar himself, as well 
as Titus Didius, Licinius Crassus, Cornelius Sulla, and 
Marcellus. All these served under the consuls and 
the country was divided among them. The consuls 
visited all parts of the field of operations, and the 
Rumans sent them additional forces continually, 
realizing that it was a serious conflict. The Italians had 
generals for their united forces besides those of the 
separate towns. The chief commanders were Titus 
Lafrenius, Gaius Pontilius, Marius Egnatius, Quintus 
Pompaedius, Gaius Papius, Marcus Lamponius, Gaius 
Vidacilius, Herius Asinius,and Vettius Scaton. They 
divided their army in equal parts, took their positions 
against the Roman generals, performed many notable 
exploits, and suffered many disasters. The most ac. w 
memorable events of either kind I shall here 
summarize. 

41. Vettius Scaton defeated Sextus Julius, killed various 
2000 of his men, and marched against Aesernia, which ™*"™ 
adhered to Rome. L. Scipio and L. Acilius, who 
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were in command here, escaped in the disguise of cinap. 
slaves. The enemy, after a considerable time, 
reduced it by famine. Marius Egnatius captured 
Venafrum by treachery and slew two Roman cohorts 
there. Publius Presentaeus defeated Perpenna, 
who had 10,000 men under his command, killed 
4000 and captured the arms of the greater part of 
the others, for which reason the consul Rutilius 
deprived Perpenna of his command and gave his 
division of the army to Gaius Marius. Mareus 
Lamponius destroyed some 800 of the forces under 
Licinius Crassus and drove the remainder intu the 
town of Grumentum. 

42. Gaius Papius captured Nola by treachery and 
offered to the 2000 Roman soldiers in it the privilege 
of serving under him if they would change their 
allegiance. They did so, but their officers refusing 
the proposal were taken prisoners and starved to 
death by Papius. In conjunction with Stabias he 
captured Minervium? and Salernum, which was a 
Roman colony. The prisoners and the slaves from 
these places were taken into the military service. 
But when he also plundered the entire country 
around Nuceria, the towns in the vicinity were 
struck with terror and submitted to him, and when 
he demanded military assistance they furnished him 
about 10,000 foot and 1000 horse. With these 
Papius laid siege to Acerrae. When Sextus Caesar, 
with 10,000 Gallic foot and Numidian and Maure- 
tanian horse and foot, advanced towards Acerrae, 
Papius took a son of Jugurtha, formerly king of 

1 Surrentum. 
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Nuinidia, naned Oxynta, who was under charge of CHAP. 
a Roman guard at Venusia, led him out of that 
place, clothed him in royal purple, and showed him 
frequently to the Numidians who were in Caesatr’s 
army. Many of them deserted, as if to their own 
king, so that Caesar was obliged to send the rest 
back to Africa, as they were not trustworthy. But 
when Papius attacked him contemptuously, and had 
already inade a breach in his palisaded camp, Caesar 
debouched with his horse throagh the other gates 

and slew about GOUO of his men, after which Caesar 
withdrew trom Acerrae. Canusia and Venusia and ac. 90 
many other towns in Apulia sided with Vidacilius. 
Some that did not submit he besieged, and he put 

to death the principal Roman citizens in them, but 

the common people and the slaves he enrolled in his 
army. 

43. The consul Rutilius and Gaius Marius built The Consul 
bridges over the river Liris! at no great distance jutilive 
from each other, Vettius Seaton pitched his camp 
opposite them, but nearer tv the bridge of Marius, 
and placed an ambush by night in some ravines 
near the bridge of Rutilius. Early in the morning, 
after he had allowed Rutilius to cross the bridge, 
he started up from ambush and killed a large 
number of the enemy on the dry land and drove 
many into the river. In this fight Rutilius himself 
was wounded in the head by a missile and died soon 
afterward. Marius was on the other bridge and 
when he guessed, from the bodies floating down 
streain, what had happened, he drove back those in 
his front, crossed the river, and captured the camp 


1 Really the Tolenus. 
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of Seaton, which was guarded by only a small force, OHAP 
so that Seaton was obliged to spend the night where 
he had won his victory, and to retreat in the morn- 
ing for want of provisions. The body of Rutilius 
and those of many other patricians were brought to 
Rome for burial. The corpses of the consul and his 
nuinerous comrades made a piteous spectacle and 
the mourning lasted many days. The Senate decreed 
from this time on thit those who were killed in war 
should be buried where they fell, lest others should 
be deterred by the spectacle from entering the army. 
When the enemy heard of this they made a similar 
decree for themselves. 


VI 


44. Tuere was no successor to Rutilius in the CHAP. 
consulship for the remainder of the year, as Sextus 5 oot ana 
Caesar did not have leisure to go to the city and death of 
hold the comitia. The Senate appointed C. Marius & *epio 
and Q. Caepio to command the forces of Rutilius in 
the field. The opposing general, Q. Popaedius, fled 
as a pretended deserter to this Caepivo. He brought 
with him and gave as a pledge two slave babies, 
clad with the purple-bordered garments of free-born 
children, pretending that they were his own sons, 

As further confirmation of his good faith he brought 
masses of lead plated with gold and silver. He 
urged Caepio to follow him in all haste with his 
army and capture the hostile army while destitute of 
a leader, and Caepio was deceived and followed him. 
When they had arrived at a place where the ambush 
had bten laid, Popaedius ran up to the top of a hill 
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as though he were searching for the enemy, and gave crap. 
Lis own men a signal. The latter sprang out of their u 
concealment and cut Caepio and most of his force in 
pieces ; so the Senate joined the rest of Caepio’s army 

to that of Marius. 

45. While Sextus Caesar was passing through a Ncteat of 
rocky defile with 30,000 foot and 5000 horse NMartus Rist 
Egnatius suddenly fell upon him and drove him back 
into it. He retired, borne on a Jitter, as he was ill, 
to x certain stream where there was only one bridge, 
and there he lust the greater part of his foree and 
the arms of the survivors, only escaping to Teanum 
with diticulty, where he ar med the remainder of his 
men as best he could. Reinforcements were sent 
to him speedily and he marched to the relief of 
Acerrae, which was still besieged by Papius. 

There, though their camps were pitched opposite sui 

each other, neither dared to attack the other, 46, but (ofents the 

Cornelius Sulla and Gaius Marius defeated the Mar- 
sians, who had attacked them. They pursued the 
enemy vigorously as far as the walls enclosing their 
vineyards. The Marsians scaled these walls with 
heavy loss, but Marius and Sulla did not deem it wise 
to follow them further. Cornelius Sulla was encamped 
on the other side of these enclosures, and when he 
knew what had happened he came out to meet the 
Marsians, as they tried to escape, and he also killed 
a great number. More than 6000 Marsians were 
slain that day, and the arms of a still greater number 
were captured by the Romans. 

The Marsians were rendered as furious as wild 
beasts by this disaster. They armed their forces 
again and prepared to march against the enemy, but 
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did not dare to take the offensive or to begin a battle. cHar. 
They are a very warlike race, and it is said that no 
triumph was ever awarded for a victory over them 
except for this single disaster. There had been up 

to this time a saying, “No triumph over Marsians or 
without Marsians.” 

47. Near Mount Falernus, Vidacilius, T. Lafrenius 
and P. Vettius united their forces and defeated 
Gnaeus Pompeius, pursuing him to the city of Fir- 
mum. Then they went their several ways, and 
Lafrenius besieged Pompeius, who had shut himself 
up in Firmum. The latter at once armed his remain- 
ing forces, but did not come to an engagement ; 
when, however, he learned that another army was 
approaching, he sent Sulpicius round to take Lafre- 
nius in the rear while he made a sally in front. 
Battle was joined and both sides were,in much 
distress, when Sulpicius set fire to the enemy’s camp. 
When the latter saw this they fled to Asculum in 
disorder and without a general, for Lafrenius had 
fallen in the battle. Pompeius then advanced and 
laid siege to Asculum. 

48, Asculum was the native town of Vidacilius, and Death of 
as he feared for its safety he hastened to its relief Vitis 
with eight cohorts. He sent word beforehand to 
the inhabitants that when they should see him 
advancing at a distance they should make a sally 
against the besiegers, so that the enemy should be 
attacked on both sides at once. The inhabitants 
were afraid to do so; nevertheless Vidacilius forced 
his way into the city through the midst of the enemy 
with what followers he could get, and upbraided the 
‘citizens for their cowardice and disobedience. As he 
despaired of saving the city he first put to death all 
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of his enemies who bad been at variance with him 
before and who, out of jealousy, had prevented the 
people from obeying his recent orders. Then he 
erected a funeral pile in the temple and placed a 
couch upon it, and held a feast with his friends, and 
while the drinking-bout was at its height he 
swallowed poison, threw himself on the pile, and 
ordered his friends to set fire to it. Thus perished 
Vidacilius, a man who considered it glorious to die 
for his country, Sextus Caesar was invested with 
the consular power by the Senate after his term of 
uflice had expired. He. attacked 20,000 of the 
enemy while they were changing camping-places, 
killed about 8000 of them, and captured the arms 
of a much larger number. He died of disease 
while pushing the long siege of Asculum ; the Senate 
appointed Gaius Baebius his successor. 

49. While these events were transpiring on the 
Adriatic side of Italy, the inhabitants of Etruria and 
Umbria and other neighbouring peoples on the other 
side of Rome heard of them and all were excited to 
revolt. The Senate, fearing lest they should be 
surrounded by war, and unable to protect themselves, 
garrisoned the sea-coast from Cumae to the city with 
freedmen, who were then for the first time enrolled 
in the army on account of the scarcity of soldiers. 
The Senate also voted that those Italians who had 
adhered to their alliance should be admitted to 
citizenship, which was the one thing they all desired 
most. They sent this decree around among the 
Etruseans, who gladly accepted the citizenship. By 
this favour the Senate made the faithful more 
faithful, confirmed the wavering, and mollified their 
enemies by the hope of similar treatment. The 
Romans did not enroll the new citizens in the 
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thirty-five existing tribes, lest they should oulvote cHar. 
the old ones in the elections, but incorporated them *! 
in ten new tribes, which voted last. So it often 
happened that their vote was useless, since a 
inajority was obtained from the thirty-five tribes that 
voted first. This fact was either not noticed by the 
Italians at the time or they were satisfied with what 

they had gained, but it was observed later and 
becaine the source of a new conflict. 

50. The insurgents along the Adriatic coast, before Victories of 
they learned of the change of sentiment among the aie 
Etruscans, sent 15,000 men to their assistance by a ra 
long and difficult road. Gnaeus Pompeius, who was 
now consul, fell upou them and killed 5000 of them, 

The rest made their way homeward through a 
trackless region, in a severe winter; and half of 
them after subsisting on acorns perished.!_ The same 
winter Porcius Cato, the colleague of Pompeius, was 
killed while fighting with the Marsians. While 
Sulla was encamped near the Pompaean hills 
Lucius Cluentius pitched his camp in a contemptuous 
manner at a distance of only three stades from him. 
Sulla did not tolerate this insolence, but attacked 
Cluentius without waiting for his own foragers to 
come in. He was worsted and put to flight, but 
when he was reinforced by his foragers he turned 
and defeated Cluentius. The latter then moved his 
camp to a greater distance. Having received certain 
Gallic reimforcements he again drew near to Sulla 
and just as the two armies were coming to an 
engagement a Gaul of enormous size advanced and 


1 There is probably a gap in the text: ‘‘half, living on 
acorns, survived, but half perished.” 
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challenged any Roman to single combat. A Mauru- cuap. 
situn soldier of short stature accepted the challenge ¥! 
and killed him, whereupon the Gauls became panic- 
stricken and fled. Cluentius’ line of battle was thus 
broken and the remainder of his troops did not stand 
their ground, but fled in disorder to Nola. Sulla 
followed them and killed 3000 in the pursuit, and as 

the inhabitants of Nola received them by only one 
gate, lest the enemy should rush in with them, he 
killed about 20,000 more outside the walls and 
among them Cluentius himself, who fell fighting 
bravely. 

51. Then Sulla moved ayainst another tribe, the 
Hirpini, and attacked the town of Aeculanum. The 
inhabitants, who expected aid from the Lucanians that 
very day, asked Sulla to give them time for consider- 
ation. He understood the trick and gave them one 
hour, and meanwhile piled fagots around their walls, 
which were made of wood, and at the expiration of 
the hour set them on fire. They were terrified and 
surrendered the town. Sulla plundered it because 
it had not been delivered up voluntarily but under 
necessity. He spared the other towns that gave 
themselves up, and in this way the entire population 
of the Hirpini was brought under subjection. Then 
Sulla moved against the Samnites, nut where Mutilus, 
the Samnite general, guarded the rvads, but by 
another circuitous route where his coming was not 
expected. He fell upon them suddenly, killed inany, 
and scattered the rest in disorderly fight. Mutilus 
was wounded and took refuge with a few followers 
in Aesernia. Sulla destroyed his camp and inoyed 
against Bovanuim, where the common council of the 
rebels was held. The city had three citadels. 
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re évérpnoe kal Kdvvas trapédraBe, cal Kavicvov 
meprxabnuevos Lavvitars éreNOviaw dvTepdyero 
éyxpaTas, weype hovos Torus éxarépwy eyevero Kal 
6 Kooxwmos éNattovpevos és Kavvas breyaipes. 
TpeBartios 8 abdriv, 6 Tov Saviutoy otparnyéos, 
mwotamov Steipryovros, éxédXevev ) wepidy én’ avTov 
és piyny 7) dvaxwpelv, va repdceev. o & 
dvaxwpel kal SaBSavTe tO TpeBatip mpocmecov 
paxn te Kpeltt@y éyévero Kal devyovtos él TO 
pedua avtod pupious Kai mevraxtoyidtous bié- 
POepev' of 88 Noval pera tod TpeBariou Sréduryov 
és Kavicvov. nal o Kooxdvios thy Aapwaiov 
kat Ovevovciwy xalb “Ackratov yay éribpayov 
és Tlovdixrous éoéBare cab Suoly juépass ro EOvos 
mapenaPe. 

53. Kaxiduos & atta Méredros éredOav ert 
TY oTparnyiay biddoxX0s, és ‘Idaruyas eu Baron 
éxparer Kal 88e waxy Tov lariyov. «at Uorai- 
dios, dAAos TaV ddertratav otparnyds, evTadba 
érecev of 5¢ Aowrrol aTropdéyny éo tov Kavdiduov 
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While the inhabitants were intently watching Sulla cuap. 
from one of these citadels, he ordered a detachment ios. 
capture whichever of the other two they could, and 

then to make a signal by means of smoke. When the 
smoke was seen he made an attack in front and, after 

a severe fight of three hours, took the city. 

52. These were the successes of Sulla during that 
summer. When winter came he returned to Rome 
to stand for the consulship, but Gnaeus Pompeius 
brought the Marsians, the Marrucini, and the Vestini 
under subjection. Gaius Cosconius, another Loman 
praetor, advanced against Salapia and burned it. 
He received the surrender of Cannas and laid siege 
to Canusium; then he had a severe fight with the 
Samnites, who came to its relief, and after great 
slaughter on both sides Cosconius was beaten and 
retreated to Cannae. A river separated the two 
armies, and Trebatius sent word to Cosconius either 
to come over to his side and fight him, or to withdraw 
and let him cross. Cosconius withdrew, and while 
Trebatius was crossing attacked him and got the 
better of him, and, while he was escaping toward the 
stream, killed 15,000 of his men. The remainder 
took refuge with Trebatius in Canusium. Cosconius 
overran the territory of Larinum, Venusia, and 
Asculum, and invaded that of the Poediculi, and 
within two days received their surrender. 

53. Caecilius Metellus, his successor in the praetor- Fighting in 
ship, attacked the Apulians and overcame them in 4P™* 
battle. Popaedius, one of the rebel generals, here 
lost his life, and the survivors joined Metellus in 
detachments, Such was the course of events through- 
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var Sieuyov. Kat rade per yy wept tyy Clradiar 
audi Tor cuppayiKoy modenor, adxkudoavra O31) 
pdduota péypte TOvOE, Ews “Itaria mica mpoceya- 
pnoey és tiv “Pwpaiwy roditeiav, yxwpis ye 
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guras Suowa toils mporvyovow exactor KaTenré- 
yovTo, TOD wh TOls UpYatos dvapemeypéevor emixpa- 
Tely ev Tals YetpoToviuss, COVES OVTES. 

54. Tod & adrod ypovov xara 1d dotv oi 
Xpijora, Tpos dANjAOUS eoTaciacay, of wey TpUaT- 
TOVTES TA Kpéa GY TOKOLS, VOMOU TLVOS TadaLoD 
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Stayopevovros put) SavelCerv emt roxoss 7) Cnutav Tov 
/ a n 
otto Saveicavta tpocopreiv. amvorpaphvas ydp 
Le 
pot Soxodeow of wdrat ‘Popator, cabdmrep” EAAy- 
\ , € \ \ \ tay 
ves, TO Saveifery ws KaTydKdy Kal Bapv Tols 

, 4 ? e / 
mévynot kal ddcepe Kad exo porovoy, @ AOyo Kal 

} © 2 
Tlépcas 70 KixpacOar os dtarndoyv te Kab ptdro- 

, ? \ / \ t n 
yeudés. EGov de ypoviou rovs Toxovs BeBavodvTos, 
e A \ X v Ly \ > / 
of pev Kata TO 0s Hrovy, of dé olov ex trokéuwv 
\ / 2 / \ b 60 ? 
Te Kal oTrdoewyv aveBdrXovTO Tas arroducets: ciol 
/ 
S of nal tHv Gyplav tos Sdavetcavtas éxticey 
érrnireiNouy. 
/ 
"O re otparnyos “AcedAlwov, 6 Tadta mpocé- 
3 ‘ 8 7 > \ > 8 2808. i 
KeLTO, érret Suadv@v avTOVS ovK erreLGev, EdLOOU KAT 
BI ft 3 ta) , ‘ 2 s / \ 
GANHAwY avToLs OiKagTHpLa, THY éx TOD vopoU Kal 
ous drropiay és tovs Sieacras mepipépwy. oi 
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out Htaly as regards the Social War. which had raged crpar. 
with violence Elis far, until the whale of Ttaly came _ sie 
into the Roman state except, for Lhe present, the ene 
Lueanians and the Samnites, who also seem to have 
ubtained what they desired somewhat later. Each 

body of allies was enrolled in tribes of its own, like 

those who had been admitted to citizenship before, 

so that they might not, by being mingled with the 

old citizens, vote thun down in the elections by 

force of numbers. 

About the same tine dissensions arose in the Uprising 
eily between debtors aud creditors! since the latter or 
exacted the money due to them with interest, although 
an old law distinctly turbade lending on interest and 
imposed a penalty upon any one doing so. It seems 
that the ancient Romans, like the Greeks, abhorred 

the taking of interest on loans as something knavish, 

and hard on the poor, and leading to contention and 
enmity; and by the same kind of re: asoning the 
Persians considered lending as having itsclf a ten- 
dency to deceit and lying. But, since time had 
sanctioned the practice of taking interest, the 
creditors demanded it according to custom. The 
debtors, on the other hand, put “off their payments 
on the plea of war and civil commotion. Some 
indeed threatened to exact the legal penalty from 
the interest-takers. 

The praetor Asellio, who had charge of these 
matters, as he was not able to compose » their differ- 
ences by persuasion, allowed them to proceed against 
each other in the courts, thus bringing the deadlock 
due to the conflict of law and custom before the j judges. 


1 xpgora in the Greek apparently includes both, unless sa) 
davereral is to be inserted. 
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~ \ \ ‘ of sy td \ 
davetotal dé yaremijvavres, bre Tov vopor TadaLov 
évra avexaivite, Kretvovaty avTov woe oO per eve 
Trois Asockoupors év dyopa, Tod mdijOous ws emi 
Oucia weptatdytos: évds 8& AiGouv 16 mparov ér’ 
> vf > i ” \ f \ 2 y an 
avtov adebévtos, eppipe THY diddnv xal és TO Ths 
sm , ¢ \ os 8 ‘4 e de oN 
Eottas lepdv tero Spduqm. of S€ adtov mpoda- 
Bovres te dméxdevoay amd Tod iepod Kal KaTa- 
, 4 A ” / 
guyorra és te tavdoyelov &rhatav. moddoi Te 
TOV SwwKdvTaV és Tas TapHévoUS avTOV jyryvtpevot 
katapuyely éoédpapor, &vOa wn Oéusis Fv avdpder. 
obra pev Kal ’AcedrALov otpatnyav te Kal orév- 
Swy Kal iepay Kal ériypucoy écOfita ws ev Ovata 
tA 3 A la (4 ? , 5 
mepixeipevos appt Sevtépay wpav daduteto ev 
dyopa péon mapa lepols. Kxal ) ouyKAnrTos 
> f y i } \ > / / 
éxnpvoceyv, eb Tis TL Tept Tov “AgeANwYOS hovov 
4 \ 
éréyEaev, édevOépm pev apyipiov, Sovrm &é 
/ 
érxevOepiav, suveyvwxors b& ddeavy ov pujy éu}- 
pucev ovdels, TOV SaveroTav TwepixaruipdvT@v. 


VII 


55. Tade pev 89 gover nal atdoes éte Hoav 
éupvrcos Kara pépn? peta dé todto otparois 
peyaros ob oTaclapyor modéuov vom cuvedré- 
KovTo GANAArOLS, Kal 4h TaTpls AOAov Eexevto év 
péow. apyh & és radra kal mdpodos, evOvs éml 
TO TULMAYIKD Troréum, Hoe eyiryvero. 

"Exretd7) MsOpiddrns 0 tod Tlovrov Kai &d\rov 
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ie lenders, exasperated that the now obsolete law 

vas being revived, killed the praetor in the following 
manner. He was offering sacrifice to Castor and 
Pollux in the forum, with a crowd standing around 
ag was usual at such a ceremony. In the first place 
somebody threw a stone at him, on which he dropped 
the libation-bow] and ran toward the temple of Vesta. 
They then got ahead of him and prevented him froin 
reaching the temple, and after he had fled into a 
tavern they eut his threat. Many of his pursuers, 
thinking that he had taken refuge with the Vestal 
Virgins. ran in there, where it was not lawful for men 
to go. Thus was Asellio, while serving as praetor, 
and pouring out the libation, and wearing the sacred 
gilded vestments customary in such ceremonies, slain 
at the second hour of the day in the centre of the 
foram, in the midst of the sacrifice. The Senate 
offered a reward of money to any free citizen, free- 
dom. to any slave, impunity to any accomplice, who 
should give testimony leading to the conviction of 
the murderers of Asellio, but nobody gave any infor- 
mation. The money-lenders covered up everything. 


Vil 


Ce aa 


A pr che 
murdered 


Hrruerto the murders and seditions had been cHAr. 


ana and fragmentary. Afterward the chiefs of 
factions assailed ‘each other with great armies, accord- 


Civil Wars 
of Marius 


ing to the usage of war, and their country lay as a #vd Sulla 


prize between them. The beginning and origin of 
these contentions came about directly after the Social 
War, 3 in this wise. 

When Mithridates, king of Pontus and of other 
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CAP. eOvav Baaireus é és BiOvviav Kal Dpuyiav real Thy 
Buopov avrats ‘Actay évéBanrev, Oy por Kata, Thy 
BiProv elpnTar THY mp0 Tio de, Zuhras bev 
dratevwv aye orparnyely 77s ‘Agias Kal Todde 
TOU M:Op:daretou Tohépou (eal 9} ay ere ev “Pwun), 
Ma apLos de TOV mONEpov evyeph Te Kat ToNUXpucov 
TyyoUpevos: elvae Kal éreOupev THs oTpaTnytas 
varnydyero ot oupmpdacew és TOUTO Lovardwov 
Zoudarixioy Sijpapxov brocyéceri TOANALS Kat 
TOUS €K THs "IraAtas veoTroAtTas, petovertodvTas 
én Tats xetporoviars, ear harebev és Tas puras 
ardcas Suauprjo ev, ov Tpohéyeov bev To qWepl Tis 
éavTov xpelas, OS be Omnpéeraus és mavra XpNTO- 
HevOS evvos. Kal vOLov avrixa 6 Sovrrréecos 
ea épepe mept Tovoe ov xupobéyros éuedre av 6 
te Bovrovro Mdpuos i) Lovdritos jeoerOau, TOY 
veorrouT oy TONW mapa TOUS dpyatous mreovery 
dvrav. ot & dpyaLorepor cuvopavres TAdTa ey- 
KpaTas Tots veorrodiraus Siehéporro. Evrous dé xal 
MéOous Xpopevev avTav és GXAious kat betLovos 
atel yuyvouevou Tob Kaxod, deioavres of dmarot 
wep) TH Soxipacig ToD vopov TrAnoragovon 7 pov- 
yparpav npEepav apytas TOMhov, orrotov év tals 
éoprais elw0e yiryvec Ban, b iva Tus dvaBory yévorro 
Tis xetporovias Kai Tob xaxod, 

56. SovArixsos 6é THY apyiay ovK _dvapévoy 
éxéXeve Tobs TTATLOTALS és THY ayopay Tycew pera 
KEKPULPLEVOY Expidiov Kal Spa, 6 6 re emelryol, pnd 
avrer peidopevous Tey omdrov, a déor. ws 6: 
avrg maya Erouua iy, Katnyope. TOV depryedu ws 
Tapavopnov Kal Tovs oTdtous KopyyjAtov SvAXdav 
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nations, invaded Bithynia and Phrygia and that part CHAP. 
I 
of Asia adjacent to those countries, as I have related m,, 
in the preceding book, the consul Sulla was chosen by command 


against 
lot to the command of Asia and the Mithridatic war, 3) Tithridabes 


but was still in Rome. Marius, for his part, thought 
that this would be an easy and lucrative war and 
desiring the command of it prevailed upon the tribune, 
Publius Sulpicius. by many promises, to help him 
to obtain it, He also encouraged the new Italian 
citizens, who had very litthe power in the elections, 
to hope that they should be distributed among all 
the tribes—not in any way openly suggesting his own 
advantage, but with the expectation of employing 
them as loyal servants for all his ends. Sulpicius ac. ss 
straightway brought forward a law for this purpose. 
If it were enacted Marius and Sulpicius would have 
everything they wanted, because the new citizens 
fur outnuinbered the old ones. The old citizens saw 
this and opposed the new ones with all their might. 
They fought each other with sticks and stones, and 
the evil increased continually, till the consuls, becom- 
ing apprehensive, as the day for voting on the law 
drew near, proclaimed a vacation! of several days, 
such as was customary on festal occasions, in order to 
postpone the voting and the danger. 

56. Sulpicius would not wait “for the end of the 
vacation, but ordered his faction to come to the 
forum with concealed daggers and to do whatever 
the exigency might require, sparing not even the 
consuls if need be. When everything was in readi- 
ness he denounced the vacations as illegal and 


ordered the consuls, Cornelius Sulla and Quintus 


a . q . . 
1 A cessation from all public business. 
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\ 
cap. kab Kowvrov Tloparniov éxédevey adras adrixa 


Vil 


dvatpelv, tva mrpoOeln Thy Soxtuaciay TdY vopwv. 
GopvBou & avacrdvros of waperkevacpévor Ta 
Eididia érecrdcavto Kal Tovs vrarous ayrTiné- 
yovtas aretdouv xteveiv, méxpt Tloparnjeos pev 
Aabav duépuye, SvAras 8 ws Bovrevodpevos 
vrexydpe. Kav TOde Topmrniov Tov vidv, endevovta 
TO LUNG, Tappyotafopevoy TL Kal NéyovTa 
KTeivovaLW ol TOU YovAmixiov oraci@tas. Kal o 
Lwrras érerOov éSdorace tiv dpryiay ée te 
Kamiyv él rov éxet otparév, as éx Karring és 
tiv Aotav él rov MiOpiddrov méAeuor dia Baron, 
HirelryeTo* ov ydp 1 Tivos THY er’ abT@ awpatto- 
péevayv Fobero. 0 dé Xovrminios, avatpeOeions Tihs 
dpryias Kat Sora Tis TOAEWS dmoardyros, éxiipou 
Tov voLov Kai, ob ydpiv Aravta Tadra éyiyvero, 
Mdpuoy edOds eyerpordver rod mpdos MiOpidarny 
TONE LOU orparn yey apr) SvAXNa. 

57. TIu@opevos & 6 2vAXas Kal rroréuw xptivas 
StaxpiOjvas. cvvyyaye Tov orpaToy eis éxxAnoiay, 
Kat rovde ths emt tov MiOpidarnvy otparelas 
dpeyopevdy Te aS emurepdods rat vopitovra Maptov 
és avrny érépous kataréEeav avO éavrav. tyv § 
BBpw o BWArdas rHv és abrdv eirav YovArixiov 
re Kat Mapiov xal cages obdév GAO érreveyxav 
(ob yap érorAma mw réyey Trepl Tolovde Trodeuov), 
mapyverey éroipos és TO TaparyyeAdduevor 
elvat. ot dé cuvidvtes te ay érrevdes Kal crepl 
apav Sedicdres, wn ths orparelas amorvyxozen, 
dmeydpvouv avrot To évOdunua Tod Zwrra Kal és 
‘Pdunv apas dye Oappotvra éxérevov. 6 88 
noGels yey 8E rékn orpatiwtav adtixa.® Kal 
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Pompeius, to put an end to them at once, in order to CHAP. 
proceed to the enactmcnt of the Jaws, A tumult ‘7! 
arose, and those who lad been armed drew their 
daggers and threatened to kill the consuls, who 
refused to obey. Finally Pompeius escaped secretly 
and Sulla withdrew on the pretext of taking advice. 

In the meantime the son of Pompeius. who was the 
son-in-law of Sulla, and who was speaking his mind 
rather freely, was killed by the Sulpicians. Presently 
Sulla came on the scene and, having annulled the 
vacation, hurried away to Capua, w here his army was 
stationed, as if to cruss over to Asia to take command 

of the war against Mithridates, for he knew nothing 

as yet of the designs against himself. As the vacation 
was annulled and Sulla had left the city, Sulpicius 
enacted his law, and Marius, for whose sake it was 
done, was for thwith chosen commander of the war 
against Mithridates in place of Sulla. 

"57. When Sulla heard of this he resolved to 
decide the question by war, and called the army 
together to a conference. They were eager tur the 
war against Mithridates because it promised much 
plunder, and they feared that Marius would enlist 
other soldiers instead of themselves. Sulla spoke 
of the indignity put upon him by Sulpicius and 
Marius, and while he did not openly allude to 
anything else (for he did not dare as yet tu mention 
this sort of war), he urged thei to be ready to obey 
his orders. They understood what he meant, and 
as they feared lest they should miss the campaign 
they uttered boldly what Sulla had in mind, and suite 
told him to be of good courage, and to lead them to cen 
Rome. Sulla was overjoyed and led six legions uty 
thither forthwith; but all his superior officers, except 
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CAP. aurov oi per apxovtes ToD aTpatod xwpis évds 
Trapuiov stédpacay és “Payny, ovy vdiorduevo: 
oTpaTov dyew eri THY maTpida: mpéaBes 0 év 
0o@ KaTaraBorres npwoter, ti ped’ OrrAwDY emi THY 
mar pide eXavvot. x & elev, edevOepoowv adrny 
amo Tév TUpavrotvTwv. 

Kal rodto 8ls tpls érépows nal érépors mpéc- 
Beaw érOodow etrreav éeriyyedrcv Sues, ef Oédrorer 
THY Te GUyKAnTOV av’T@® Kal Madpioy nat Louvdri- 
xiov és TO” Apeiov mediov cuvayaryely, xal mpdEew, 
& 7t av Bovrevopévors b0xnH. mWAnordfovrs de 
Tloumyvos pev 0 cvvapyos éraiwvdy kal aperko- 
pevos TOIS ytyvouevols Adtixeto cuprputwv és 
dmavra, Mdptos 6¢ Kal Lovdixsos és TapucKevijp 
ddtyou Sdiacriparos Sedpevor mpcaoBeus érépous 
éreutrov ws 8) Kal tovode bao tis Bovdns are- 
oTadpévous, Sedpevor pn ayXoTépw TecoapdKovTa 
gTadiav Th “Phun wapactpatoredevery, péypt 
émioxéyraivro tepl TOY mTapoyTmy. LwrAras de cai 
Tloumytos TO evOvpnua capes eidotes brrérxovto 
pev @de mpdkew, evOds Sé roils mpécBeow 
amLovdaty elarovTo. 

58. Kal Svrdas pev tas Aickundetas widas cal 
TO map avtTas telyos evi réd\er oTpaTiwTav 
katerndpPave, Llopmrnios 5€ tas KodAtvas érépp 
réhet Kal rpitov érl thy Evdivny yépupay exa@pel, 
Kal Téraptov mpo Tov Taya & diadoxny varé- 
peve. Tots eS Urrohotrrous 0 Sodas és THY TOM 
éyaper SdEn nal goym modeuiou: bev airav ot 
meplotxobvres avalev nuvvovto BddXovTeEs, mexpt 
Tas oixlas Hreiknoey eumpioeay: tore 8 of pev 
avéaxor, Mdptos 8¢ cal Zovdrixios drivrav rept 
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oe quaestor, left him and Hed to the city, because CILAP. 
they would not submit to the idea of leading an *? 
army against their country. Envoys met him on 

the road and asked him why he was marching with 

armed forces against his country. * To deliver her 

from her tyrants,” he replied. 

He gave the saine answer tu a second and a third 
embassy that came to him, one after another, but he 
announced to thein finally that the Senate and 
Marius and Sulpicius might meet him in the Cainpus 
Martius if they liked. and that he would do Vana 
might be agreed upon atter consultation, As he v 
approaching, his colleague. Pumpeius. came to a 
and congratulate him, and to ufler his whole-hearted 
help, tor he was delighted with the steps he was 
taking. As Marius and Sulpicius needed some short 
interval for preparation, they sent other messengers, 
also in the guise of envoys from the Senate, directing 
him not to move his camp nearer than dorty stades 
from the city until they could review the state of 
affairs, Sulla and Pompeius understood their motive 
perfectly and promised to comply, but as soon as the 
envoys withdrew they followed them. 

58. Sulla took possession of the Esquiline gate te 
and of the adjoining wall with one legion of soldiers, “Ptus * 
and Pompeius occupied the Colline gate with another. 

A third advanced to the Wooden bridge, and a fourth | 
remained on guard in front of the walls. With the 
remainder Sulla entered the city, in appearance and 
in fact an enemy. Those in the neighbouring houses 
tried to keep him off by hurling missiles from the 
roofs until he threatened to barn the houses; then 
they desisted. Marius and Sulpicius went, with some 
forces they had hastily armed, to meet the invaders 
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var, TY Aioxtretov ayopav pe? Sow ebOdxecav 


VIL 


omrical. Kab yiryverai tis dyav éyGpav, bbe 
mpatos ev ‘Paun, ovX bnd etxove atdcews ett, 
GAN dmrpohaciotas UT oddriyyt Kal onpetors, 
TONELOV Vom és TOTODTOV aUTols KaKOD TA TOV 
otdceav dpernbévra mpoéxorwe. 

Tperopevoy S& Tay BAAa oTpaTLwTdv, 6 
LwrArAas onwelov dprdcas mpoexcvSiveven, ws 
aisol te ToD oTpaTynyod Kal Séet THs emi TH oy- 
pelo eb amréyowrTo, atiuias evOds éx THs TpoT As 
avrovs petatibecOas. xal o DwAras éxdrer TE 
Tovs vearels éx tod orpatomébou Kal éErépous Kata 
THY Kadoupevyv SuBovpav oddv mepiérewrev, H 
KATA VOTOU TOV TonEpioy éwerrov ExeaOat Tept- 
Spapovres. of 8 audi rov Mdpiov mpéds te Tods 
émeNOovtas axphras acdevas payouevos cab émt 
Tots mweptodevovar Seicavres TrepiKUKAwaLY TOUS TE 
ddAous moMras €x TaY obKLaY ETL payopuévous 
ouvexdrouy Kab Tois SovAos éxnpuTTov érevOepiav 
et perdoxove Tob movou. ovdevos bg TpooLovros 
dmroyvovTes arrdvtwv épevyov evOvs ex Tis TOdEwS 
Kal avy avrois boo. TOY éripavav cuverrerpd- 

eoav. 

59. ‘O 88 Sdrras tore pev es THY Aeyouévyy 
‘lepay oddv maphrOe Kal rods Svapmdfovrds te 
Trav év moo avtrixa év péow mdvTav épopavTav 
éxdnale, dpovpav S& Kara pépos eriaeticas Th 
monet Seevucrépevey aitos re Kat o Tloparntos, 
mepOéovtes Exdorous, Wa py Te Sesvay ) Tapa 
trav ded.oTer 1) Tapa Tov veriknKdTe@v érriyévotto. 
dua 8 huépa tov Siwov és éxkAnoliay ovvaya- 
yovres mdvpovTa Tept Tis motels as ék TOANOD 
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near the Esquiline foram, and here a batile took place cin. 
between the contending parties, the first regularly se 
fought in Rome with bugle and standards in full 
inilitary fashion, no longer like a mere faction fight. 

To such extremity of evil had the recklessness of 
party strife progressed among tliem. 

Sulla’s forces were beginning to waver when Sulla 
seized a standard and exposed himself to danger 
in the foremost ranks, so that fron regard for their 
general and fear of ignominy, should they abandon 
their standard, they might rally at once. Then he 
ordered up the fresh troops from his camp and sent 
others around by the Suburran road to take the 
enemy in the rear. The Marians tought feebly might of 
against these new-comers, and as they feared lest te Mariam 
they should be surrounded they called to their aid 
the other citizens who were still fighting frum the 
houses, and proclaimed freedom to slaves who would 
share their dangers. As nobody came torward they 
fell into utter despair and fled at once out of the 
city, together with those of the nobility who had co- 
operated. with them. 

59. Sulla advanced to the Via Sacra, and there, in Changes 
sight of everybody, punished at once certain soldiers ea — 
for looting things they had come across. He 
stationed guards at intervals throughout the city, he 
and Pompeius keeping watch by night. Each kept 
moving about his own command to see that no 
calamity was brought about either by the frightened 
people or by the victorious troops. Atdaybreak they 
summoned the pcople to an assembly and lamented 
the condition of the republic, which had been so long 
giver over to demagogues, and said that they had 
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done what they had done as a matter of necessity, cuap. 
They proposed that no question should ever again be $4 
bruught before the people which had not been pre- 
viously considered by the Senate, an ancient practice 
which had been abandoned long ago; also that the 
voting should nut be by bes but by centuries, as 
King Servius Tullius had ordained. They thought 
that by these two measures—namely, that no law 
should be brought before the people unless it had 
beon previously hefore the Senate, and that the 
voting should be controlled by the well-to-do and 
sober-minded rather than by the pauper and reckless 
classes-—there would no longer be left any starting- 
point fer civil discord. They proposed many other 
measures for curtailing the power of the tribunes, 
which had become extremely tyrannical, and enrolled 
300 of the best citizens at once in the list of the 
senators, who had been reduced at that time to a 
very small number and had fallen into contempt for 
that reason. They also annulled all the acts performed 
by Sulpicius after the vacation had heen proclaimed 
by the consuls, as being illegal. 

60. Thus the seditions proceeded from strife and Rome under 
contention to murder, and from murder to open war, “"U" # 
and now the first army of her own citizens had 
invaded Rome as a hostile country. From this time 
the seditions were decided only by the arbitrament of 
arms. There were frequent attacks upon the city 
and battles before the walls and other calamities 
incident to war. Henceforth there was no restraint 
upon violence either from the sense of shame, 
or regard for law, institutions, or country. This 
time Sulpicius, who still held the office of tribune, 
together with Marius, who had been consul six times, 
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eovins éveBonoe mapperyeDes avrTe: ‘ov TONS 
«tetvar Vdsov Mdpiov;” mpotpomddyy 6 0 Tadérns 
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and his son Marius, also Publius Cethegus, Junius crap 
Brutus, Gnaeus and Quintus Granius, Publius Albino- i 
vanug, Marcus Laetorius, and others with them, about 
twelve in number, had been exiled from Rome, 
because they had stirred up the sedition, had burne 
arms against the consuls, had incited slaves to in- 
surrection, and had been voted enemies of the Roman 
people; and anybody meeting them had heen 
authorized to kill them with impunity or to drag 
them before the cunsuls, while their goods liad been 
confiscated. 

Detectives, too, were hard on their tracks, who Nunow 
caught Sulpicius and killed him, but 61. Marius Scre of 
escaped them and fled to Minturnae without com- 
panion or servant. While he was resting in a darkened 
house the magistrates of the city, whose fears were 
excited by the proclamation of the Roman people, but 
who hesitated to be the murderers of a man who had 
been gx times consul and had performed su many 
brilliant exploits, sent a Gaul who was living there 
to kill him with a sword, The Gaul, it is said, was 
approaching the pallet of Marius in the dusk when he 
thought he saw the gleam and flash of fire darting from 
his eyes, and Marius rose from his bed and shouted 
to him in a thundering voice, “Do you dare to kill 
Gaius Marius?’’ He turned and fled out of doors like 
a madman, exclaiming, “I cannot kill Gaius Marius.”’ 
The magistrates had come to their previous decision 
with reluctance, and now a kind of religious awe 
came over them as they remembered the prophecy 
uttered while he was a boy, that he should be consul 
seven times. For it was said that while he was a 
boy seven eaglets alighted on his breast, and that 
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the svothsayers predicted that he would attain chap. 
: el ee VII 
the highest office seven times. 

62. Bearing these things in mind and believing 
that the Gaul had been inspired with fear by divine 
influence, the mayistrates of Minturnae seut Marius 
out of the town forthwith, to seek safety wherever 
he could. .As he knew that Sullu was searching for 
hin and that horsemen were pursuing him, he moved 
toward the sea by unfrequented roads and came to a 
hut where he rested, covering tiinself up with leaves, 
Hearing a slight noise, he concealed himself more 
carctully with the leaves, but becoming more sure 
he rushed to the boat of an old fisherman, which was 
on the beach, overpowered hin, leaped into it, and, 
although a storm was raging, cut the painter, spread 
the sail, and committed himself to chance. He was He passes 
driven to an island where he found a ship navigated {yr '° 
by his own friends, and sailed thence to Africa. He 
was prohibited trom landing even there by the 
governor, Sextius, because he was a public enemy, 
and he passed the winter in his ship a little beyond 
the province of Africa, in Numidia. While he was 
sailing thither he was joined by Cethegus, Granius, 
Albinovanus, Laetorius, and others, and his son 
Marius, who had gained tidings of his approach. 
They had fled from Rome to Hiempsal prince of 
Numidia, and now they had run away from him, 
fearing lest they should be delivered up. 

att were ready to do just as Sulla had done, that 

, to master their country by force, but as they had 
no army they waited for some opportunity; 63. but 
in Rome Sulla, who had been the first to seize the 
city by force of arms, and now perhaps could have 
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wielded supreme power, having rid himself of his cap 


enemies, desisted from violence of his own accord. 
He sent his army forward to Capua and resumed 
consular authority. The supporters of the banished 
faction, especially the rich, and many wealthy women, 
who now found a respite from the terror of arms, 
bestirred themselves for the return of the exiles. 
They spared neither pains nor expense to this end, 
even conspiring against the persons of the consuls, 
since they thought they could not secure the recall 
of their friends while the consuls survived. For 
Sulla the army, which had been voted for the Mith- 
ridatic war, furnished ample protection even after 
he should cease to be consul; but the people com- 
miserated the perilous position of the other consul, 
Quintus Pompeius, and gave him the command of 
Italy and of the army appertaining to it, which was 
then under Gnaeus Pompeius. When the latter 
learned this he was greatly displeased, but received 
Quintus in the camp, and, when next day Quintus 
began to take over his duties, he gave way to him 
for a time as if relieved of his command; but a 
little later a crowd that had collected around the 
consul under pretence of listening to him killed him. 
After the guilty ones had fled, Gnaeus came to the 
camp in a high state of indignation over the illegal 
killing of a consul, but despite his displeasure he 
forthwith resumed his command over them.! 


1 The Zpitome of Livy (Ixxvii.) says that Gnaeus Pompeius 
tho pro consul procured the murder of Quintus Pompeius the 
coasnl, when the latter came to supersede him. 
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G4. Wuen the murder of Pompeius was reported 
in the city, Sulla became apprehensive for his own 
safety and was surrounded by friends wherever he 
went, and had them with him even by night. He 
did not, however, remain long in the city, but went 
to the army at Capua and from thence to Asia, and the 
friends of the exiles, encouraged by Ciuna, Sulla’s 
successor in the consulship. excited the new citizens 
in favour oi the scheme of Marius, that they should 
be distributed among all the old tribes. 50 that they 
should not be powerless by reason ‘of voting last. 
This was preliminary to the recall of Marius and his 
friends. Although the old citizens resisted with all 
their might, Cinna co-operated with the new ones, 
the story being that he had been bribed with 300 
talents to do this. The other consul, Octaviuy, sided 
with the old citizens. The partisans of Cinna took 
possession of the forum with concealed daygers, and 
with loud cries demanded that they should be dis- 
tributed among all the tribes. The more reputable 
part of the plebeians adhered to Octavius, and they 
also carried daggers. 

While Octavius was still at home awaiting the 
result, the news was brought to him that the 
majority of the tribunes had vetoed the proposed 
action, but that the new citizens had started a riot, 
drawn their daggers on the street, and assaulted the 
opposing tribunes on the rostra. When Octavius 
heard this he ran down through the Via Sacra with 
a very dense mass of men, burst into the forum like 
a torrent, pushed through the midst of the crowd, 
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and separated them. He struck terror intu them, 
went on to the temple of Castor and Pollux, and 
drove Cinna away: while his companions fell upon 
the new citizens without orders, killed many of 
them, put the rest to flight, and pursued them to 
the city gates. 

65. Cinna, who had been emboldened by the 
numbers of the new citizens to think that he 
should conquer, seeing the victory won pans to 
his expectation by the bravery of the , hurried 
through the city calling the slaves to ie aeiane 
by an offer of freedom. As none responded he 
hastened to the towns near by, which had lately 
been admitted to Roman citizenship, Tibur, Prae- 
neste, and the rest as far as Nola, inciting them all to 
revolution and collecting money for the purposes of 
war. While Cinna was making these preparations 
and plans certain senators of his party joined him, 
among them Gaius Milo, Quintus Sertorius, and 
Gaius Marius the .ounger. 

The Senate decreed that since Cinna had left the 
city in danger while holding the office of consul, 
and had offered freedom to the slaves, he should no 
longer be consul, or even a citizen, and elected in 
his stead Lucius Merula, the priest of Jupiter. It 
is said that this priest alone wore the flamen’s s cap? 
at all times, the others wearing it only during sacri- 
fices. Cinna proceeded to Capua, where there was 
another Roman army, whose officers together with the 
senators who were present, he tried to win over. He 
went to meet them as consul in an assembly, where 
he laid down the fasces as though he were a private 

4 The apex (in this case the aquca Dinlix), a conical hat or 
cap. Sve also § 74 Lelow. 
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ouverédouv: Kal modo) Kal Tay év “Padun Suva- 
Tay repo. mpos auTov adixvobyro, ols amripernev 
Hh THS TorTelas evoTdden. 

Kat Kivas pev auch tadr’ éylyvero, Oxrdoutos 
38 xal Meporas of brrarot To pey dorv Tadpols 
Kal TeYO emirxevais dxupouv kal pnyavipata 
édicravov, émi S& otpatiay & te Tas &répas 
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citizen, and shedding tears, said, “‘ Froin you, citizens, CHAP. 
I received this authority. The people voted it to 
me; the Senate has taken it away from me without 
your consent. Although I am the sufferer by this 
wrong I grieve amid my own troubles equally for 
your “sakes, What need is there that we should 
solicit the favour of the tribes in the elections here- 
after? What need have we of you? Where will 
after this be your power in the assemblies, in the 
elections, in the choice uf consuls, if vou fail to con- 
firn what you bestow, and whenever you give your 
decision fail to secure it.” 

66. He said this to stir thein up, and after exciting 
much pity for hiinself he rent his garments. leaped 
down from the rostra, and threw himself on the 
sround betore then, where he lay a long time. 
Entirely overcome they raised him up; they restored 
him to the curule chair; they lifted up the fasces 
and bade him be of good cheer, as he was consul 
still, and lead them wherever he would. The 
tribuncs, striking while the iron was hot, themselves 
took the military oath to support Cinna, and admin- The army 
istered it each to the soldiers under him Now that @PPo"* 
this was all secure, Cinna traversed the allied cities 
and stirred them up also, alleging that it was on their 
account chiefly that this misfortune had happened to 
him. They furnished him both money and soldiers ; 
and many others, even of the aristocratic party in 
Rome, to whom the stability of the government was 
irksome, came and joined him. 

While Cinna was thus occupied, the consuls, 
Octavius and Merula, fortified the city with trenches, 
repaired the walls, and planted engines on them. 
To riise an army they sent round to the towns that 
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GAP. mohes Tas ers ahd KaTnKoous Kal és THY dyad 
Tarartiav weptéreprov Tvatev te TJoprncov, 
avOvratov dvta Kal orpatevpdtev meph tov 
"Tovoy Hyyovpevov, éxdrovy Kata amrovdny émixov- 
peiy TH trarplo.. 

67. ‘O 8 AOE xab wpos rails KoAnivais wiraus 
éotpatorédevce: Kat o Kivvas éreav aire 
mapeatpatomédeve. Tdvos 8& Maptos tovrav 
mvOouevos és Tuppnviay xarérdevoev apa Tois 
auve-erabeiat Kal Oepdrovow avTadv éredodow 
amo “Peépns, és wevraxociovs puidiotad trou ‘yeyo- 
voot. puTa@v 8 ere cal Kouns Surrews éayjes TAs 
modes, olKTPOS OPOHvary pdyas Te Kat TpoTaLa 
avtod KipBpixad wal && braretas brreperratpwv Kal 
qmept TiS xetporovias apddpa avrols émribupodocy 
errayyerropevos Te Kal miaros eivar Boxav, curi- 
yaye Tuppnvav éFaxioyirtovs kal és Kivvay 
dup AOev dopévas avrov ert Kowwvia tov TapovTov 
Seydpevov. ws dé aveulyOnoav, éatpatomédevoy 
éwl Tov roTapuod Tov TuPéptos és rpta diarpebévtes, 
Kivas pév cal KdpBov ody aird ris morews 
avrikpt, Lepr@ptos dé wrép triyv mod dvw Kal 
Mdpitos wpos TH Oardoon, Cevyvivres olde Tov 
morapov Kal yedupodvres, tva THy TOMY aderowWTo 
Thy avrayoylay. Mdpios 8 nal "Oortia ebre nal 
Sinprate, cal Kivvas éruréunpas ‘Apipivov xaré- 
NaBe, tod pH Tia oTpatiay és THY TodwW ér- 
enbeiy éx ths baynKdov Vararias. 

68, Of dé draros Sedidtes Kal otparids adANS 
Seduevo. [vArav pev ove elyov Karelv és thy 
"Aciay Hdn wemepaxdta Rau 5é MéreXrov 

dn werepaxora, : 
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were still faithful and also to Nearer Gaul, and cusp. 
summoned Gnaeus Pompeius, the proconsul who a 
commanded the army on the Adriatic, to hasten to 

the aid of his country. 

67. Su Pompeius cane and encamped befure the 
Colline vate. Cinna advanced against him = and 
encamped near him, When Gaius Marius heard of 
all this he sailed to Ktraria with his fellow-exiles Rucurn of 
and about 500 slaves who had joined their masters ee 
from Rome. Stil squalid and long-haired. he marched 
through the towns presenting a pitinble appear- 
ance, descanting on his battles, his victories over 
the Cinbri, and his six consulships; and what 
was extremely pleasing to thein, promising, with all 
appearance of genuineness, tu be faithful to their 
interests in the matter of the vote. In this way he 
collected 6000 Etruscans and reached Cinna, who 
received him gladly by 1eason of their common 
interest in the present enterprise. After joining ojma and 
forces they encamped on the banks of the Tiber and Marius 


divided their ariny into three parts : Cinna and Carbo Home and 
opposite the city, Sertorius above it, and Marius supplies 
toward the sea. The two latter threw bridges across 
the river in order to cut off the city’s fuod-supply. 
Marius captured and plundered Ostia, while Cinna 
sent a force and captured Ariminum in order to 
prevent an army coming to the city from the subject 
Gauls. 
68. The consuls were alarmed. They needed more 
troops, but they were unable to summon Sulla be- 
cause he had already crossed over to Asia. They, how- 
ever, ordered Caecilius Metellus, who was carrying on 
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va. Te Neinfava tod cumpax trod Tohe pou Tos Sav- 
vitas d.aTiGépevov, exédevov brn SvvatTo evTpeTTrds 
Siadvaodpevov erixoupely TH waTpio. ToMOopKOUpEery. 
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THs ‘Papuns tov Nohov Tov kadovpevor Idvouedov, 
eD wore tadovra tf’ éavtod, Tis evepyecias 
dvapwnoas 6 Madpios és tiv wodw éofrOen, 
bravoryOelons avt@ mvans wept dw, xab Tov 
Kivvav éoedéFaro. add obroe pev adtina éFeo- 
cOncav ‘Oxtaoviou cat Tlopuaniov odiow émidpa- 
povrav Kepavvav 5é TodAGaY és 7d TOD Tlopumniou 
oTparometoy KaTappayévrwr ddoL Te TOY érL- 
dhavav cab 6 Tloprnios amonero. 

69. Mapios 8° erred ris ayopas Tijs be Te 
Gardoons Kab dvwbev dro Tod ToTAapod hepopéerns 
Katéoyev, éml Tas ayyod tis “Papns mores 
Scetpoxaten, év0a citos hv rots ‘Papators Tpooe- 
TH@PEVHEVOS. ave be tois ppoupodaw avTov 
érimimtov elre péev “Avtiov cat “Apixiav kal 
AavovBiov nal adras rode, ori & Kal mpo- 
dddvTav Tivdy: as 58 Kal Tis KaTa yi éxparnoey 
dryopas, ev0apads éBdbilev érh riv “Popunv airixa 
dua THs Od00 THs Kadovpuérns “Amrias, rpiv Twa 
avtols ayopay addAnv éEtépwbev ayOfvar. Tod 8 
dateos éxatov otadious avrds Te Kal Kivvas cab 
oi otparayobyres abrois KdpBov re nal Leprapuos 
dmocyovres éotparorédevaav, ‘Oxtaoviov kat 
Kpdocov cal MerédAov Trept To dpos To 'ANSavov 
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what was left of the Social War against the Samnites, cxar., 
to make peace on the best terms he could, and come _ 
to the rescue of his beleaguered country. But 
Metellus would not agree to the Samnites’ demands, 

and when Marius heard of this he made an engage- 
ment with them to grant all that they asked from 
Metellus. In this way the Samnites also became 
allies of Marius. Appius Claudius, a military tribune, 

who had command of the defences of Rome at the 
Janiculum hill, had once received a favour from 
Marius of which the latter nuw reminded hin, in 
consequence of which he admitted him intu the city, 
opening a gate for him at about daybreak. Then 
Marius admitted Cinna. They were at once thrust 

out by Octavius and Pompeius, who attacked them 
together, but a severe thunder-storm broke upun the 
camp of Pompeius, and he was killed by lightning 
together with others of the nobility. 

69, After Marius had stopped the passage of food- 
supplies trom the sea, or by way of the river from 
above, he hastened to attack the neighbouring towns 
where grain was stored for the Romans. He fell upon 
their garrisons unexpectedly and captured Antium, 
Aricia, Lanuvium, and others. There were some 
also that were delivered up to him by treachery. 
Having in this manner obtained command of their 
supplies by land, he advanced boldly against Rome, 
by the Appian Way, before any other supplies were 
brought to them by another route. He and Cinna, 
and their lieutenant-generals, Carbo and Sertorius, 
halted at a distance of 100 stades frum the city and 
went into camp, but Octavius, Crassus, and Metellus 
had ‘taken position against them at the Alban 
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aurots dvroxaOnpevon Kal 76 Heddon faeaba 
TeplPAéeTropevan, apery} pev ere Kab ow Bee vopi- 
Comévon elvas KPELTTOVvODY, oxvotvTwy & umép days 
d&éas cupduvedoat THs marpisos Sid pens plas. 
@; 86 mepurréunas 0 ) Kivras Tepl TO doTU KpUKAS 
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Bpadiverer n ourodeia, Tapa Tob Syjpov mpoado- 
KOoa perérunre TH yaun kal mpéo Beis mept 
Siadtoewy és Tov Kiway _ SmepTrOV o Oe auTous 
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boudtnv. aropnrdvrwy & éxeivwy Kai és TO dotu 
érravenOovtwy, mordol kal Trav édevOepwr H8n 
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mepl TO Nid debdTes, ob be Tpo TONOD Ta 
éxelveoy aipovpevor Kal THY poTrnY TeV yiyvouévan 
TEptwevovTes. 

70. Kivvas o nn KaTappornT cas TO Teixet 
émrnoiave Kal GTrOTXOY doov Bédous oppny 
éotparomédever, aropouvTey ere xal Sedior ov 
Kab oxvovvTar emuxerpely avT@ Tov aud) tov 
‘Oxrdovioy bia Tas avTowonas TE eal Sua pec 
Bedoers. i) b¢ BovvAy wav pev dmopodaa Kab 
Secvov ryoupevn Aevdxov Mepora», TOV lepéa Tob 
Aves, UmarevovTa avtt Tob Kivva Kad ouder é és Tay 
apxny apaprovra aberéa bar, dKxovea é Speos bao 
TOV ounpopay adbrs é és tov Kivvay rovs mpéa Bets 
evreurey WS pos imarov. ovdéy Te xpnarov ere 
mpoo Soxdvres TOUTO povov ijrouy, éropooa ogiot 
Tov Kivvay povor ovK épydoer Oa. a) 6é 6 ou orat 
pev ovx Hélocev, bréoxeto 68 Kal Se Exdv ovdert 
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Mount, where they watched eventualities. Although cnr. 
they considered themselves superior in bravery and YH 
numbers, they hesitated to risk, through haste, their 
country’s fate on the hazard of a single battle. Cinna 

sent heralds round the city to offer freedom to slave 

who would desert to him, and forthwith a Lie 
number did desert. The Senate was alarmed, and, 
anticipating the most serious consequences from the 
people if the scarcity of corn should be protracted, 
changed its mind and sent envoys tu Cinna to trea 

for peace. He asked them whether they came to 

him asa cousul or asa private citizen. ‘They were 

ata loss for an answer and went back to the city; 

and now a large number of citizens focked io Cinna, 
some from fear of famine, and others because they 

had been previously favourable tu his party and had 
been waiting to see which way the scales would 
turn, 

70. Cinna now began to despise his enemics and The eny 
drew near to the wail, halting out of range, and 07 
encamped. Octavius and his party were unde- 
cided and fearful, and hesitated to attack him on 
account of the desertions and the negotiations. 

The Senate was greatly perplexed and considered 
it a dreadful thing to depose Lucius Merula, the 
priest of Jupiter, who had been chosen consul in 
place of Cinna, and who had done nothing wrong 
in his office. Yet on account of the impending 
danger it reluctantly sent envoys to Cinna again, and 
this time as consul. They no longer expected f favour- 
“able terms, so they only asked: that Cinna should 
swear to them that he would abstain from bloodshed. 
He refused to take the oath, but he promised never- 
theless that he would not willingly be the cause of 
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CAT. opayis aireos eaea Gan, ‘Onrdowoy iy 760 TEpt- 
adevcavTa Kal KaT a@das mas és Thy TOMY 
écerOdvra éxédevevy exaotivas tod péoov, py TE 
Kab adxovros avrod mdGo. 6 pev 87 rabr émt 
Brparos dypnrod, Kadanep trartos, Tols mpéo Beow 
dvaGev _ amex pivator Mapcos & aura Taper TOS 
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Gro Kata LUrAAav Uararov éEedjravto, ebydt- 
CAVTO Aehto Gar. 
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your, oO elroy ovmoTe mponetrfrety THY monty 
braros av és to “Idvovedop, exoras Too pécov, 
biprOe pera TOV eripavertarav Kal TEVOS ere Kat 
oTpartod emt Te TOD Ppovov mpovaalyro, Tay TAS 
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avrov Kal THs TaperToons orpartas puyely mrapa- 
KaNOUWTOY alt TOV iararov avT@ mMpocaryayovTay, 
ove dvarydopuevos bbe Uravactiva: thy opayhy 
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anybody’s death. He directed, however, that Oc- cirar 
tavius, who had gone round and entered the city ne 
by another gate, should keep away trom the forum 

lest anything should befall him against his own will. 
This answer he delivered to the envoys from a high 
platform in his character as consul. Marius stood 

in silence beside the eurule chair. but showed by the 
asperity of his countenanee the slaugliter he ¢con- 
templated. When the Senate had aeeepted these 
terms and had invited Cinna and Marius to enter (for 

it was understuod that, while it was Cinna’s name 
which appeared, the moving spirit was Marius), the 
latter said with a scornful smile that it was not 
lawful for men banished to enter. Forthwith the 
tribunes voted tov repeal the decree of banishment 
against him and all the others who were expclied 
under the consulship of Sulla. 

TL. Accordingly Cinna and Marius entered the city Masse 
and everybody received them with fear. Straight-°f ¢" st 
away they began to plunder without hindrance all 
the goods uf thase who were supposed to be of the 
opposite party. Cinna and Marius had sworn to 
Octavius, and the augurs and soothsayers had pre- 
dicted, that he would suffer nu harm, yet his friends 
advised him to fly. He replied that he would never 
desert the city while he was consul. So he withdrew 
from the forum to the Janiculum with the nobility 
and what was left of his army, where he occupied 
the curule chair and wore the robes of office, attended 
“as consul by lictors. Here he was attacked by Cen- 
soriuus with a body of horse, and again his friends 
and the soldiers who stood by him urged him to fly 
and brought him his horse, but he disdained even to 
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CAP. TEplcpEver, 6 O6 Kave wpivos avrob THY Kepaniyy 


exTepeoy éxdpioev és Kivyay, Kab expeudodn ™po 
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mporidévres Tas ovppopas és PoPov 1) KardmrdrnEw 
YF) se abéusorov. 

. Tasos pev 89 "lodhos Kal aa ‘Totdtos, 
Blo “aaron aderda, cab Arcrios & Leppavos ral 
Tloverhios Aévrros kal Tasos Neperapuos Kal 
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Oncay, Kpdacos dé pera rood matdos S1axouevos 
Tov peD. viov épdace mpoavenety, abros & brs trav 
SewKovrav erravn pen. Tov O€ Patopa Mépov 
"Avrdvioy és Te xwplov exuyovra oO rye@pryos 
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T tac Gas Kal ToD Kamyrou, ri &n omrovdaLorepov 
aitoln, mudopuévov, 6 ev Oepdtray &piOupice tiv 
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arise, and awaited death. Censorinus eut off his cap. 


head and carried it to Cinna, and it was suspended 


in the fornm in frunt of the rostra, the first head of ¢ 
ads the fornm 


a consul that was so exposed. After him the he 
of others who were slain were suspended there: 
and this shocking custom, which began with Octavius, 
was not discontinued. but was handed down to 
subsequent massacres. 

Now the victors sent out spies to search for their 
enemies of the senatorial and equestrian orders. 
When any knights were killed no further attention 
was paid to them, but all the heads of senators were 
exposed in front of the rostra. Neither reverence 
for the gods, nur the indignation of men, ner the 
fear of odium for their acts existed any longer among 
them. After committing savage deeds they turned 
to godless sights. They killed remorselessly and 
severed the meek of men already dead, and they 
paraded these horrors before the public eve, either 
to inspire fear and terror. or for a godless spectacle. 

72. The brothers Gaius Julius and Lucius Julius, 
Atilias Serranus, Publius Lentulus, Gaius Neme- 
torius, and Marcus Baebius were arrested in the 
street and killed. Crassus was pursued with his son. 
He anticipated the pursuers by killing his son, but 


Vil 


Heads 
Xpored in 


was himself killed by them. Marcus Antonius, the Death uf 


orator, fled to a country place, where he was con- 


M. Anton- 
ius the 


-cealed and entertained by the farmer, who sent his 0 


slave to a tavern for wine of a better quality than he 
was in the habit of buying. When the innkeeper 
asked ‘him why he wanted the better quality, the 
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73. Kopvodrov 5¢ év xarvBais xpumropevor ot 
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? 2 UL , e \ ie \ / 
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ptov evec Oat. 6 8 dpyopevos tis Ovatas mpoc- 
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ovder) é&}y érreveyxely és oddéva THY avaipoupévor, 
GX’ oiwvol Kal Kuves dvdpas towiade Sterme- 
gavtTo. modus 56 kal ddrOs Rv Tay cTacl@Tar 
ovos és aAdjAOUS avedOvvos kal eEerdcers érépwv 
kal Sypevoes Tepiovotas Kal apyis abarpécets 
Kab dvatporal trav éwb Sidra teOevtav vopwr, 
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slave whispered the reason to him, bought the wine, CHAP. 


and went back, The innkeeper ran and told Marius, 
who sprang up with joy as thuugh he would rush to 
do the deed himself, bui was restrained by his friends. 
A tribune despatched to the house sent some soldiers 
upstairs, whom Antonius. a speaker of much charm, 
tried to soften with a lony discourse, appealing to 
their pity by recalliny many and various subjects, 
until the tribune, who was at a loss to know what 
had happened, rushed into the house and, finding his 
soldiers listening to Antouius. killed him while he 
was stil] declaiming, and sent his head to Marius. 

73, Coruutus concealed himself in a hut and was 
saved by his slaves in an ingenious way, for finding a 
dead body they placed it on a funeral pyre, and 
when the spies came set fire to it and said they 
were burning the body of their master, who had 
hanged himself, In this way he was saved by his 
slaves. As for Quintus Ancharius, he watched his 
opportunity till Marius was about to offer sacrifice 
in the Capitol, hoping that the temple would be a 
propitious place for reconciliation. But when he 
approached and saluted Marius, the latter, who was 
just beginning the sacrifice, ordered the guards to 


kill him in the Capitol forthwith; and his head, 


with that of the orator Antonius, and those of others 
who had been consuls and practors, was exposed in 
the forum. Burial was not permitted to any of the 
slain, but the bodies of men like these were torn in 
pieces by birds and dogs. There was, too, much private 
and irresponsible murder committed by the factions 
upon each other. There were banishments, and 
confiscutions of property, and depositions from office, 
and @ repeal of the laws enacted during Sulla’s 


135 


Y1iy 


APPIAN’S ROMAN HISTORY 


OAr. avrod Te SvAAa diror waves dvypodrro, Kat 3) 
OLKLa KaTETKaTTETO, Ka) 1 meprovata Sedrfpevro, 
Kat rortputos endifero: To O& ytvatoy Kut % 

\ f / th LNB 3 a 
yevea Entovpevos Ouepuyov. GAws Te ovdey aIriy 
GOpowy Te Kal TroLKiA@y KAKOD. 

74, "Earl 5é rovrats, és brexpiow dpyis évvs- 
\ ta i + ? id ¢ 
pov peta rocotva be hovous axpiTovs, UTEeBAHOnG ay 

/ n fe a a \ / 3 
Karyyopo. TH Te iepel tov Aros Mepédra, Kar 
3 a ” 4 ~ 
épyny dpa tis dpyfs, hy Kivvay obéSey ddicav 
Suedébext0, wal Aovratio Kdrho, 76 Mapiov 
mepl Ta KipBpind cvvdpyo, wepicwbart pev ex 
Maptov réara, dyapiorw 8 és abtév Kal mixpo- 

é \ ‘ 2 aN / e \ 8 
tdt@ mepl tiv éFéxacww yevoucv@. otros péev 61) 
purAraco opevol Te ahavas Kal THs xuplas juépas 
> / 2 \ , 3 f ’ 
éreMOovans és Thy Steny avaxanovpevoe (rerpaxis 
dé éypivy xnputtopévovs ev apioudvois apav 
e fal / 
Siagripaciw ara@vat), Meporas pév ras dréBas 
épgtepev EavuTod, Kal mivdKiovy avT@ Tapaxetuevov 
eSyrov, Ste KomrTav ras PrAéRas Tov wirov 
amoOoiro (ob yap iv Oeutov iepéa mepixetpevov 
la) - > 3 3 , ? 
terevtav), Karros & év olxiuate veoxpior@ Te 
kab érs byp@® Kxaiwv dvOpaxas éxwv arremviyn. 
\ 9? \ ef > + ’ > 0 
kad ovToL ev oVTas améGavoy, Gepdzrovtes 8 Scot 
Kara TO KYpvypna mods Kivvay éxdSpapdvres édev- 
Gepor yeyevnyto cal aire Kivvg tore éorparedvovto, 
rais oixlats émérpexov Kal Sinptafov, avarpodytes 
n r n 
Gua ols mepitdyoy of 6€ adtav Kat" rois 
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consulship. All Sulla’s friends were put to death, 
his house was razed to the ground, his property 
confiscated, and himself voted a public enemy. 
Search was made for his wife and children, but they 
escaped. Altogether nothing was wanted to complete 
these wide-spread miseries. 

74, To crown all, under the similitude of legal 


CHAP. 
Vu 
Snilla’s 


friends 
killed and 


his property 


cuntiscnted 


ne ath of 
elula wid 


authority after so many had been put to death fu 


without trial, accusers were suborned to make false 
cele ae against Merula, the priest of Jupiter, who 

vas hated because he had been the successor of 
Cain in the consulship, although he had comnitted 
no other fault. Accusation was also brought against 
Lutatius Catulus, who had been the colleague of 
Marius in the war against the Cimbri, and whuse 
life Marius once saved. It was alleged that he had 
been very ungrateful to Marius and had heen verv 
bitter against him when he was hanished. These men 
were put under secret surveillance, and when the 
day for holding court arrived were summoned to 
trial (the proper way was to put the accused 
under arrest after they had been cited four times at 
certain fixed intervals), but Merula had opened his 
veins, and a tablet lying at his side showed that 
when he cut his veins he had removed his flamen’s 
cap, for it was accounted a sin for the priest to wear 
it at his death. Catulus of free will suffocated himself 
with burning charcval in a chamber newly plastered 
and still moist. So these two men perished. The 
slaves who had joined Cinna in answer to his pro- 
clamation and had thereupon been freed and were 
at this time enrolled in the army by Ciuna himself, 
broke into and plundered houses, and killed persons 
whonge they met in the street, some of them attacking 
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aperépots Seororacs Hddiora emexelpour. Kivvas 
& émel modddxus avrots drrayopevay ovx émebe, 
Taharav orpariay avtois ere vukTos avarravo- 
pévors TEpLaTi}aas deperpe wavras. 

Of pev 8) Depdrrovres Stieny aéiay éocav Tijs 
és Searoras TOAdaKes amotias: 75. tod & éme- 
évTos &Tous braros pev fipnvro Kivyas re adlis Kal 
Méptos eRdopov, a) pera puyny ra emcxrjputwy, 
et Ts as ron psoy avérot, 70 pavrevpa bums 
demnvra TO TOY EnTa veoryvéiy deTav. aA ovTos 
bev mora Kab Seva és SorArav érrtvodsy TOD 
™ poTou paves Tis dpxiis anéBave, «al Ovanréprov 
@Prdexov o Kivvas éddpevos avr’ avrod eis THY 
"Aciay eFéreprper, droBavéytos dé xal PrAaxKov 
KdpBava elreto cuvapyew eave. 


IX 


76. 2irras & éreifes ris érl Tous éx4povs 
émavddou TH & Midpidarny Tar eriTaxuvas, 
as [LoL mpoelpnTat, kal éreoty ov8 brous _Tpeaw 
éxkaloeca pep avdpéy puprddas KaTAKAVeD, Tay 
dé Edda kat Maxedoviay Kal Teviav Kat 
"Aciay Kal ahha éOvn modrd, boa Mid pidarns 
T POeLAnPel, és ‘Papatous dvaraBev atrov Te Tov 
Bacthéa Tas vais dderomevos Kal és povny THY 
TaTppav dpyxny xc Toa ave caTaKheicas, érravyes 
oTparov dryoy elvouv ob Kal yeyupvacpévov Kal 
monvy Kat Tots yeyovorww emnppevov. rye 6é 
Kal vedy wrARO0s Kal Xpywara kab mapa- 
axeuny és dravTa aEtodoyou, Kal roils éyOpots Hv 
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their own anasters particularly. After Cinna had CHAP. 
forbidden this several times, but without avail, he us 
surrounded them with his Gallic soldiery one night 
while they were taking their rest, and killed them all. 

Thus did the slaves receive fit punishment for no 
their repeated treachery to their masters. 75. The Dentiviot 
following year Cinna was chosen consul for the" 
second time, and Marius for the seventh; so that, 
notwithstunding his banishment and the price on 
his head, the augury of the seven eavlets proved 
true for him. But he died in the first month of his 
consulship, while forming all sorts of terrible designs 
against Sulla. Cina caused Valerius Flaecus to be 
chosen i in his place and sent him to Asia, and when 
Flaceus lost his life he chose Carbo as his fellow- 
consul, 


IX 


76, Sita now hastened his return to meet his car. 
enemies, having quickly finished the war with Mith- Miah 
ridates, as I have already related. Within less than te ends 
three years he had killed 160,000 men, recovered the Muthn- 
Greece, Macedonia, Ionia, Asia, and many other 
countries that Mithridates had previously occupied, 
taken the king’s fleet away from him, and from 
such vast possessions restricted him to his paternal 
kingdom alone. He returned with « large and well- 
disciplined army, devoted to him and elated by its 
exploits. He had an abundance of ships, pre 


and Apparatus suitable fur all emergencies, and wa 
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car érripoBos, @oTE Sermaivovres avrov & Te KapBov 
Kal o Kiwas é& oan THY ‘Tradlay TLVAS mepte- 
TeuToV, YonwaTa Kal otpatiay Kal oirov adbrois 
aOpoiev, tovs te Suvarovs cuvoevciais aveddp- 
Bavov kal rdv modewov 7péOiLov pidtota Tas 
veoTroMTLoOas, ws oO: avTas dvres ev Toa@de KIV- 
Sivov. tas Te vads érecxevatoy dOpdws nal Tas 
ep Suxehia perexddovv xal tiv mapddov épv- 
Aacoor Kal ovdev bfelas oddé oide wapacKevfs 

\ bé bu ) By dg f 

pera déous dua nal omovdis é&éderrov. 

77. Ywaras 8 éxh dhpoviparos éwécrérre tH 
Bovrn epi re adbtod Kataréywv, boa Tepl 
AiBonu és *loyépOav tov Nopdda ers rapsedov 
% émt rois KipBpicois wpecBevov  Kirsxias 
Hryoupevos } ev Tols cTuppaxixols H vraTevor 
érpake, Ta 0 evayxos és MiOpiddrny brepeTaipwr 
Te padoTa Kal KaTaroyilopevos adrois GOpdws 
24vn wordd, 60a Mibpiddrov yevdpeva ‘Papators 
avanrdBa, Kal ovdevds Arrov, Sts tovs ékera- 

f 3 ¢ 4 t \ f i ? 
Bévras é« “Poyns oro Kiva karadvyevras és 
atrév virodékacto arropoupévous Kal émixoudifac 

\ \ > a ’ e e 4 \ H 6 \ 
Tas ouudhopas avtois. av? av epy taus éexfpous 
Todéustov avrTov avaypdrpas Kal thy oikiay dva- 
oxdwat kal tos didous dvedely, THY bé yuvatca 

\ ‘4 f A € \ a 5 3 
Kal Téxva modus pos éauToy Staduyeiv. aAr 
attixa Kab toicde Kab TH wodes don TLUMpos 
V4 3 AY 3 nA J sf 
Htew émrt rods eipyacpévous. trois 8 ddAous 
monitats Te Kab veorroNiTais mpovrcyey ovdevi 
péprpecOas wept obdeves. 
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an object of terror to his enemies. Carbo and Ciuna 
were In such fear of him that they despatched 
emissaries to all parts of Italy to collect money, 
soldiers, and supplies. They took the lexding 
citizens into friendly intercourse and appealed espe- 
cially to the newly created citizens of the towns, 
pretending that it was on their acecunt that they 
were threatened with the present danger. They 
began at once to repair the ships, recalled those 
that were in Sicily, guarded the coast, and with fear 
and haste they, tor their part. made preparations of 
every kind, 

77. Sulla wrote to the Senate in a tone of 
superiority recounting what he had done in Africa 
in the war against Jugurtha the Numidian while 
still quaestor, as lieutenant in the Cimbrie war, as 
practor in Cilicia and in the Sucial war, and as 
consul. Most of all he dwelt upon his recent 
victories in the Mithridatie war, enumerating to 
them the many nations which ‘had been under 
Mithridates and which he hid recovered for the 
Romans. Of nothing did he make more account 
than that those who had been banished from Rome 
by Cinna had fled to him, and that he had received 
them in their helplessness and supported them in 
their affliction. In return tor this, he said, he had 
been declared a public enemy by his foes, his house 
had been destroyed, his friends put to death, and 
his wife and children had with difficulty made their 
escape to him. He would be there presently to take 
vengeance, on behalf of themselves and of the entire 
city, upon the guilty ones. He assured the other 
citizens, and the new citizens, that he would make 
no complaint against them. 
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*Qy dvaywoonopérov Sé05 dravras érelye, ead 
apéerBes ereumov, of cuvanddEew abtov rots 
éyOpois Euwehrov Kal mpoepeiv, ef Tivos aodadelas 
déovro, 1H BovrAR raéxroTa emioteirAa ois & 
aupt rov Kivvay elpnto pi) otparonoryetv, ore 
éxeivov dmoxpivac Bau ot & vméoxovro Bev ade 
mpage, oixomevery be TOV mpéaBeav é és TO pEdow 
éavrovs aveitrov vmrdtous abrlea, TOD Bi Oia Th 
dpxyarpéoua Oarrov érravijucery, Kav ty» ‘Iradiav 
TeplLovres oTpariay ails. Hu és ArBupviay, os 
exetdev dmavtijcovres TH AAG, KaTa pépos eri 
veov SieBiBalov. 

78. TO ie 67) mparov Hépos evora bers dué- 
WNEVOE T éERs Nero emeTrETe, Kal boon Tis 
yn pie foe evdus és TAS mar pisas OLedi- 
Spackoy os ov oTpaTevcoyTes EKOVTES Kara 
momTev" of TE Roum al muvdavopevor Ta0T ovo 
avrol mepdcelv ere éheyov és TY AcBupviay. 
Kivvas 6’ dyavantov ee cee hyotay abrous as 
émumdajgov ouvendre Kab oi ovY Opyh Tapnecarv 
ws dpvvovpevor, Tov be paBsdodspan TLvOS ob0- 
movobvros TH King Kal Twa TOV év rool Tard- 
Eavros, Erepos éx tov atparod Tov paBsoixov 
émdrafe. Kal Kivva KédevoavTos abroy ovA- 
Aa,Bety Bon mapa TavToY dean, wal MiBov 7 OAV 
én avrov adbeces: of & éyyds. Kal Teh Epidia 
emiondo ayres ouvenevrna ay avrév, ote pev 81) 
Kat Kivvas Uraredov anébave KdpBav 5 ge TE 
AiBupvias TOUS SvamemevKoras és abriy pere- 
kare. Kal ta ytyvopueva Sedias és THY WAL od 
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When the letters were read fear fell upon all, and citar. 
they began sending messengers to reconcile him ~ 
with his enemies and to tell hiin in advance that, 
if he wanted any security, he should write to the 
Senate at once. They ordered Cinna and Carbo to 
cease recruiting soldiers until Sulla’s answer should 
be received. They promised to do so, but as svun 
as the messengers had gone they proclainned them- 
selves consuls for the ensuing year so that they 
need not come back to the city carlier to hold the 
election. They traversed Italy, collecting suldiers 
whom they carried across by detachments on ship- 
board to Liburnia,! which was to act as their base 
against Sulla. 

78. The first detachment had a prosperous voyage. ne. st 
The next encountered a storm, and those who 
reached Jand again escaped home immediately, as 
they did not relish the prospect of fighting their 
fellow-citizens. When the rest learned this they too 
refused to crossto Liburnia. Cinna was indignant and 
called them to an assembly in order to terrify them, 
and they assembled, angry also and ready to de- 
fend themselves. One of the lictors, who was 
clearing the road for Cinna, struck somebody who 
was in the way and one of the soldiers struck the 
lictor. Cinna ordered the arrest uf the offender, 
whereupon a clamour rose on all sides, stones were 
thrown at him, and those who were near him drew 
their dirks and stabbed him. So Cinna also perished 
during his consulship. Carbo recalled those who 
had been sent over by ship to Liburnia, and, through 
fear of what was taking place, did not go back to 
the city, although the tribunes summoned him with 


! On the northern coast of Tlyria. 
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CAP. KaTHel, Kal wavy Tov Snpdpywv abtoy KarobvTav 
éri cuvipyov yepotoviay. arreiknodvTwv 88 
iwryy aropavely, éravAe pev cab yepotoviay 
mpovOnxev vridtrov, dmaiotov be THe huépas yevo- 
pévns érépav mpotypape: xdv ravtTy Kepavved 
mecovTas és TO THs Dedrjvys Kal 7d tho Anpntpas 
lepoy ot pdvress bmép Tas Oepiwas tpoTras dvert- 
Oevro Tas yeiporovias, Kal pdvos Rpyev o KdpBov. 

79, LwrAAas 68 trols mpos adrov ijnovew amd 
ths Bounis dtrexpivaro avros yey ovrrore avdpdot 
rowdde épyacapévors erecOas piros, TH woree 8 
ov POovycrey yapilopévyn Tv cwrTnpiav avtois: 
dopanrevav 8& aités paAXov adrots spy Kat Tors 
és avrov Katuduyodow és del mapéEav, oTpardov 
éywv evvouv. @ dy Kal udrtota Sijrdos éyévero, 
vl pyyare THe, ov Starvcwv rav oTpaToY, AAA 
rHy tupavvida dn Stavoobpevos. Fre. 8 adrods 
Thy te dklwolv Kal meptovciay Kal fepwocdvny Kar 
el Te Aro yépas elev, evted} wavra arobol vas 
kal Tous mept TrovTay épobytas cuverreprre Tors 
apéaBeow. of & evOds dd Tod Bpevreciov, 
Kivvav te mu@dpevo. teOvdvas nal rhv mddw 
adiolentov elvat, mpos Tov Ztrrav dvéotpepov 
dmpaxrot. Kal 6 LvAXas wévre “Iradovd orpatod 
Téran Kab imméas éEaxioysdtous, dddous TE Twas 
é« eXorovijcou cat Maxedovlas mrpocraPan, 
dmravtas dyov és pupiddas avdpav téooapas, én 
ve Ildrpas amd tot Iepaséws nat é« Tarpay és 
Bpevréciov yiriats cat eEaxoolars vavol Siemhet. 
Sefapevay * avtov ayaye trav Bpevrectov, 
toiade piv totepov eaxev atérecav, iv Kai voy 
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urgency to hold an election for the choice of a 
colleague. However, when they threatened to 
reduce him tu the rink of a private citizen he 
caine back and ordered the hoiding of the consular 
election, but as the omens were "untivourable he 
postponed it to another day. On that day lightning 
struck the temples of Luna and of Ceres; so the 
wuugurs prorogued the cumitia beyond the summer 
solstice, and Carbo reinained sole consul, 

79. Sulla answered those who caine tu him trom 
the Senate, saying that he would never be on friendly 
terms with the men who had comiuitted such: crimes, 
but would not prevent the city from extending 
clemency to them. As for security he said that he, 
with a devoted army, cuuld better turnish lasting 
security to them, and to those who had fled to his 
camp, than they to him; whereby it was made plain 
in a single sentence that he would not disband his 
army, but was now contemplating supreme power. He 
demanded of them his former dignity, his property. 
and the priesthood, and that they should restore to 
him in full measure whatever other honours he had 
previously held. He sent some of his own men 
with the Senate’s messengers to confer about these 
matters, but they, learning ‘at Brundusium that Cinna 
was dead and that Rome was in an unsettled state, 
went back to Sulla without transacting their business. 
He then started with five legions of Italian truops and 
6000 horse, to whom he added soine other forces 
from the Peloponnesus and Macedonia, in all about 

‘£0,000 men, from the Piraeus to Patrae, and then 
sailed from Patrae to Brundusium iu 1600 ships. 
The Bruudusians received him without a fight, for 
whicly favour he aflerward gave them excinption 
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CAL éxouaty, atiros © dvactijcas Tov oTpator Iyryev és 
TO TpdTar 
80. Kal adr Méredrdos Kasxidios 0 KiaeBis, 
Ex TOAKOD TE YpnMevos és TA AoLTTa TOD cUppAXL- 
KoD Todéguov Kab dia Kivvav cal Mdpiov és tiv 
modu ovK écedOav, Gddka ev 1H AlBuartids rd 
BéAKOY TEpPLopHY, AVTOKANTOS TUMpPAYOS GmHVTA 
pel” Hs eiye cuppaylas, dvOvmaros ets ov gore 
yap eivat Tois aipeOciow, gore éravédOore és 
‘Pouny. én 6676 Merérr@ xai Tvaios Touary- 
tos, 6 pet’ ov TOAD Méyas trapovopacbels, Mop- 
aniov pev dv mais Tov duepOappévov TO Kepavve, 
ov« elvou TH SAAG vomucbEvTos, TH § utrowiay 
Siarvudpevos, AOE kal Térdos iryaryev, ex ris Tewn- 
viriBos kata Kréos Tod maTtpos iacxtoavtos év 
avTh pdducra dyelpas. peta & ov rodd Kab dvo 
ddnra ovvérefe cal ypnoimetaros éy toils uddora 
bbe 6 dvnp eyévero TH BAG SOev adrdv o 
BwrAAras et. vewratov dvra iyev ey Tipp cab 
ériévtos, paclv, travictaro mov@. Aryovros 5é 
Tov Trodéuov Kal és AtBunv erreprbev eEeraoat re 
Tous KdépBwvos pirovs nal ‘leurrddav éxmecovra 
bard Nouddwv és thy Bactreiav Karayayelv. ép’ d 
8) Kal OpiapBedoar cata trav Nopzddwv aire 
mapéoyev 6 Bwrdras, ere dvte véw cab ere dvre TOv 
imméoyv. ab amd tovde érapbels és péya 6 
Tlopanoos ert Seprapiov és “I Rypiav éréupen rab 
és rov Llovrov éwi MiOpiddrny totepov. adixero 
dé nai KéOnyos és tov BwdrArav, yaderorarTos 
dvrictaciétTns aiT® peta Kiva nal Mapiov 
yevouevos Kal ovv éxeivous THs modems éxrrecdy, 
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fron cusloms-duties, which they enjoy to this day. crap. 
Then he put his army in notion and went forward. * 
80, He was met on the road by Crecilius Metellus 
Pius, who had been chosen some time before ty 
finish the Sucial War. but did nut return to the city 
for fear of Cinna and Muavius. He had been await- 
ing in Libsa the turn of events, and now offered 
himself ay a volunteer ally with the force under his 
command, as he was still a proeunsul: for those who 
have been chosen to this offte may retain it till 
they come back to Rome. Arter Metellus came 
Gnaeus Pompeius, who not long afterward was sur- 
named the Great, son of the Pompeius who was killed 
by lightuing and who was supposed to be unfriendly 
to Sulla. ‘The son removed this suspicion by coming 
with a legion which he had collected from the 
territory of Picenum owing to the reputation of 
his father, who had been very influential there. A 
little later he recruited two “inore legions and be- 
eame Sulla’s right-hand man in these affairs. So 
Sulla held hin in honour, though still very young ; 
and they say he never rose at the entrance of any 
other than this youth, When the war was nearly 
finished Sulla sent him to Africa to drive out the 
party of Carbo and to restore Hiempsal (who had 
been expelled by the Numidians) to his kingdom. 
For this service Sulla allowed bin a triiaph over 
the Numidians, although he was under age, and was 
still in the equestrian order. From this beginning 
Pompeius achieved greatness, being sent against 
Sertorius in Spain and later against Mithridates in 
Pontus. Cethegus also joined Sulla, although with 
Cinna and Marius he had been violently hostile to 
him and had been driven out of the city with them. 
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CAP. ixéTnS TE ryeryvopievos Kal éavrov vrnpéeryy és 6 Tt 
Bovrorro trapexov. 

81. ‘O 8€ Kal otpatias rodw wrHO0s Eywr Sy 
kal dirouvs words Tay émipavdv, totcde pev 
e / > ~ > x 4 \ / 
vrootpatiyyos éypijto, avTos oé¢ xab Méreddos 
avOurdatw dvte és To mpdabev éywpour éSdxet 
yap 5) Kal 6 Lirdas, dvOvraros ei MiOpsodrn 
ryevouevos, ovK amobéoOat mw thy apy, e Kal 
mrohé pov avrov eynpicaro Kivvas. o pev by 
Kara Tey exOpav 7 nee Bapuréry kal apavet éxyOpa 
at & év dores Tis Te picews avrod KANOS TEKULAL- 
pomevor ral Thy Tporépav és THY mohy éo Bodayy 
avrTod Kal eaTaanypu ete ExovTes év Gapes Ta Te 
wndicpara, a emeknputay avTe, Aoysbopevor raul 
Thy oixtav opdyres cy eo Ka wevny Kal mepiovotay 
Sedypevperny Kar irous cunpnpévous Kar ryevedy 
podus cxpuyodoay Belyawwor. Kat ovdév opias 
viens 7) mavoheb pias poor éivat vopi iCovres cuvi- 

cravro Tos wmrdros én TOV LdAnav pera déous, 
és re THY "Trahiay TepiTewmovres oTparuay Kal 
Tpopas Kat Xpypara oUVAYOY, ovdey @&S mepl 
eoxaray obiow aoreirovtes ottre amrovdis ole 
pica 
. Datos Te NapBavos Kel Aeuietos Saumion, 
Te TOTE dure UTATO, Kat per’ aur ay KadpBar, 6 Og 
mépuow HPNED; Exo pg peev es Tov XvAAaY oporg 
Xpdmevot, déee 8e xa cuverddre dv érpakav TonU 
TeV ado xelpore, & Te Tis Toews aTparov, 
Ooov evTrOpoUP, dpi Kal Tov ex TIS "Iradias 
mpochaBovres emi Tov LdAay Kata pépos éxa- 
pouy, orelpais éx TwevTaxocioy avipay Staxocias 
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He now turned suppliant, and oftred his services to car. 
Sulla in any capacity he might desire. IX 
81, Sulla now had plenty of soldiers and plenty of 
friends of the higher orders. whem be used as 
lieutenants. He nl Metellus iarehed in advance, 
being both proconsuls, fur it seems that Sulla, who 
had been appointed proconsul ayainst Mithridates, 
had at no tine hitherte laid down his command, 
although he had been voted a public enemy at the 
instance of Cinna, Now Sulla moved against his 
enemies with a most intense vet concealed hatred. 
The people in the city. who formed a pretty fair 
judgment of the character of the man, and who 
remembered his former attack and capture of the 
city, and who took into account the decrees they had 
proclaimed against him, and who had wi itnessed the 
destruction of his house, the confiscation of his 
property, the killing of his friends, and the narrow 
escape of his family, were in a state of terror. 
Conceiving that there was no middle ground between 
victory and. utter destruction, they united with the 
consuls to resist Sulla, but with trepidation. They 
despatched messengers throughout Italy to collect 
soldiers, provisions, and money, and, as in cases of 
extreme peril, they omitted nothing that zeal and 
ae could suggest. 
. Gaius Norbanus and Lucius Scipio, who were Mu-halhng 

hen the consuls, and with them Carbo, who had aa 
been consul the previous year (all of them mored by Sula 
equal hatred of Sulla and wore alarmed than others 
*because they knew that they were more to blame 

for what had been done), levied the best possible 
army from the city, joined with it the Italian army, 

and yaarched against Sulla in detachments. They 
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i f 2 lal 
CAP. Tore Mp@Tow Vorepov yap Kab WAeooL TOUTMY. 7) 


IX 


yap evroa tov avdpdv és toads badirous rapa 
TONU €troiel, OS TO ev Epyor TO XLU\NA, yopodvros 
éarl thy mwartpioa, Sokay éyov wodepiov, TO bé tar 
imitov, e& Kab mepl ahdv emrpartor, mpooxnpa 
Tis jwarpises. Tay re awapTnOévtwv avrots of 
woke cuveyrwxdtes Kal Tod ddBov peréyetv 
Hryovpevor cuvéerpacaorv, eb TOY SUdXaY ELddTES OD 
xoraciw 4) bidpAwow  doBov él adiow, are 
Adpas Kal Oavarovs Kab Snwevoets nal avaipecw 
drws GApdav émivoodyra. av ote évetabijcav 
THs SOEns. 6 Te yap wordeuos epOeipe minras, G1 
ye Kat pvptos xa Siopdpios monrcdKis év wayy bed 
kal aul ro dou wévre pupiides tuoi aréla- 
vou’ Kat €> Tovs Umodoirous o SvAdas ovdev 
Sewvov Kai ral” &va kat Kata wéres é€édc7re Spar, 
Mexpe Kab povapyov éauTov amrédyre THe “Popainv 
apxns drys, ef’ cov éypnbé re cal éBovrero. 

83. Kal rdde adrois éddxet kat Té Satpoviov ev 
Toe TH Toko Mpoonphvar. SeiuaTta te yap 
ddoya mornois Kab dia kal cata wrijOos évérimre 
mept OAnv Thy “Iradiav, Kab payTevudTwOD Tadal- 
au émipoSwrépwv guvnuovevoy, répatrd Te Todda 
éyivovro, Kal tuiovos erexe, Kal yurh Kvovoa éyiy 
avtt Bpéhous é&édwxe, Hy re yhv 6 Geos emi péya 
éretce Kab ves tivas év ‘Paun KariveyKe, Kal 
mavu ‘Popatov dvrav é ta Toadra Papvepyav. 
vo Te Kamir@d\sov td thy Baoiiéwv TeTpako- 
alos Tov mpda bev Erect yerdpevov éverrpya Oy, Kal 
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had 200 cohorts of 500 men at first. and their cap. 
forces were considerably ausmented afterward. For ™* 
the sympathies of the people were much in favour of 
the consuls, because the action of Sulla, who was 
marching against his country, seemed to be that of 
an enemy. while that of the consuls, even if they 
were working for theinselyes, was ostensibly the 
cause of the republic, Many persons, too. who 
knew that they had shared the guilt, and who 
believed that they could not despise the fears, of the 
consuls, co-operated with them. They knew very well 
that Sulla was not menitaling imercly punishment, 
correction, and alarm for them. but destruction, death, 
confiscation, and wholesale extermination. In this 
they were not mistaken, for the war ruined everyone. 
From 10,000 to 20,000 men were slain in a single 
battle more than once. Fifty thousand on both 
sides lost their lives round the city, and tu the 
survivors Sulla was unsparing in severity, both to 
individuals and to communities, until, finally, he 
made himself the undisputed master of the whole 
Roman governinent, so far as he wished ur cared to be. 

83. It seems, tov, that divine providence foretold Omens ant 
to hon the results of this war. Mysterious terrors P*tsies 
came upon many, both in public and in private, 
throughout all Italy. Ancient, awe-inspiring oracles 
were remembered. Many monstrous things hap- 
pened. <A inule foaled, a woman gave birth to a 
viper instead of a child. There was a severe earth- 
quake divinely sent and sume of the temples in 
~ Rome were thrown down (the Romans being in any 
case very seriously disposed towards such “things). 
The Capitol, that had been built by the kings 100 
yearsefore, was burned down, and nobody could dis- 
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Car, Thy aitiay obdels émevdet. mavra, 5 edofev és 70 


mHOos TOY dTrohoupeéveov kab THY Ehoow Tis 
Tradias Kal ‘Popatov avTaY THS Te TOKEWS KATA- 
Amey Kat TronsTelas peraBodny mpoonpfvas. 

4. “Hpfato pev ovy O0€ o TorEuos, e& od 
SUdAas és Bpoevréccov maph bev, adupmredday 
ovoady écaToy éB8opnjxovra, kat Terodpov' pijicos 
oe avrod, bud Te TO péyeOos THV Epyov, ow 
émetEer as én exOpors iSious TaXUvovTeD, ov 
TOAU OS érrl toc oia be epryots éyévero. 60ev Kab 
MaMaoTa avTots 7a wabyuara érreiyouevors év 
Bpaxel pelbeo xa 6&drepa cuvepn ever Bas. és 
é TpLeres Buscos mponrde, card vs THY "Tradiay, 
axe THY apie fasbijoaro Suhras" év yap 

npla Kal perc LvANaY eféreur ev én meiov. 
paxat dé Kal axpoBodtar wa TONOpKLaL Kat 


TONE weov idéau TATAL KATA TY ‘Tradiay dO pdas 


CAP. 


TE wal KATO [Léepn TOL orparayots éryévovro TONAL, 
kal macat dtadavets. ay Ta peyeora wal a&toro- 
yorara, év xedaraim ppdcat, rordde Hv. 


x 


Harn peev ah Kavicvwov rots avOumarous 
1 pos NopPavov erylyvero paxn Kab Ovyaxovot 
NopSavov pev éFaxtoyidior, Tov 8 audl rov 

DdAXNav éBdoujnovra, Tpaupariat & éyévovro 
monnob Kat NopRavos > Kaminy avelevge. 85. 
SvrAra dé cat Merédrw qept TO Teavov overt 
Aevxios Sxeriov empe pel? érépov orparod, 
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cover the cause of the fire. All things seemed to citar. 
point to the multitude of coming slaughters, to the * 
conquest of Italy and of the Romans themselves, to 
the capture of the city. and to constitutional sarin 

Sk This war began as soon as Sulla arrived : 
Brundusiaum, which was in the 174th Olympind. Ba. od 
Considering the magnitude of the operations,! its 
length was not great, compared with wars of this size 
in general, since the combatants rushed upon each 
other with the fury of private enemies, For this 
special reason greater and more distressing calamities 
than usual betel those who took part in it ina 
short space of time, because they rushed to imect their 
troubles. Nevertheless the war lasted three years in 
Italy alone, until Sulla had secured the supreme 
power, but in Spain it continued even after Sulla’s 
death. Battles, skirmishes, sieges, and fighting of 
all kinds were numerous throughout Italy, and. the 
generals had both regular battles and partial engage- 
meuts, and all were noteworthy. The greatest 
and most remarkable of them I shall mention in. 
brief. 


X 


First of all Sulla and Metellus fought a battle ae 
against Norbanus at Canusium and killed 6000 of his ‘mesial 
men, while Sulla’s loss was seventy, but many of his Caunsinm 
men were wounded. Norbanus retreated to Capua. 

85. Next, while Sulla and Metellus were near 
Teanum, L. Scipio advanced against them with 
another army which was very downhearted and 

4 The text is certainly corrupt here, and cannot adequately 
be rendered as it stands. 
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CAP. mavy dbvpws e&yovros Kal GoGo 108 elpyyyny ye- 


x 


per Oas: aiaBopevot 8 ot mrepl vov SAXaY mos. TOV 
SKurtova Teph cupBdceay empéa Bevov, ovY ovTws 
énarifovres o] xpncovres, as oraaéaely mpoo8o- 
KOVTES AUTO TOV OTPATOV abpas & eXOVTA. 0 Kal 
ouvnvexOn yeveo Bat, Sxvml@v ev yap. Gunpa Tis 
ouvddou AaBev é és TO TWediov KATHE, Kal oUviEecay 
tpets éxatépwber, Bev ovdé yovar Ta hex Oevra 
ouvepy: édoxer & divad émevos 0 Sxurtwv és Nop- 
Bavov rov ouvapxov Teph TOV eherypeveny meyers 
Leptadprov drraryyehobyta, Kal 6 oT pares 6 éKa- 
Tépoy jhobxate, Tas drroxpioeis ava pevovTes. Xep- 
Topiou & ép Tapoo@ weccay, i) ra SudAera 
Hpnro, kaTradaBovros 6 pev SUdas qTuiro mE p- 
Tov €s Tov Zuumlava, ) 8é, elite TO ryevouere 
TUVEYUDEDS ¢ elre amoxpicews cropay ws él adXo- 
«KoT@ O1) TH Lepropiou EPY@ 1 Td Sunpa demémepuire 
7® VUNG. Kal avTiKa oO oTparos QaUTOU, TH Te 
THs Zudoons €v orropoais drove Karanriyes Kat 
TH Toy Optipeov ovK AT ALTOULEVOY drroméurer 
TOUS UTraTous exovTeEs €V airias, xptoa TO LvAAG 
cuveriPerro peradnoecGar mos aurov, ei TeNd- 
crete, Kat TPOoLavTos avuTixka TavTes dOpows 
peTéoT nay, @s Tov dratrov Sxuriova Kal Tov 
vidy avrod Aevxsoy wovous é« Tod orpaTod TavrTbs 
év TH oKNYH Suntropnpevous 2uUARay catahaBeiv. 
Kal pou Soxel Tobe OU orpariyod amabelr 6 SKt- 
mlav, ayvonoas Shou oTparod Toa7pee cuvOnnny. 

86. Zuvmioves pev 5} pera Tov maidos ov ) PET OL 
qmeiOwv 6 SUdhas drréme Trey amadi. Kal Tpos 
NapBavov és Kantny meph cupBdcewy emeparev 
érépous, elite Selaas TAS WA€ovos “Itarias ett Tois 
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longed fur peace. The Sullan faction knew this and 
bei 1 chvoeys to Scipio to negotiate, not because they 
hoped or ‘desired to come to an agreement, but be- 
cause they expected tu create dissensions in Scipio's 
army, which was in a slate of dejection. In this they 
succeeded. Seipio took hostages fur the conference 
and marehed down to the plain. Only three froin 
“uch side conferred, so that what passed hetween 
thein is not known. Jt seems, however. that during 
the arnistice Scipio sent Sertorins to his colleagne, 
Norbanus. tu communicate with him concerning the 
negotiation. and there was a cessation of hostilities 
while they were waiting fur the answers. Sertorius 
ou his way took possession of Suessa, which had 
espoused the side of Sulla, aud Sulla made complaint 
of this to Scipio. The latter, either because he was 
privy to the afluir or because he did not know what 
wiswer lu make concerning the strange act of 
Sertorius. scnt back Sulla’s hostases. His army 
blamed the consuls for the unjustifiable seizure 
of Suessa during the armnistice and for the surrender 
of the hostages, who were not demanded back, and 
nade a secret agreement with Sulla to go over to 
him if he would draw nearer. This he did, and 
straightway they all went over en masse, so that the 
consul, Scipiv, and his son Lucius, alone of the whole 
army, were left, not knowing what to do, in their 
tent, where they were captured by Sulla. Scipio’s 
ignorance of a conspiracy of this kind, embracing his 
whole army, seems to me inexcusable in a general. 
86. When Sulla was unable to induce Scipio to 
change, he sent him away with his son unharmed. 
He also sent other envoys to Nurbanus at Capua to 
open uegotiations, either because he was apprehensive 
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CAP, UmrdTos cumoTapévns elte Kab ég TOvde Kabdrep 

“és Tov Zeuriova reyvatov. odderos © adt@ apot- 
ovTos ovo ey dmoxpiow (0 ydp Tor NwpBaves, as 
Gove, py SuaBAnOein ta Buora és Tov oTpaTov 
a 5 4 sy >» ' BS 
éecev) dvarricas LwUrAras éywpe. mpdow Ta 

, , a \ 99 4 \ \ 

mwoneuwa Tavta snov' tO 8 abTo cab NwpRaves 
érparte Kat ddAas odots. KdpBor 8 és Td 
v 8 \ Mé ANG ~ \ vo jt 
datu mpospayav Méterdov Te kal rods dAXous, 
ee vy 5) ‘ n A wn wy 4 n 
Soot dures dad Tis Boudi}s T@ XUAN ouviicay, 
eWwnditero elvaus Tohepious. ais nh pepeuts Kal TO 
Ramir@arsov éveniumparo Kat TO épyov TUES 
éXoyoroloup KapBovos i Tay vTratev 3) SAA 
mépfravTos elvie, 70 & dxpiBes adapov j Ms Kal ovK 
exo TI aitiar eyo cup Baneir, de vy adv otras 
eryeveTo. SepTebptos S ex Tohrod orparnyeiy 
pnpevos. "1Pyptas pera THY Luecons Karandayrw 
eeuyev és THY TAnpiav: Kal adrdv tev Tporépov 
oTpaTy yey od Sexopéveor, \Tordols évradda Kal 
666 ‘Papatous dvexivnoe TOVOUS. mA€ov0s 8 del 
Trois vrdro.s yuyvouévou etpatod dio Te Tis 
mEovos ‘Tradias é ert odict cuvecraons Kal dad 
Ths opopou meph TOV "HpiSavov Tanarias, ovd o 
LvdAas mueret, TEPLTE LT OD és boa buvarro THs 
‘Trantas, pirig Te xal po8e@ Kar Xpywace kat 
éharbaww dryelpoy, MéXpt TO RaLTov Tod O<pous 
ExaTépors ey Tada am hoOn, 

87. Tot & émsévros érovs brarot pep éyevea ny 
Ilaiptds re KdpBov adds nal Madptos o dbedgu- 
bois Mapiou roi mepipavois, erra Kal ebxorwy 
érn ryeyoves® Xeepov dé wal xptos rodu yevd- 
pevop &rravras GAMjAwY Siéotnoev. dpYowdiou 
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of the result (since the greater part of Italy still caar. 
adhered tu the consuls), or in order to play the same *X 
game on him that he had played on Scipio. As 
nobody came forward and no answer was returned 

(for it seuins that Norbanus feared lest he should be 
aecused by his ariny in the «une way that Scipio had 
been), Sulla again advenecd. devastating all hostile 
territory, while Nourbanus did the same thing on 
other roads. Carbo hastened to the city and c aused 
Metellus, and all the other senators who had joined 
Sulla, to be decreed public cneinics. It was at this 
time that the Capitol was burned. Some attributed 

this deed to Carbo, others to the consuls, others to 
somebody sent by Sulla; but of the exact tact there 

was no evidence, nor am I able now to conjecture 
what caused the fire. Sertorius, who had been some sertorius 
time previously chosen praetor for Spain, after the oan 
taking of Suessa fled to his province, and as the 
former praetor refused to recognize his authority, he 
stirred up a great deal of trouble for the Romans 
there. In the meantime the forces cf the consuls 
were constantly increasing from the major part of 
Italy, which still adhered to them, and also from 

the neighbouring Gauls on the Po. Nor was Sulla 

idle. He sent messengers to all parts of Italy that 

he could reach, to collect troops by friendship, by 
fear, by money, and by promises. In this way the 
remainder of the summer was consumed on both 
sides, 

87. The consuls for the following year were Papirius 2c. 52 
Carbo for the second time and Marius, the nephew of Success of 
the great Marius, then twenty-seven years of age. generals 
At first the winter and severe frost kept the com- 
bat&nts apart. At the beginning of spring, on the 
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CAV. pos mépl TOV Alotvov mora poy é& quds ent 
2 peonuBpiay aryav KapTEpos cyéreTo Merédro TE 
kab Kappivg, KapBovos TTPATHYDs Tpos ONA- 
dovs: Kal edryer pev 6 Kappivas Tohovs aqro- 
Bahay, Ta 6 mepioree mavra és tov Mérerror 
amo TOV UTdTOV pererifero. Meérehnov dé KadpBov 
Kcararapsev éppodper TepiKad yuevos, & egTs Mapiov 
Toy Erepov Saratov peydry HaYN mept oawwec- 
TOV Hrrjodas av dpevos dveor parton ever (8 
"A pipuvor. kat ToddE pep Hopmjtos Ths ouparlas 
eamrduevos Hvayrer, 7 O€ meph Npawerrav jooe 
ade eyévero. DwrAXG Lytv0n KaTadeBovros, é 
Mapios ayxod oTparoT cbeviy bre eX mpet Kar 
oniryov, as oO pOev éml Tov KUNOUPEVOY “lepav 
ipeva, eféracaer es putyny Kab yyyovitero ,Tpo- 
Oupos. apyouérou & evdeSdvar ToD Aatod pépous, 
amelpal mevre weber xal ovo rm Ew ou dra- 
pelvac as THY T pom hy cepavivas Td Te onpela 
eppupav ouod Kal mpos Tov XvAXav pereriberto. 
Kat 768) evds Hpxe TO Mapig Sua xepods YTTHS. 
KOT TOMEVOL yep, és Tpawveorov epeuryor druvres, 
émopévou Tob sada ou Spey. Kat oi Tipasve- 
orLoL TOUS pep TPSTOUs avTav eloedeEavto, SvARra 
as err LiceLpevou Tas mvdas aréxrercay cai Mapsov 
karpdiors dpipio apo. Torus 8 dros éx TobdE 
mept Tots TeiXe Wy eyiyvero povos, eal _TriBoe 
aixpareoray fr) SvARas éraBev, & av Tous Lauviras 
exTeive mdvras ws aicl yarerods ‘Paopatos 
ryevowévovs. 
88. Tals & adrais Hpeepaus wal MéreAnos évixa 
erepov KadpBavos oTparor, mévre cavraiba Gyrret- 
pov & 7H épyw ceowo Levey és Méreddov. 
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banks of the river esis, there was a severe cugage- CHAP. 


ment lasting from early morning till noon between 
Metellus and Carinas, Carbu’s lieutenant. Carinas 
Was put to fight after heavy loss, whereupon all the 
country thereabout seceded from the consuls to 
Moetellus. Carbo came up with Metellus and besieged 
hin until he heard that Marius, the other consul; 
had been defeated in a great battle near Praeneste, 
when he led his forces back lo Ariminua, while 
Pompey hung on his rear duing damage. The deteat 
at Pracneste was in this wise. Sulla having captured 
the town of Setin, Marius, who was cneamped near by, 
drew a little farther away. But when he arrived at 
the Sacred Lake he gave battle and fought bravely. 
When his left wing began to give way five cohorts 
of foot and two of horse decided not to wait for open 
defeat, but threw away their standards in a body and 
went over to Sulla. This was the beginning of a 
terrible disaster to Marius. His shattered army 
fied to Praeneste with Sulla in hot pursuit. The 
Praenestines gave shelter to those who arrived first, 
but when Sulla pressed upon them the gates were 
closed, and Marius was hauled up by ropes. There 
was another great slaughter round the walls by 
reason of the closing of the gates. Sulla captured a 
large number of prisoners, and killed all the Samnites 
among them, because they had all along been ill- 
affected toward the Romans. 

88. About the same time Metellus gained a victory 
over another army of Carbo, and here again five 
cohorts, for safety’s sake, deserted to Metellus 
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UAP. Tlopmyeds te Mapxvoy évica rept moduw Sivas Kat 
‘rv wéruv Sujprater. 6 5& Sdrras tov Médpiov 
és TIpawweoroy xarakdeloas tHv woh drerddpeve 
kal dmereiystev ex paxpod Siactiparos kat Aov- 
kpytiov "OdéerXav eréctyce TO Epyo, WS odKért 
pdyn mTmapactnoipevos Mdpiov, adrAd Up. 
Mdpsos de obdev ypnordy ere mpocd8onay Tous 
idtovs exOpods sreiyero mpoavedely nab Bpovtw 
orpaTnyoorT. Tis worews éréotTeN\re THY ovY- 
KAnTOV @ > él &AKO cuvayayely Kal KxTeivat 
TlowAov *Avrictiov cal Uarriprov KdpBova ére- 
pov ral Aedxtov Aopirtoy Kab Modxtoy SKaLoray, 
Tov Thy peylorny ‘Pwpators lepwotynv lepwpdvor. 
at pev 8% Sve ravde dvynpéOncav év tH Bovag, 
Kaba Madpwos mpocérake, trav odayéwv és Td 
Bovreuripiov éoaybevtar: Aopitios 8 éxrpéyor 
mapa tiv eEodov dyppéOn, kal pixpov mpd Tob 
Bovvrevtypiov ZKasoras. Ta Te TOuaTA aVTadY és 
Tov TroTapov éppidn émemorate yap on my 
katabdrrecGat tovs dvatpovpévovs. SUAXras be 
atparov és “Payny kata pépn 80 érépwv cal 
érépay Oddy rreplémeumen, EvTEANOUEVOS TAS TUAAS 
KkataraPelv, et 5é drroxpovoGeier, émt “Ooria 
xopely. tous 8 al re wonders rapodevovtas Eby 
Po8 mpocedéxovro, Kal 76 daTu mpocLodar Tas 
moras avéwtav, br Te Atpod mueLodpevor Kal Tov 
WApOVTOY KAaKOv dpa del TA emixpatodvTa Pépery 
€0.Gopevor. 
89, BirAas 8 dbs Euader, avrixna éredOav thy 
pev otpartiay lpvee mpd Tay muhoy ev Td Apel 
medio, adtos & elow rapHrder, éepuyavtav tay 
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during the battle. Ponipey overcame Marcius near ciar. 
Senae and plundered the town. Sulla, having shat, | 
Marius up in Praeneste, drew a line of circumvalla- younger 


tion ruund the town a considerable distance from it ivestewed in 
and left the work in charge of Lucretius Ofella, ’°"** 
as he intended to reduce Marius by famine, not by 
fighting. When Marius saw that his condition was 
hopeless he hastened to put his private enemies out 
of the way. He wrote tu Brutus, the city praetor, 
to call the Senate together on some pretext or other 
aud to kill Publius Antistius, the other Papirius, 
Lucius Domitius, and Mucius Seaevola, the pontifex 
maximus. Of these the two first were slain in their Murders in 
seats as Marius had ordered, assassins having been “""* 
introduced into the senate-house for this purpose. 
Domitius ran out, but was killed at the door, and 
Seaevola was killed a little farther away. Their 
bodies were thrown into the Tiber, for it was now 
the custom not te bury the slain. Sulla sent an 
army to Rome in detachments by different roads 
with orders to seize the gates, and if they were 
repulsed to rendezvous at Ostia. The towns on the 
way received them with fear and trembling, and the 
city opened its gates to them because the people 
were oppressed by hunger, and because, of present 
evils, men always nerve themselves to bear the 
worse.! 

89. When Sulla learned this he came on imme- 
diately and established his army befure the gates in 
the Campus Martius. He went inside himself, all of 

1 The fainine, that is, being the lighter evil of the two. 
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QUTLOTAOIWOTOY amTavroav. Kal Ta per TovT@DV 
abtixa eOnpuevero cat Srertmpaaxero, tov dé Shuov 
és éexxdnoiay cuvayayor Tiy Te avayeny tov 
Ma povTay wdodtpero cal Jappeiy mpoaérafey ws 
autixa T@VoEe TavVTOLéever Kal THS TOALTELAS es TO 
déov érevoopevyns.  Srorxnodpevos § baa iprevye 
Kal TH wodee Twas ertoticas TOV éavToD éFep- 
pnoev és Krovcrov, v0a tod wodéuou Tra NovTe 
Hepaver. év 66 ruvt@ roils Uirdrows mpoceyévovTo 
tmmets Kertinpes, bird rév év 1 Rnpia orparnyapv 
dmectarpévot, Kal yevouérns mapa tov Tramp 
jorawov trmopayias o pev SAdas ExTervev es 
MEVTHKOVTA TOV TorE“ioV, Staxdato. Sé Kal 
éBSopuijxovra ravde tov Kerri Bijpav nurowodncar 
és Suddav cab robs Notrrods 6 KdpBav avetrev, 
elre yareT vas Tis THY OuocOvav abromonrias ele 
Seioas aepi opotov. tod & avrod xpovou mepl 
Larovpviav érépm péper rods éyOpaus 6 BWArAas 
évita, nat Méredros ert ‘PaBevvay mepurdéov Thy 
Odpitavhy yopay, wedidSa cal mrupopdpov otcay, 
mpoxaTeAduBavev. & re Néav aodw ex mpo- 
Socias vueris Erepor tay TvrArsiov éoerOdvres 
éxrewav dravras yopis odiyor diapuyovrav Kal 
Tas TpLnpels THS ToAEws EXaBov. adT@ Ss LAA 
Kat KdpBov wept Krovorov é& ods dal éomépay 
yiyveras padyn Kaprepd: kal pavéytes addjAoes 
toopayor peTa axorous duexpiOnear. 

Ey 8¢ r@ Saradynria medio Uoprrtes cat 
Kpdeoos, dudw S0rArXa orpatyyol, xrelvouce TOM 
KapBeveiwy eis tpioxytdtous al Kappivav rov 
avtiotparnyobvra adiaw éroddpxour, dare Kdp- 
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the opposite fhetion having fled. Their property was 
at once contiscated and exposed to public sale. Sulla 
summoned the people tu an assembly, where he 
lamnented the necessity of his present doings and 
told them tu cheer up, as the troubles would soon be 
over and the gov ernment vo on as jt ought. Having 
arranged such inatters as were pressing and put some 
of his own men in charge of the city, he set out for 
Clusium, where the war was still raying. In the 
meantime a body of Celtiberian horse, sent by the 
practors in Spain, had joined the consuls, and there 
was acavalry fieht on the banks of the river Glanis. 
Sulla killed ‘about fifty of the enemy, and then 270 
of the Celtiberian horse deserted to him, and Carbu 
himself killed the rest of them, either because he 
was angry at the desertion of their countrymen or 
because be feared similar action on their own part. 
About the same time Sulla overcame another detach- 
ment of his enemies near Saturnia, and Metellus 
sailed around toward Ravenna and took pussession 
of the level wheat-growing country of Critanus.? 
Another Sullan division effected an entrance intu 
Neapelis by treachery in the night, killed all the 
inhabitants except a few who had made their escape, 
and seized the triremes belunging tu the city. A 
severe battle was fought near Clusium between Sulla 
himself and Carbo, lasting all day. Neither party 
had the advantage when darkuess “put an end to the 
conflict. 

90. In the plain of Spoletimn, Puinpey and Crassus, 
‘both Sulla’s officers, killed some 3000 of Carbo’s men 
and besieged Carinas, the opposing general. Carbo 
sent reinforcements to Carinas, but Sulla learned of 

1 So “Viereck ; but it may be “rye viritanus,” ‘qui 
viritim distribuitur” according to Festus. 
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car. Bov per éTepov TO Kappivg otpatav ere uaper 
ep bE DwArnes aloOdpevos KaL Epedpevoas EXTELvED 
avTa@v mapodcvorTav es dia xyidious, kel Kappivas 
dé vUKTUS, bdards Te dvTos é& ovpavot moddov Kal 
oKOTUUS, aicdopevan peu TL TOV mepicab never, 
dua Oe Tov dp Ppov cPehovvTan, See urye. Kab 
KdpBov és Tpasverrov Mapi TO cuvdpx 
Mapxuov erreprrey, oKTe TéeAN oTparids dyovTa, 
muvdaropevos avrov 176 rupod Kaxomabeiv: ols 
n} Tlopanjeos e& evédpas. éy oTEev@ TPOo MET wy 
Tpéereral Té cal TONKOUS diag deipas és odor 
ouvékheioe TOUS dovrods. é& od Médpxtos pay 
ov aBécas TO mip arediipacken, o be orpares 
auT@ Hv aitiay Tis évédpas mporriGeis € éoraciace 
anders, Kal Tédos prev bard Tobs onstous 6hov 
divev maparyyEXpaT os emarijev és "Apipuvoy, of 
AovTrol & és Tas marploas Kata pépn diervdnoay, 
as émrd oreipas TH oTpaTHYp pdvas Tapa- 
pelvas. 

Kai Mdpxzos pev wbe mpdtas Kands és Kadp- 
Bava ¢ éravyet, Mapxov dé des sidthald eK Aeviavias 
xad Udvriov Terxecivoy ex THs Lavviridos kal Tov 
Kaavaiov Toirrav, we? érra pupidiey € errevyoue- 
vous Mdpzov eb edéodat THS Todtopxlas, 6 ZUdas 
éy Tots orevois, q povyn diaBarov Hy, dr éxete Tis 
mapooov. Kat 0 Médpuws, amoyweorKay 0) Tas 
eEwbev érrixouplas,  poupuoy éy 7@ perary wie 
peyddp OvTt iyyeupe, és 3 Kal py avas Kat oTpa- 
Tia ouparyayev érrexetper Bacact Qt TOV Aovkpy- 
TLov. Trohunsepov oe auT@ | Kal qotxirns Tis 
qeipas ryevouerns, ovdev aviov és Tpasver roy 
adbus ovvexdeleTo. 

91. Kal mepl ras adras tuépas év Pavevria 
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their movement, laid an ambush for them, and killed cuapr. 
about 2000 of them on the road. Carinas eseaped = * 
by night during a heavy rain-sturm and thick dark- 
ness, since although the besiegers were aware of some 
movement, they made nu opposition on account of 
the storm. Carbo sent Marcius with eight legions 

to the relief of his colleague, Marius, at Pracneste, 
having heard that he was suffering from hunger. 
Pompey fell upon them from ambush in a detile, 
defeated them. killed a large number. and surrounded 

the remainder on a hill. Marcius indeed made his 
seape, leaving his fires burning, but the army 
blaned him for being caught in an ambush and 
there was a serious inutiny. One whole legion 
marched off under their standards tu Ariminum 
without orders. The rest separated and went home 

in driblets, su that only seven cohorts remained with 
their general. 

Marcius, having made a failure of it in this way, 
returned to Carbo. However, Marcus Lamponius 
from Lucania, Pontius Telesinus from Sanmium, and 
Gutta the Capuan, with 70,000 men, hastened to 
deliver Marius from the siege, but Sulla occupied a 
pass which was the only approach to the place, and 
blocked the ruad. Marius now despaired of aid 
from without, and built a raised fortin the wide space 
between himself and the enemy, within which he 
collected his soldiers and his engines, and from which 
he attempted to force his way through the besieging 
army of Lucretius. The attempt was renew ed 
several days in different ways, but he accomplished 
nothing and was again shut up in Praeneste. 

91, About the same time Carbo and Norbanus 
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car. KdpBov nai NapBavos é& 6800 Bpayb mpo 
X e / 2 \ \ t / >. , 
éatrépas ért to MetédXdou orparoredov éXOorres, 
AolTrIs avons Bpas pds Kal dyrédwv muever 
TEpiKel evan, kvOHTaS pada bro dpyils és pdynv 
éférarrov, édmicarvres Méreddov TH aparoyo 
katamrjgev. nrrapevoe bé as év duel yopio 
Te kal dpe Kal és ta hurd éwrimrovtes ébOeipovro 
Kata whijOos, as atorécOar pev dudl tods pu- 
/ s 
pious, avtoporjaar 8 és éFaxicyirlovs kal rovs 
Novrrovds Siappiphvar, povov ey rake yurlov 
érravenOovtav és Apipivar. tédras 8 GdAXO Agv- 
Kavav ayouevov td ’AXBevovavod, tis Arts 
mudopevov, merexwpe. mpos MéredXrov Suaxepat- 
3 ¢ 
vovtos AdBevovarod. o Sé TOTE pév ov KaTAT YD 
mn e fal a 
Tis opus aurov és NwpBSavov éravidGev, ot 
an be CS LA , a s s 
monrnrals dé Huepats Votepor Kpuda TO Durre 
A 4 
Kotvoroynadpwevos Kat NaBav adeay, et Ti mpdEevev 
/ ‘ 
aktoroyor, éml éotlaci éxaret NwpBavov te Kat 
/ a 
Tavs guvavtas avtg: atparyyods, Tduoy *Avri- 
marpov Kat PrAduior DipBpiav, adedpov todde 
n t 
tod wept thy “Aaiay éavtdv dvedortas, door TE 
n / ral 
advo Tov KapBovelwy otpatiyol Tote traphoar. 
as & adixovta yapis ye NewpBavod (udvos yap 
t 
oi adixero), mdvras avtovs o ’AdXBevovares 
derervey ert tis Stairys wat és tov Lrrav &é- 
\ \ > ae | f Le, a nt 
guye. NwpBavos Sé wal "Apipwov émrt ride TH 
a ‘ Pls A fa) rd 
guppoped Kat AAG TWorAAG TaV TrIjclev TTPATO- 
’ fal i 
médov és Tov SvAXrav paraxeopely mruvOavepevos 
n \ \ 
Tov TE TAapdVTML of diray ovdeva ert TioToY ovdE 
BéBasov as év cupopats TiWéuevos, iuTixod 
i 3 \ 3 ¢ ld a ¢f er “~ 7 
oxdgous émpas és ‘Poder dtérdeveev' O0er tore- 
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went by a short road to attack the camp of Metellus cizap. 
in Faventia just before nightfall. There was only = 
one hour of daylight lett, and there w ere thick vine- 
yards thereabout. They made their plans for battle 
with more temper than judgment, hoping to take 
Metellus unawares and to stampede him. But they 
were beaten, both the place and the time being 
unfavourable for them. They becmne entangled in 
the vines, and suffered a heavy slaughter, losing 
some 10,000 men. About 6000 more deserted. and 
the rest were dispersed, only LOUO getting back to 
Ariminum in goud order. Auuther legion of Lu- 
eanians under Albinovanus. when they heard of this 
defeat, went over to Metellus to the great chagrin 
of their leader. As the latter was not able to 
restrain this impulse of his nen, he, for the time, 
returned to Norbanus. Not many days later he sent 
secretly to Sulla, and having obtained a promise of 
safety from him, if he should accumplish anything 
important, he invited Norbanus and his lieutenants, 
Gaius Antipater and Plavius Fiumbria (brother of the 
one who committed suicide in Asia). together with 
such of Carbo’s lieutenants as were then present, 
to a feast. When they had all assembled except 
Norbanus (he was the only one who did not come), 
Albinovanus murdered them all at the banquet and 
then fled to Sulla. Norbanus, having learned that, 
in consequence of this disaster, Ariminum and many More _ 
other camps in the vicinity were going over to Sulla, feszfions 
and being unable to rely on the y. od faith and firm 
Support of many of his friends on the spot, now that 
he found himself in adversity, took passage on a 
private ship, and sailed to Rhodes. When, ata later 
period? Sulla demanded his surrender, and while the 
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CAP, pov eLarrovpevos ume Tob 2vAna, ‘Podieoy ére 
X apduyvoowvrar, éaurov év aryop4 péon brépOerpe. 

92. KdpBov 5é Srepa dvo TEA oTparioTay és 
Mpaweoroy a aye ereprre Aapdovmmoy, t vireperret- 
yopevos Mdpiov éxdboar THS mroALopKias: arn 
ove obTot Ta oteva SierOely eddvavto pudacao- 
peva, bare tod Sura. Tandrac Te 6c0t Giro 
‘PaBévyns ért ra "AdXrea TapnKovaw, Gb pas és 
Méreddor pereriGevto Kat Aeveodrrns érépous 
Tey KapRaveiwy evika wept Ilvaxevriav. av 
6 KdpBov TuvOaropevos, Tpeopupious byws ere 
Eywov mepl 70 Krovovov kal dvo Teh Ta Mapa- 
oimmov Kal erepa mepl Kappivayv «ai Méprtoy 
Savveray TE AUTD xecph TOANT m pol dpoos wept Ta 
oreva kaxomabouvrar, & droryvous amdvtov acbevras 
epevye, oy Tots pirots és ArBunv é& ‘lraMas 
Uratos ers dy, ds At Bonu Tapac rns ouevos d dytt wis 
Irarias. rov & UrronerpOevtorv ot pev api 76 
Knrovotov Tloparnig ouvevexGévres € és payny deré- 
Bando és bic puptous, Kal ws eq ovupope peylorn 
Kab TO Rovrrov Tove Tod orparob é& Tas matpidas 
Kara Hepn SrervOn Kappivas dé Ka Mdpxtos 
Kal Aapdarrras ols eiyov Grracw éml ta oreva 
ex@pour os O00 Tots Zavvirass Brag opevor TAVTOS 
aura Tepic at, ov SuvnPavtes 68 ond" ws, épépovro 
és ‘Poyny OS Epyjov avdpav wal Tpopay apa. 
KaTarnrpopuevot TO dary Kal wpo oradiov éxatov 
éorparomédevov aug THY “AABavdy vip. 

93. Acioas obv o ZvAAAS rept TH woe Tous. 
yey trréas mpovmeppe Kata omovdhy évoy ely 
avrols odevover, autos 8 errerx eis ab pge TO 
oTpare mapa tals Koddivais minats Tepl peonp- 
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Rhodians were deliberating on it, he killed himself cuAY. 
in the middle of the market t-place. 7 

92. Carbo sent Damasippus in haste with two 
dther legions to Praeneste to relieve Marius, who 
was still besieged, but not even these could force 
their way through the pass that was guarded by 
Sulla, The Gauls who inhabited the country lying 
between Ravenna and the Alps went over to 
Metellus ex masse and Lueullus won a victory over 
another body of Carbo's forces near Placentia. When 
Carbo Jearned these facts, although he still had 
30,000 men around Clusium, and the two legions of 
Damasippus, and others under Carinas and Marcius, 
besides a large force of Samnites, who were courage- 
ously enduring hardships at the pass, he fell into 
despair and weakly Hed to Africa with his friends, Carh flees 
although he was still consul, hoping to win over °*%'* 
Atrica instead of Italy. Of those whum he left 
behind, the army around Clusium had a battle with 
Pompey in which they lost 20,000 men, Naturally, 
after this greatest disaster of all, the remainder 
of the army broke into fragments and each man 
went to his own home. Carinas, Marcius, and 
Damasippus went with all the forces they had to the 
pass in order to force their way through it in con- 
junction with the Samnites. Failing in “the attempt 
they marched to Rome, thinking that the city might 
be easily taken, as it was bereft of men and pro- 
visions, and they encamped in the Alban territory at 
a distance of 100 stades from it. 

93. Sulla feared for the safety of the city, and sent sullu’s 
his cavalry forward with all speed to hinder their {2 CSiine 
march, and then hastened in person with his whole (ale 
army” and encamped beside the Colline gate near 
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car’ Bpiav eorparomedeua ey, ap TO THs ‘A dpodirys 
iepov, dn Kab rov TohEpicov mept THY mop 
orparomesevovToy. paxns 8 evOus avrois mept 
dethny éomépay yevopévns To pep bebip SvAras 
ex purel, TO be Aavoy rT @pevov enh Tas moras 
Katépuyer. of &€ yépoves, OVTES emi TOY TELy OY, 
os etdov adrois cuvEed TpeXovTas TOUS mohepious, 
Tas TU\AS Kab ijxay dé KaXavis: ai & éurrin- 
TOVAL modus pev amo tod aTparou Sep Oerpav, 
TONNOVS oy do Tis Bovarjs, of Aourral & oro 
Seous Kal dvaryiens dvéorpepov és Tous Tonepious. 
een VUKTOS OAS dryaovia dyevou wou mWAOos 
exTervay éxrewvar dé xal Tov oTpaTnyav Tereat- 
vov te Kal “AdXSivov Kal Ta otparomeda. avTav 
éhaBov. Aapreveos ve 0 Aevicavos kat Mapxtos 
Kal Kappivas 6 doot TE GAOL orparnyal Ths KapBo- 
pelou ordcens aurots ouriiray, Suepuyov. Kat 
Odvaros é« robde rot epyou TEVTe pupeddev eddxes 
yevéc Baw map apporépov: Td TE aixuddora 
oxraKiaxi doy melo ryevopeva, Rhras, ¢ OTe Sav- 
viras TO whéov Hr, KATNKOVTLOE, pera &é play 
Hhpépav avr xal Mdpxios Kar Kappivas cidovres 
Tpoanyovto" Kab ovoe Taube petdopevos ola ‘Pa- 
patio ExT esvev dude Kaul Tas Keparas és Tpau- 
veatov Aovepytip mepl ta Telyy mTepreveyKely 
émreprpev. 

94. Tpawéoreoe dé nal rdde Becwevor kal Tov 
KdpBavos atparoy arodorévas Tavra uvave- 
pevo avroy TE NopSavov 780 puyeiy ef "Irahias 
Kal THD addy "Tradiay Kal ‘Popny en aura 
LvAAay exTEvirs Keyeipao Fa, THy qmoAuy TO 
Aovepytip mapéSocav, Maplov xazvadvytos és 
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the temple of Venus about noon, the cuemy being 
uready encamped around the city. A battle was 
fought at once, late in the afterncon. On the right 
wing Sulla was victorious, but his left was vanquished 
and fled to the gates. The old soldiers on the walls, 
when they saw the enemy rushing in with their own 
men, dropped the porteullis, which fell upon and 
killed many soldiers and many senators. But the 
majority, impelled by fear and necessity, Lured and 
fought the enemy. The fighting ewntinued through 
the night and a great many were slain. The 
generals, Telesinus and Albinus, were slain also and 
their camp was taken. Lamponius the Lucanian, 
Mareius, and Carinas, and the uther generals of the 
faction of Carbo, fled. It was estimated that 56,000 
men on both sides lost their lives in this engage- 
ment. Prisoners, to the numberof more than 8,000, 
were shot down with darts by Sulla because they 
were inostly Saunites. The next day Marcius and 
Carinas were captured and brought in. Sulla did not 
spare them because they were Romans. but killed 
them both and sent their heads to Lucretius at 
Praeneste to be displayed round the walls. 

94. When the Praenestians saw them and knew 
that Carbo’s army was completely destroyed, and 
that Norbanus himself had fled from Italy, and that 
Rome and all the rest of Italy were entirely in the 
power of Sulla, they surrendered their city to 
Luetius. Marius hid himself in an undergronud 
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CAD. Tappous t virovopous Kal pera Bpayv wal avedovros 
éaurov. ANouxpittos pev 37) Mapiou Tay Reads 
ex TE MOY emepren és Lwrrav kab aviv o LWw)das 
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mapray, éeEeirero, Tous 6&€ Aavtrous éxéXeucev és 
Tpia ar adAi)j\ov Siacrivan, "Papaious Te Kal 
Lavviras Kar I paweorious: érrel dé Suéorqcav, 
tols pev “Pwopators emexipuger, Sre Kab ofde abv 
Gavdrov beSpixacs, wal coy yvepny eonev 6 bums, 
TOUS: dé é érépous KATHKOV TLC EV dmavras" yevaua & 
avréy Kar waoia peORKev dmrabets dmiéva. Kal 
THY momuy Sinjprrate, woAuyonparov év toils pd- 
ALoTa TOTE avaay. 

“08e pey 87 kai Tloasvearos édro, I NapBa 8, 
érépa. TOALS, avreiyev ere eyepards, gore Aipidiou 
Aeridov vuxros és avrny ex mpodocias eve Povros 
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wey éavrovs avnpouv, of & aAdjous accavres, ol be 
Kab Bpoxous ouverrhétovTo: Kab Tas Gupas évé- 
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tunnel and shortly atterward comiutted suicide. 
Lueretius cut off his head and sent it to Sulla, who 
exposed it in the foruin in front of the rustra. It is 
said that he indulged in a jest at the youth of the 
consul, saying © First learn to row, before you try to 
steer.” ! When Lucretius took Praeneste he seized 
the senators who had held commands under Marius, 
and put some of them to death and cast the others 
into prison. The latter were put to death by Sulla 
when he came that way. All the others who were 
taken in Pracneste he ordered to anarch out to the 
plain without arms, and when they had done so he 
chose out a very few who had been in any way 
serviceable to him. The remainder he urdered to be 
divided into three sections, consisting of Romans, 
Sannites, and Praenestians respectively. When this 
had been done he announced to the Romans by 
herald that they had merited death, but nevertheless 
he would pardon them. The others he shot down to 
the last man, but their wives and children he allowed 
to go unharmed. The town, which was extremely 
rich at that time, he gave over to plunder. 

In this way was Praeneste taken. N orba, another 
town, still resisted with all its might until Aemilius 
Lepidus was admitted to it in the night by treachery, 
The inhabitants, maddened by this treason, killed 
themselves, or fell on each other's swords, or strangled 
themselves with ropes. Others closed the gates and 
set fire to the town. A strong wind fanned the 
flames, which so far consumed the place that no 
plunder was gained from it. 

1 A quotation from Aristophanes (A nights 542). 
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95. Kal oie pev obtas byxparas dré@avov 
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XI 


95. So perished the stout-hearted men of Norba: 
and now, after thus crushing Italy by war, fire, and 
murder, Sulla’s generals visited the several cities 
and established garrisons at the suspected places. 
Pompey was despatched to Africa against Carbo and 
to Sicily against Carbo's friends Who had. taken 
refuge ‘there. Sulla himself called) the Roman 
people together in an assembly and aaiade them a 
speech, vaunting his own exploits and making other 
menacing statements in order to inspire terror. He 
finished by saying that he would bring about a 
change which would be beneficial to the people if 
they would obey him, but of his enemies he 
would spare none, but weuld visit them with the 
utinost severity. He would take vengeance by 
strong measures on the practors, quaestors, military 
tribunes, and everybody else who had committed 
any hostile act after the day when the consul Scipiu 
violated the agreement made with him. After 
saying this he forthwith proscribed about forty 
senators and 1600 knights. He seems to have been 
the first to make a formal list! of these whom he 
punished, to offer prizes to assassins and rewards 
to informers, and to threaten with punishment those 
who should conceal the proscribed. Shortly after- 
ward he added the names of other senaturs to the 
proscription. Some of these, taken unawares, were 
killed where they were caught, in their houses, in 
the streets, or in the temples. Others were hurled 


1 Latin proseribere, whence “ proscription.” 
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through mid-air? and thrown at Sulla’s fect. Others crap. 


were dragged through the city and trampled on, 
none of the spectators daring to utter a word of 


remonstrance against these horrors. | Banishment 
was inflicted upon some and contiseation upon 
others. Spies were searching everywhere for those 
who had fled from th city. “and those whom they 
eaught they killed. 

96. There was inuch saassacre, banishment, aud 
confiscation also amoug those Ltalians who had 
obeyed Carbo. or Marius. or Norbanus, or their 
lieutenants. Severe judgments of the courts were 
rendered against them throughout all italy on 
various charges-- for exercising military command, 
for serving in the anny, for contributing money, 
for rendering other service, or even giving counsel 
against Sulla. Hospitality, private friendship, the 
borrowing or lending of inoney, were alike accounted 
crimes, Now and then one would be arrested for 
doing a kindness to a suspect, or merely for being 
his companion on a journey. These accusations 
abounded mostly against the rich. When charges 
against individuals ‘failed Sulla took vengeance on 
whole communities. He punished some of them by 
demolishing their citadels, or destroying their w alls, 
or by imposing fines and erushing “them by heavy 
contributions. Amoug most of them he placed 
colonies of his troops in order to hold Italy under 
garrisons, sequestrating their lands and houses and 
dividing them among his soldiers, whom he thus 
qnade true to him even after his death, As they could 
not be secure in their own holdings unless al] Splla’s 


? Probably from windows or rovfs; but the (reek may 
mnerely mean “ carried” as opposed to ‘ drayyed.” 
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svetea Were on a firm fomudation, they were his cHap, 
stoutest chainpions even alter he died, at 

While the affairs of Ltaly were in this stale, 
Pompey sent a foree and captured Carbo, who had 
Hed with many persons of distinetion from Africa 
to Sicily and thence to the islind of Cossyra. He 
ordered his officers to kill all of the others without 
bringing them into his presence: but Curbs, + the 
three times consul.” he caused to be brought before 
his feet in chains, and atter making a public harangue 
at him, murdered bia and sent his head to Sulla. 

7, When everything had been accomplished saua 
against his enemies as he desired, and there was Uimugleuut 
no longer any hostile force except that of Sertorius, 
who was far distant, Sulla sent Metellus into Spain 
against him and seized upon everything in the eity 
to suit himself There was no longer auy occasion 
for laws, or elections, or for casting lots, because 
everybudy was shivering with fear and in hiding, or 
dumb. Everything that Sulla had done as cousul, 
or as proconsul, was confirmed and ratified, and his 
gilded equestrian statue was erected in front of the 
rostra with the inscription, * Cornelius Sulla, the ever 
Fortunate,” for so his flatterers called him on account 
of his unbroken success against his enemies, And 
this flattering title still attaches to him. I have 
come across a document which relates that Sulla 
was styled Epaphroditus! by a decree of the Senate 
itself, This does not seem to me to be inappropriate 
for one of his names was Faustus (lucky), which 
hhame seems to have very nearly the same significa- 
tion as Epaphroditus. There was also an oracle 
given to him somewhere which, in response to his 


1% The favourite of Venus.” 
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question concerning the future, assured his prosperous CHAP. 
XI 


career as follows : 


Roman, believe me! On Aeneas’ line 
Cypris, its patron, sheddeth power divine : 
To all the Immortals bring thy yearly gifts ; 
And chief to Delphi. But where Taurus lifts 
His snowy side, and Carian inen have walled 
A far-spread town, from Aphrodite called,} 
There bring an Axe, and power supreme is 
thine ! io 


Whichever inscription the Romans voted when 
they crected the statue, they seem to ine to have 
inscribed it either by way of jest or cajolery. 
However, Sulla did actually send a golden crown 
and axe to Venus with this inscription :-— 


This Axe to Aphrodite Sulla brought, 

For in a dream he saw her as she fought 

Queen of his host, full armed, and deeds of 
knighthood wrought. 


98. Thus Sulla became king, or tyrant, de facto, 
not elected, but holding power by force and violence. 
As, however, he needed the pretence of being 
elected this too was managed in this way. The 
kings of the Romans in the olden time were chosen 
for their bravery, and whenever one of them died 
the senators held the royal power in succession for 
five days each, until the people should decide who 
should be the new king. This five-day ruler was 
talled the Interrex, which means king for the time 
being. The retiring consuls always presided over 
the election of their successors in office, and if there 

} Aphrodisias in Caria, 
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chanced to be no consul at such a time an Interrex cHar. 
was appointed for the purpose of holding the *! 
consular comitia. Sulla took advantage of this 
custom. There were no consuls at this time, Carbo 
having lost his life in Sicily and Marius in Praeneste. 

So Sulla went out of the city for a time and ordered 

the Senate to choose an Interrex. 

They chose Valerius Flaccus, expecting that he 

would soon hold the consular comitia. But Sulla 
wrote ordering Flaccus to represent to the people 
his own strong opinion that it was to the immediate 
interest. of the city to revive the dictatorship, an 
office which had now been in abeyance 400 years.! 
He told them not to appoiut the dictator for a fixed 
period, but until such time as he should firmly 
re-establish the city and ltaly and the government 
generally, shattered as it was by factions and wars. 
That this proposal referred to himself was not at 
all doubtful, and Sulla made no concealment of it, 
declaring openly at the conclusion of the letter that, 
in his judgment, he could be most serviceable to the 
city in that capacity. 

9. Such was Sulla’s message. The Romans did not ne is made 
like it, but they had no more opportunities for fui 
elections according to law, and they considered that 
this matter was not altogether in their own power. 

So, in the general deadlock, they welcomed this 
pretence of an election as an image and semblance 
of freedom, and chose Sulla their absolute master for 
as long a time as he pleased. There had been 
autocratic rule of the dictators before, but it was 
limited to short periods. But under Sulla it first 


1 Some slip of text or memory is probable; 120 years is 
correvé, 
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became unlimited and so an absolute tyranny. All crap. 
the same they added, for propricty’s sake, that they *! 
chose him dictator for the enactment of such laws as 

he himself might deem best and for the regulation of 
the commonwealth. Thus the Romans, after having 
government by kings for above sixty Olympiads, and 

a democracy, under consuls chosen yearly, for 100 
Olympiads, resorted to kingly government again. 
This was in the 175th Olympiad, according to the 
Greek calendar, but there were no Olympic games 
then except races in the stadium, since Sulla had 
carried away the athictes and all the sights and 
shows to Rome to celebrate his victories in the 
Mithridatic and Italian wars, under the pretext that 
the masses needed a breathing-spell and recreation 
after their toils. 

100. Nevertheless, by way of keeping up the form Tho Sullan 
of the republic he allowed them to appoint consuls. ©ustution 
Marcus Tullius and Cornelius Dolabella were chosen. 
But Sulla, like a reigning sovereign, was dictator over 
the consuls. Twenty-four axes were bore in front 
of him as dictator, the same number that were 
borne before the ancient kings, and he had a large 
body-guard also. He repealed laws and enacted 
others. He forbade anybody to hold the office of 
praetor until after he had held that of quaestor, or to 
be consul before he had been praetor, and he 
prohibited any man from holding the same office a 
second time till after the lapse of ten years. He 
reduced the tribunician power to such an extent that 
it seemed to be destroyed. He curtailed it by a law 
which provided that one holding the office of tribune 
should never afterward hold any other office; for 
whichs reason all men of reputation or family, who 
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formerly contended for this office, shunned it there- 
after. [ am not able to say positively whether Sulla 
transferred this office from the people to the Senate, 
where it is now lodged, or not. To the Senate 
itself, which had been much thinned by the seditions 
and wars, he added about 300 members from the 
best of the knights, taking the vote of the tribes on 
each one. To the plebeians he added more than 
10,000 slaves of proscribed persons, choosing the 
youngest and strongest, to whom he gave freedom 
and Roman citizenship, and he called them Cornelii 
after himself. In this way he made sure of having 
10,000 men among the plebeians always ready to 
obey his commands, In order to provide the same 
kind of safeguard throughout Italy he distributed to 
the twenty-three legions that had served under him 
a great deal of land in the various communities, as I 
have already related, some of which was public 
property aud some taken from the communities by 
way of fine. 

101. So terrible in all ways was he and so uncon- 
trollable in anger that finding it vain to check and 
hinder by persuasive means Q. Luerctius Ofella, who 
had besieged and captured Praeneste together with 
the consul Marius, and had won the final vietory for 
him, and who now, despite the new law, presumed to 
be a candidate for the consulship while still in the 
equestrian order and before he had been quaestor and 
praetor, counting ou the greatness of his services, 
according to the “traditional custom, and appealing to 

sthe populace, he slew him in the middle of the forum, 
Then Sulla assembled the people and said to them, 
“ Know, cilizeus, and learn from ine, that [ put to death 
Lucretius because he disobeyed me.” And then he 
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Iradrois dwaciw 6 modepos 85e wrpovBy Kaxod, 
mpovpn Se xal trois trép thy “Iradiav éeve- 
ow admaciw, apt. pev bd AnorTav Kal Mibpv- 
Sdrov kal wAra Teroreunuévas, apts 8 
dmopoivros Tod Ta,pelov dia Tas ordoets éxre- 
Tpvxyapuévos eiopopais modnrais. evn te yap 
mavra Ka Bacidées, Soot cbpparxot, Kal modes, 
ovx boat poovov brrorenets, Gre kab boa éavTas 
éyxeyelpixecav él cuvOynxais evopxot Kat boar 
a ouupaxiay H Twa apetnv GXAnv avTovopol TE 
Kat gopwv hoav aterels, TOTEe TacaL ovvTEnciy 
éxedevovto Kal taraxoverv, ywopas te evar Kab 
Myevov KaTa ouvOnKas opto Sedopévov ady- 
pouvro, 

LbrAras de kat ’AréEavSpov rov ’AreEdv8pou 
rod év Aiyirrtm PBactdetcavros vidv, avaTpa-~ 
evra pev dv KG xab trod Koov éxdobévra 
MiOpiddrn, Stapuyovra 88 ampos TidrArav éx 
MiOpiddrov «al cuviOn yevdpevov, &pyndicaro 
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told a parable: “A husbandman was bitten by fleas CHAP, 
while ploughing. He stopped his ploughing twice in 
order to shake them out of his shirt. When they 
bit him again he burned his shirt, to avoid interrup- 
tion in his work. And I tell you, who have felt my 
hand twice, to take warning lest the third time you 
need fire.” With these words he terrified them 
and thereafter ruled as he pleased. He had a 
triumph on account of the Mithridatic war, during 
which some of the scoffers called his govern- 
ment “the official denial of royalty” because he 
kept back only the name of king. Others took the 
contrary view, judging from his acts, and called it 
the official avowal of tyranny.” 

102. Into such evils were the Romans and all the Distress 
Italians plunged by this war; and so likewise were §p4cxhe"™ 
all the countries beyond Italy by the recent piracies, Italy 
or by the Mithridatic war, or by the many exhausting 
taxes levied to meet the deficit in the public 
treasury due to the seditions. All the allied nations 
and kings, and not only the tributary cities, but 
those which had delivered themselves to the Romans 
voluntarily under sworn agreements, and those which 
by virtue of their furnishing aid in war or for some 
other merit were autonomous and not subject to 
tribute, all were now required to pay and to obey, 
while some were deprived of the territory and har- 
bours that had been conceded to them under treaties. 

Sulla decreed that Alexander (the son of Alexander 
“the former sovereign of Egypt), who had been reared 
in Cos and given up to Mithridates by the inhabitants 
of that island, and had fled to Sulla and become 
intimate with him, should be king of Alexandria. 
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Baorretew >\deEarépéwr, eprypov tis ’\XeEay- 
Spéov cpyis davdpos ottays Kal Tav yuvatkdr, 
bcat Bactrelov yevovs, avdpos auyyevads Sdeope- 
vov, édxrloas ypnpatieiafar word &e Baot- 
Aelas moAvypcov. dra Tdvde péy of “AXeEav- 
Speis eweaxaderatny iuépav eyovta THs dpxijs 
\ 5) , lal ww } 
kal aromratepoy copay, ola XwrAdq wemobora, 
éEnyoupevov, és TO yuuvdotov &« Tod Bactheiov 
mpoayayuvres extewav. obtws ere kat olde dict 
Te péyebos apyhs idias nal rev ewer Kkaxdv 
re dvres daradcis dddBws elyor Erépmr. 


XII 


103. Tod 8 émidvros érous SAXas, Katrep dy 
Sictdtwp, és vrdxpiow Guws cal oxyhua Sypoxpa- 
TEXAS apyis baréorn nal braros avis yevéoOa 
ovy Meréd\aw TO BtdocBei. Kal dard rove tows 
ért viv oi ‘Payaiwy Bacirées, brdrous aropat- 
vovTes TH waTplo:, orev bre Kat éavTodvs drrodek- 
vvovoty, ev Kar@ TLOéuevot. peta Tis peylorns 
apxyis kal bratedoat. 

Ted & éFfs eres 0 pev Shuos wal TéTe Tov 
Lvhrav Oeparedwv ypeito trarevew, 6 8 ove 
dvacxopevos brdrous pev avrots amédyve Yepov- 
imov ‘loavpixoy nab Kraddsov Tottynov, avros 
Se THy peyddny dpyhv ovSevds évoydovvTos éxai 
améGero. Kat Hoe Gadpa ev Kat trode avrod 

> a ? a \ 
karapaiverat toonvde apyny mpa@rov avdphy Kat 


/ 


/ ‘ 
povoy és tote LUAAAY ovdevds eeiyovTos dro- 
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He did this because the government of Alexandria CHAP. 


was destitule of a sovereign in the male line, and the 
woinen of the royal house wanted a mau of the same 
lineage, and because he expected to reap a large 
reward from arich kingdom. As, however, Alexander 
relying upon Sulla behaved himself in a very offen- 
sive manner toward them, the Alexandrians, on the 
nineteenth day of his reign, dragged him from the 
palace to the gymnasium and put him to death; for 
they too were still without fear of foreigners, either 
by reason of the magnitude of their own government 
or their inexperience as yet of external dangers. 


XU 


103. Tue following year Sulla, although he was 
diclator, undertook the consulship a second time, 
with Metellus Pius for his colleague, in order to 
preserve the pretence and form of democratic 
govermment. Itis perhaps from this example that 
the Roman emperors appoint consuls for the country 
and even sometimes nominate themselves, considering 
it not unbecoming to hold the office of consul in 
connection with the supreme power. 

The nest year the people, in order to pay court to 
Sulla, chose him consul again, but he refused the 
office and nominated Servilius Isauricus and Claudius 
Pulcher, and voluntarily laid down the supreme 
‘power, although nobody interfered with him. This 
act seems wonderful to me—that Sulla should have 
been the first, and till then the only one, to abdicate 
such vast power without compulsion, not to sons (like 
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CAP. Oéa Bu", ov malol, ws Trorepatos ev Atyiare 


Ail 


Kau, “AptoBap lavas éy Kamradoxia Kat wédevKos 
ev Supia, ar auTots TOS Tupavvoupévors® anoryov 
& 48n nal 70 Biacdépevov és tiv cpxiy pirporsy- 
divas, érretTe eyeparns dyévero, EKOVTA dmobéa Bat 
Kal mapado£or, olov ovarm TL Erepor, Td py Seloas 
veoTnTOs éy T@bdE 76 TOME LO wor pupeadav 
béxa av npnpevns Kal TOV éyOpav avrov vedovra 
Roudeuras pev évevijcovTa, imdrous O és werre- 
kaidexa, amd 88 TeV Kadovpévar imméwy SioxXI- 
ious kal é€axocious abv tots é&ednAapévorsy 
av THS TE meptovatas Sedqwevpevns Kal TOBY 
aradeov expipevror, obTE TOUS OlKOL O swag ove 
TOUS pevyovras caTarrayels ovee Tas mohets, 
ay  dxpoTrohens Te Kab TeX Kat yee Kal Ypiara 
kal atereias aprpnro, éauTov amépnvev idaryy. 
104. Tooodrov 7 iy év rQbe Te dvdpl TOMS Kal 
Toys’ by yé paw erevmeiy &v ayopd, Tap apy 
amor Pépevor, ore wal dayor, el Tig aiToin, Tay 
yeyoveray peter, Kab Tas paBdous Kaderorra ral 
TOUS qTWeNEKERS Thy ppoupay amo Tob ow paros 
anda acba Kal povoy pera THY prov és WON 
év péow Badia Gecpevov Tou wAnOous Kal 
KaTatendnyoros avrov xal TOTE. dvayopobvra 
& ért rh oixctav Mads more pepaxvoy crepe mapero 
Kat ovbdevos auro dmrepvKovTos édappnoe rat 
AovSopodpevov avuT@ méxype Tis oixias éAGety. 0 06 
Kara TOV peyloroy avopav 76 Kal jwodewy dn pos 
opyny YEVOMEVOS evorab ds 76 petpaxtoy Hveynt 
Kab Too dbrov éovay és TH oLKiay, elite dro 
Euvécews elite Kal TOXD KATA PAVTEVOLEVOS Toy 
éropévwr, direxplvato, bts KwAvoee TO ‘nEtpd- 
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Ptolemy in Egypt, or Ariobarzanes in Cappadocia, or citar. 
Seleucus in Sy ria), but to the very people over whom *!! 
he had tyraunized. Almost incredible is it that 
after incurring so many dangers in forcing his way to 

this power he should have laid it down of his own 

free willafter he had acquired it. Paradoxical beyond 
anything is the fact that he was afraid of nothing, 
although more than 100,000 young men had 
perished in this war, and he had destroyed of his 
enemies 90 senators, 15 consulars, and 2600 knights, 
including the banished. ‘The property of these men 

had been confiscated and the bodies of many cast 

out unburied. Undaunted by the relatives of these 
persons at home, or by the banished abroad, or by 

the cities whose towers and walls he had thrown 
down and whose lands, money, and privileges he 

had swept away, Sulla now proclaimed hinwelf a 
citizen. 

104. So great was this man’s boldness and good Clarctieut 
fortune. It is said that he made a speech in the w8 
foram when he laid down his power in which he 
offered to give the reasons for what he had done tu 
anybody who should ask them. He dismigsed the 
lictors with their axes and discontinued his body- 
guard, and for a long time walked to the forun with 
only a few friends, the multitude looking upon him 
with awe even then. Once only when he was going 
home he was reviled bya boy. As nobody restrained 
this boy he made bold to follow Sulla to his house, 
railing at him; and Sulla, who had opposed the 
Preatest men and states with towering rage, endured 
his reproaches with calmness, and as he went into the 
house said, divining the future either by his in- 
telligence or by chance, “This young man will 
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lA th + ? X , Mv 
cap, xioy Téde Erepov (ivSpa dpxyv totavde exovtra 
AN darobéaGas. 

Kab ‘Pwpaiow pev obra yevécbar auvyvéyOy 
per driyov, Valov Katcapos ri dpxyny obkére 
uebevros 6 86 BwAras por Soxel, és mdvra 
ahodpos ood Kat Suvaros yevoueros, émiPuphoar 
tupavvos é€& iduarou yevérOar cai idiadtys ék 
Tupdvvov Kal peta TodT em’ Epnwlas dypoixou b.a- 
yevésOas, SifrOe yap és ywpia ida és Kop 
ths “Iradias cat évrad0a én’ épnutas Oardcon 
Te Kab Kuvyyeciors expHto, ob dudacadperos dpa 
Tov kata adotu iditwoTnv Biov ovd aobevis dv 
abdOis és & Te opyunoeev @ Svvari pey ere 4 
Hrikia Kab TO GOpa eUpwator, appt be Tip 
Irarlav Svadexa pupiddes avdpav hoav evaryyos 
trectpatevpévoy kai Swpeds peydras Kab yi 
TOA wap avtod NaBovtar, Eroipor 8 ot Kata 
To dotu pobpior Kopyyrtow nal 6 a&ddos adrod 
TTAGLOTHS ews, eVOUS AUTO Kat hoBepas av ert 
Tois érépous Kal TO ohérepoy adeés, OY TS ZARA 
cuverempayecay, cv TH LUAAaY creprelvar TiOE- 
pevor aha jou Soxei sébpov TE TONE wey al 
xOpov apXNs Kab Kopoy aareos rAaBev él rérer 
Kai dypotkias épacOhvat. 

105. “Apre 8 dmroordvros avrod, ‘“Papatos 
dovou kal rupavvidos amaddayévres Hovy wad 
émt aordaes tmeppimivovto érépas. «al vrarot 
avtois kabiorayta, Kéwrds te KdtXos aro rap 
SvrAewy kab Adridos Aipldsos dard trav evavtior, 
éyPioto te adrjAoW Kal edOds dpkapéva Siadgé- 
peoda. Ssirov te hv re xandv repov éx Tovde 
ryevnodpevon, ° 


194 


THER CIVIL WARS, BOOK I 


prevent any future holder of such power from laying CHAP. 
it down.” aM 

This saying was shortly confirmed to the Romans, Reflections 
for Gaius Caesar never laid down his power, bier: 
but Sulla seems tu me, having shewn himself the same 
mastertul and able inan in all respects, to have 
desired to reach supreme power from private life, 
and to change back to private life from supreme power, 
and then to pass his time in rural solitude; for he 
retired to his own estate at Cumae in Italy and there 
oceupied his leisure in hunting and fishing. He did 
this not because he was afraid to live a private life in 
the city, nor beeause he had not sufficient bodily 
strength for whatever he might be eager to do, for he 
was still of virile age and sound constitution, and there 
were 120,000 men throughout Italy who had recently 
served under him in war and had received large 
gifts of money and land from him, and there were 
the 10,000 Cornelii ready in the city, besides other 
people of his party devoted to him and still formidable 
to his opponents, all of whom rested upon Sulla’s 
safety their hopes of impunity for what they had 
done in co-operation with him. But I think that 
because he was weary of war, weary of power, weary 
of Rome, he finally fell in love with rural life. 

105. Dircetl y after his retirement the Romans, 
although delivered from slaughter and tyranny, 
began gradually to feed the flames of new seditions. 
Quintus Catulus and Aemilius Lepidus were chosen ,,., 7 
consuls, the former of the Sullan faction and the 
‘latter of the opposite party. They hated each 
other bitterly and began to quarrel immediately, 
from which it was plain that fresh troubles were 
imminent. 
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Sonrras 8 ev roils aypoty cpeTmon cooker iSety, 
drt avrov 6 Saipwv 16) Karoly Kalo pev adrixa 
uel iuépav trois didous TO bvap eEerrov bab jeas 
cuveypadey emrenyapevos KaL aUTiS nuépas cuve- 
réeu  ahpayroapev 8 adras mepl éomépay 
muperos cumimres Kat vwKTos eTEhedT ATED, éEijcovra 
pen rn Bidcas, evtuxéatatos 8 avdpév é te rd 
réxos avto Kab é> TaAAa TivTa, dorep kal 
avopndtero, yevéoOa. Soxdy, eb 6) tTWs ebtuxlap 
nyotro Tuxely Bowy dy eOéhy.  yiverau e evdus ep 
“ore. oTuoLS em avT@, TAY pev aye dkLouTwy 
To cbpa ba ths “Iradtas él our nal és rip 
"Pouny év wyopd wporiOévas nai radhs Snpocias 
dkoby, Meri8ou 88 wal to&v dud) Aémdov eniorta- 

é tEevina 8 o Ka 2 of SUAAeot, Kal 
pevay. ebevina 6 0 Karaos wal ob Xv, by Kea 
édhépeto 0 véxvs 6 TOD YvAAa bia Ths "Irarias és 
To dotu én «dlvns xpuonAdtouv Kal Kdopov 
BacidtKod, carmiyerai Te woNNol Kal immrées Kat 
dros Gutros ex odes wrAccpévos elreto. ot TE 
moor pareve duevor aire mavraxober emt Thy 
mTapaToumiy wrrdtopévor cuvedcov cat, os ExacTtos 
adixvoiro, evOus és Kdcpov KaBiotarto: Xo TE 
arHGos, Scov én’ obderl eoym, ouvérpeyer. ryeiro 
8 avrot onpela nal medexers, doows meprwy ert 
Kal dpyev éxcoopeiro. 

106. ‘Qs & éwt 7d daoru svéyOn, éoedépero 
peta troyThs évratOa 8) pddtota dvarepdryKov. 
arépavol te yap SucxyeAdAi@y wrsious ard ypuaod 
kata orovdny yevouevor mrapepépovto, Spa TaY 
Tokeay Kal Tov br avT@ arpatevcapévav TEAGV 
kat nal &a trav dirtwv, GAH Te Tov és Tijv 
Tapiy weuplevtay ov Suvati pedoas wodurédera. 
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While he was living in the country Sulla had a cuap. 
dream in which he thought he saw his Genius 
already calling him. Early in the morning he told uyis aeatn 
the dream to his friends and in haste began writing 27d funorul 
his will, which he finished that day. After sealing 
it he was taken with a fever towards evening and 
died the same night. He was sixty years of age 
and was,I think, as his name suggests, the “ most 
fortunate’ of men in Jife and in death itself; that 
is, if the fortunate man is he who obtains all that he 
desires. Immediately a dissension sprang up in the 
city over his remains, some proposing to bring them 
in a procession through Italy and exhibit them in the 
forum and give him a public funeral. Lepidus and 
his faction opposed this, but Catulus and the Sullan 
party prevailed. Sulla’s body was borne through 
Italy on a golden litter with royal splendour. 
Trumpeters and horsemen in great numbers went in 
advance and a great multitude of armed men followed 
ou foot. His soldiers flocked from all directions 
under arins to join the procession, and each one was 
assigned his place in due order as he came, while 
the crowd of common people that came together was 
unprecedented, and in front of all were borne the 
standards and the fasces that he had used while 
living and ruling. 

106. When the remains reached the city then 
indeed they were borne through the streets with an 
enormous procession. More than 2000 golden crowns 
which had been made in haste were carried in it, the 
“gifts of citiesand of the legions that he had commanded 
and of individual friends. It would be impossible to 
describe all the costly things contributed to this 
funeral, From fear of the assembled soldiery all the 
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CAP. Kal 7 OCD pL Sée, TOD ovvdpayovros oTparob 


pt 


mapemeparov lepées Te dua wavres Kab pear, 
kata obas abtay éxdrepot, Kal 4 Bovdd waca 
wal al apyai, ra oérepa onpela erixerpevot. 
cal f ~ 
Koop © GAw Td TOV KadoUpEVOY lIrTéwY TAIOOS 
elreto Kal 6 oTparos ev pépet TAS, Boos UTeaTpit- 
Tevto avT@: avvédpapor yap omovdh, 70 épyov 
dmavres errenyouevo, KaTadaBely, onwett te hép- 
ovres émiypvoa Kab Orra eri cdics mepuipyupa, 
ols ére viv és tas mowras eiabact xpijaOa. 
canmriyeTov re ametpov iv mdAHOos, mapa pcpos 
Uyporata Kab mévOcua per@dovrtwv. Bop & 
9 , 4 AY é A e e f hJ 
éreudipour 4 te BovrAy mpern Kal ol imamées én 
é aeyyp ¢ / ani ¢ a e \ “a ” 
pepe, iP 6 otparos, 60 o Shyos, of pev TO dvee 
Tov DUAXav emiToGoivrTes, of Sé Serpaivoytes avtod 
Kab Tore Tov oTpaTOV Kab Tov véKUY OdY ArroV 4) 
meptovTos' és Te yap THY OYiy TeV cyiryvopéveD 
dmoBrérovres Kal és THy wvipny dv Bpacev 6 
dunp, éEerdntrovro Kal @pwoAOyour Tos évarriots 
edtuyéstaroy avtov éxeivars yevécOar kab odict 
\ a , ¢ 7 9 4 n a 
kal reOvedra poepwrarav. as 8 él row Arjpa- 
TOS; évéa, Snpryopodow ev ayop4, mpourébn, Tovs 
pe ererapious Aoyous elirev oO Kpdriaros evrreiy 
Tov ToTe, érel Davoros o Tats o Ted SwAAa 
, 93 wv \ \ 7 e 4 3 XN n 
vewtaros Hy ert, TO O& AéXOS Uroddvres drs Ths 
Boumijs dvdpes eipworo Stexdpuslou és To redlov. 
\ ov » ‘ f , 4 
vo “Apeiov, va Bacihées Odmrovras pdvou Kab 
TO wip ot Te immées Kal } oTpatia weprédpapor, 
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priests and priestesses escorted the remains, each oHar. 
in proper costume. The entire Senate and the 
whole body of magistrates attended with their insignia 
of office, A multitude of knights followed with their 
peculiar decorations, and, in their turn, all the legions 
that had fought under him. They came together 
with eagerness, all hastening to join in the task, 
carrying gilded standards and silver-plated shields, 
such as are still used on such occasions. There wasa 
countless number of trumpeters who in turns played 
the most melting and dirge-like strains. Loud cries 
of farewell were raised, first by the Senate, then by 
the knights, then by the soldiers, and finally by the 
plebeians. For some really longed for Sulla, but 
others were afraid of his army and his dead body, as 
they had been of himself when living. As they 
looked at the present spectacle and remembered 
what this man had accomplished they were amazed, 
and agreed with their opponents that he had been 
most fortunate for his own party and most formidable 
to themselves even in death. . The body was shown 
in the forum on the rostra, where public speeches 
are usually made, and the most eloquent of the 
Romans then living delivered the funeral oration, as 
Sulla’s son, Faustus, was still very young. Then 
strong men of the senators took up the bier and 
carried it to Campus Martius, where only kings were 
suried, and the knights and the army marched past 
the funeral fire, 
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107, Kat S0rXv@ pey rodTo Tédos Hy, dad Se Tis 
A ~ 3 \ ec / , 

arupas yopotvres evdvs of Urata Noyas Braody- 
pais és GA }Aous Brepépovto, kal 7O datixav és 

> ‘ t ‘4 \ \ {92 4 
abrovs Sujpyto. Aémidas S€ Kai rovs “Itadccovs 
mpoomorovperos Edeyer, Ott THY iv avtois, iy o 
Vvrras adypynro, arobwce. dudw pwéev ody 7 
Bovry Seicaca dproce wn Trordéum Staxpil jan, 

, > © i 5 \ eee | v 
KAnpwodpevos 8 o Aémidos THv birép “Adres 
Varariav, ért Ta apyatpéota od KaTHEL ws TrOAE- 
pijoov Tois SvAXeLous TOD ereovTos Erovs vIrsp Tov 
dpxov doeas éddcouv yap és To Tis apyiis eras 
apracdar, ov AavOdvev &, éd’ ols éBovrever, 
¥ a e ‘ a a \ HA’ » ’ n 
éxanrelta umd tis BovarArs Kal ovde adros ayvody, 
ed’ ols exadeiro, Hes weTa TOV sTpAaTOU TaVTos ws 
és THY TOMY EaEEVE bEvOS ODL ATH. KWAVOLEVOS 
5é éxrputev és ta Srrda yowpely, Kal dvrexipuTte 
IP 1 
KadrXos. ptxpov te apd rod Apeiou rediov padyns 
avrots yevopevns, nrt@pevos 6 Aémidos cat ovx és 
mov ére avtiayav és Lapdm SiérAcvoev, sha 
voow TnKedove yYpapevos aréBave: Kalo orpartos 
atrod puxpa Kata pépos évoydjoas ScedvOn, 
to d€ Kpariorov leprevvas és “IByplav ayarye 
wa 
Reprapio. 
% cel 

108. Aowray 8 éorl ray SvaArelov soya rom 
cs fd / 
Reprwpiou, yevouevoy pdv oxrderes, ove evpapes 
4 bd e 
be ovdajuce Papators, dre un Tos "T8npas 

> 3 é 

avUTOUS, GAAG Kab TOdE em AdAr)rOUS Kal pds 
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107, Trus was Sulla’s end, but directly after their caap. 

retum from the funeral the consuls fell into a wordy ¢ oo 
ips ‘ A ow (is- 

quarrel and the citizens began to take sides with sensions in 

them. Lepidus, in order to curry favour with the keme 

Italians, said that he would restore the land which 

Sulla had taken from them, The Senate was afraid 

of both factions and made them take an oath that 

they would not carry their differences to the point of 

war. To Lepidus the province of transalpine Gaul 

was assigned by lot,and he did not come back to the 

comitia because he realised he would be released in 

the following year from his oath not to make war on 

the Sullans ; for it was considered that the oath was 

binding only during the term of office. As his designs 

did not escape observation he was recalled by the 

Senate, and as he knew why he was recalled he came 

with his whole army, intending to bring them into 

the city with him. As he was prevented from doing 

this, he ordered his men under arms, and Catulus did 

the same thing on the other side. A battle was 

fought not far from the Campus Martius. Lepidus 

was defeated, and, soon giving up the struggle, sailed 

shortly afterwards to Sardinia, where he died of a 

wasting disease. His army was frittered away little 

by little and dissolved; the greater part of it was 

conducted by Perpenna to Sertorius in Spain. 

108. There remained of the Sullan troubles the war with 
war with Sertorius, which had been going on for Sori" 
eight years, and was not an easy war to the Romans 
since it was waged not merely against Spaniards, but 
against other Romans aud Sertorius. He had been 
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Gab. Seprwpiov, os Apyto pev ‘IBnpias dpxeu, Kap- 
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otpatevoey émt thy ‘Iradiav, ef pi) Seioaca 7 
Boudy otparov te &AXOv Kal oTpaTtynyov Erepov 
éml TO | Tpor Epp Tloparjuov errepapev és ‘IBypiar, 
véov pev ers ova, mepipavi Ss ef @v emt Lorna 
qepl Te AuBonv Kat év avrh ‘Iraria Karelpyacro. 
109. ‘O 8 é es 7a "Adareta Opn peta Ppovjparos 
ave, | ov KaTa THY “AvviBov peyaroupyiay, érépay 
os é dpacoev appl tais myyais rob Te ‘Podavod 
H pidavod, ot dvicyouot pep ek TOV Adrelcov 
spay ov paKxpay an ANNIAOV; pet 5 6 pev doa 
Kerrdv rév vrrép “Adres eis THD Tuppyveciy 
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*Iovov, Tlddos dvi "Hpidavod patovopas Gets. 
debexcopévou S & ‘1Bypiay avrixa 6 Seprapios 
Tédos Odov, él yoptoroyiav é&iov, avrois vire- 
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chosen governor of Spain while he was co-operating citar. 
with Carbo against Sulla; and after taking the city *!! 
of Suessa during the armistice he fled and assumed 

his governorship. He had an army from Italy itself 

and he raised another from the Celtiberians, and 
drove out of Spain the former praetors, who, in order 

to favour Sulla, refused to surrender the government 
tohim. He had also fought nobly against Mctellus, 

who had been sent against him by Sulla. cane 
acquired a reputation for bravery he enrolled ¢ 
council of 300 members from the friends whu were 
with him, and called it the Roman Senate in derision 

of the real one. After Sulla died, and Lepidus later, nc. 77 
he obtained anather army of Italians which Pe ee 

the lieutenant of Lepidus, brought to him and it wa 
supposed he intended to march against Italy itself 

and would have done su had not the Senate become 
alarmed and sent another army and general into 
Spain in addition to the former ones. This general 

was Pompey, who was still a young man, but renowned 

for his exploits in the time of Sulla, in Africa and in 
Italy itself. 

109. Pompey courageously crossed the Alps, net Pompey 
with the expenditure of labour of Hannibal, but by sent against 
opening another passage around the sources of the 
Rhone and the Eridanus. These issue from the 
Alpine inountains not far from each other. One of 
them runs through Transalpine Gaul and empties into 
the Tyrrhenian sea; the other from the interior 
of the Alps to the Adriatic, its name having been 
changed from the Eridanus to the Po. Directly 
Pompey arrived in Spain Sertorius cut in pieces a 
whole legion of his army, which had been sent out 
foraging, together with its animals and servants. 
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CAP. Suryioss Kab Oeparrovet auvéxorpe Kat Aadpava 
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évica Tlopariiov, Kab érpodn Sopare és Tov _ Bnpov 
errucwvdvvers 6 6 Tlopantos. nat rodro rérog éyévero 
THS TOTE We 79+ 

"Enagos 0 hy revan NetponOys Th Sepraphyp 
Kat dveros: fs ddavois yevouévns o Leprespros 
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dpyias Rv, Kab Trad " érreraPalopevos € €s THY eXadov 
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pepopevn, aud Té epape 4 6 Leprapios kal eddds, 
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Oo now be arepov dydva. peryay pywovio ato 
wep) Leyovtiav & peonpBplas éwl dotpa. Kat 
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He also plundered and destroyed the Roman town of citar. 
Lauro before the very eyes of Pompey. In this *"™ 
siege a woman tore out with her fingers the eyes of 
a soldier who had insulted her and was trying to 
comnit an outrage upon her. When Sertorius heard 
of this he put to death the whole cohort that was 
supposed to be addicted to such brutality, although 
it was composed of Romans. 110. Then the armies 
were separated by the advent of winter. Be, 75 
When spring came they resumed __ hostilities, 
Metellus and Pompey coming from the Pyrenees, 
where they had wintered, and Sertorius and Per- 
penna from Lusitania. They met near the town of 
Sucru. While the fight was going on flashes of 
lightning came unexpectedly from a clear sky, but 
these trained soldiers stood it all without being in 
the least dismayed. ‘They continued the fight, with 
heavy slaughter on both sides, until Metellus de- 
feated Perpenna and plundered his camp. On the setorins 
other hand, Sertorius defeated Pompey, who re- $2fes. 
ceived a dangerous wound from a spear in the thigh, 
and this put an end to that battle. 
Sertorius had a white fawn that was tame and 
allowed to move about freely. When this fawn was 
not in sight Sertorius considered it a bad omen. 
He became low-spirited and abstained from fighting ; 
nor did he mind the enemy’s scofling at him about 
the fawn. When she made her appearance running 
through the woods Sertorius would run to meet her, 
and, as though he were consecrating the first-fruits 
of a sacrifice to her, he would at once direct a hail 
of javelins at the enemy. 
Not long aftcrward Sertorius fought a great battle 
near Seguntia, lasting from noon till night. Sertorius 
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Kai rade uév avbrots jy todd. rob Oépous éprya, 
kal marw és yeipaciav SsexpiOnoav' 111. Tod 
& éridvros érous, &etns éEBSounnoatis Kai éxa- 
TooTis ddupmiddes otans, Sto pév é« diabnKar 
€vy ‘“Pwpaios mpoceylyvero, Biduvia re Nexo- 
pyOous dtrodtrovros kab Kupqvyn Urorepuaiov, rod 
Aayisov Bacirréws, b5 érixdnow Fv "Arriwy, 
moreno. & Hxpatov ovrds te 6 Leptwpiov strepl 
"TBnpiav kal 6 MiOpiddrou wep) rin avatodyy 
Kab 6 Tay AnoTaY ev GAN TH Gardoon kal 
mept Kpijrqv mpos avtovs Kpijras érepos xal 
6 TOY povoudywv dva tiv “Iradiav, aiduidsos 
avrois xal 88 Kat apodpds apod ryevopevos. 
Siacpovpevot & és toratta, duws Kal és “TRypiav 
éreuav adda aorpatod duo téAn, pe? av aya 
T® -ad\A@ mavtl MéredAdos tre Kab Tloparyjsos 
até ard tév Tlupyvatwv dpadv émt rov "[Bnpa 
xatéBawov. Leprwpios Oe xai Wepwévvas avrois 
amyjvrov dro Avovtavias. 

112. Kal rore pddtora rodrol Leprwpidy 
mpos tov Méredhrov nvroudrow, &b gb xare- 
maivov 0 Seprapios aypiws kal BapRapecds 
édupaivero rodAois Kat ba pioovs éyiyveto. 
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fought on horseback and vanquished Pompey, killing CHAP 


nearly 6000 of his men and losing about half that 
number himself. Metellus at the same time de- 
stroyed about 5000 of Perpenna’s army. The day 
alter this battle Sertorius, with a large reinforcement 
of barbarians, attacked the camp of Mctellus unex- 
pectedly towards evening with the intention of boldly 
cutting it off with a trench, but Pompey hastened up 
and caused Sertorius to desist from his contemptuous 
enterprise. 

In this way they passed the summer, and again they 
separated to winter quarters, 111. The following 
year, which was in the 176th Olympiad, two countries 
were acquired by the Romans by bequest. Bithynia 
was left to them by Nicomedes,and Cyrene by Ptolemy 
surnamed Apion, of the house of the Lagidae. T here 
were wars and wars; the Sertorian was raging in 
Spain, the Mithridatic in the East, that of the pirates 
on the entire sea, and another around Crete against 
the Cretans themselves, besides the gladiatorial war 
in Italy, which started suddenly and became very 
serious. Although distracted by so many conflicts 
the Romans sent another army of two legions into 
Spain. With these and the other forces in their 
hands Metellus and Pompey again descended from 
the Pyrenees to the Ebro; and Sertorius and Perpenna 
advanced from Lusitania to meet them. 

112. At this juncture many of the soldiers of Ser- 
torius deserted to Metellus, at which Sertorius was 
so exasperated that he visited savage and barbarous 
punishment upon many of his men and became 
unpopular in consequence. The soldiers blamed him 
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particularly because wherever he went he surrounded crap. 
himself with a body-guard of Celtiberian spearmen *!! 
instead of Romans, and gave the care of his person 

to the former in place of the latter. Nor could they 

bear to be reproached with treachery by him while 

they were serving under an enemy of the Roman 
people. That they should be charged with bad faith 

by Sertorius while they were acting in bad faith to 

their country on his account was the very thing that 
vexed them most. Nor did they consider it just that 

those who remained with the standards should be 
condemned because others deserted. Moreaver, the 
Celtiberians took this occasion to insult them as men 
under suspicion, StiJl they did not wholly break with 
Sertorius since they derived advantages from his 
service, for there was no other man of that period 

more skilled in the art of war or more successful in 

it. For this reason, and on account of the rapidity 

of his movements, the Celtiberians gave him the 

name of Hannibal, whom they considered the boldest 

and most crafty general ever known in their country. 

In this way the army stood affected toward Sertorius, 

and on this account the forces of Metellus overran 
many of his towns and brought the men belonging tv 

them under subjection. While Pompey was laying 

siege to Palantia and slinging logs of wood along the 

foot of the walls! Sertorius suddenly appeared on the sertorius 
scene and raised the siege. Pompey hastily sct fire Pompey to 
to the walls and retreated to Metellus. Sertorius fight at 
rebuilt the part of the wall which had fallen and then 7" 
attacked his enemies who were encamped around 

the castle of Calagurris and killed 3000 of them. 

And so this year went by in Spain. 


1 'Po these he would have set fire hy meaus of faggots, 
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113. Tod & émidvros of otpariyot “Papaiay 
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veyas. Kal yeyévnro opyjy re dxpos &’ brrovoias 
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kal Thy wepiectaaayv Tov avdpava durakyy é&k- 
Tevev aro THS SiaiTys. 
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113. In the following year the Loman generals car, 
plucked up rather more courage and advanced in an *"! 
audacious manner against the towns that adhered to ™° 
Sertorius, drew many away from him, assaulted 
others, and were much elated by their success. No 
great battle was fought, but [skirmishes continued 4] 
until the following year, when they advanced again ®«. 72 
even more audaciously. Sertorius was now evidently change in 
smitten by some heaven-sent madness, for he relaxed ¢harctor 
his labours, fell into habits of luxury, and gave 
himself up to women, carousing and drinking, and 
as aresult was defeated continually. He became 
hot-tempered, {from various suspicions, extremely 
cruel in punishment, and distrustful of everybody, 
so much so that Perpenna, who had belonged to the 
faction of Lepidus and had come to him as a volunteer 
with a considerable army, began to fear for his own 
safety and formed a conspiracy with ten other men 
against him. The conspiracy was betrayed, some of 
the guilty ones were punished and others fled, but 
Perpenna escaped detection in some unaccountable 
manner and applied himself all the more to carry 
out the design. As Sertorius was never withuut his He is 
guard of spearmen, Perpenna invited him to a os 
banquet, plied him and the guards who surrounded Ferpenna 
the banqueting room with wine, and assassinated him 
after the feast. 

114. The soldiers straightway rose in tumult and 
anger against Perpenna, their hatred of Sertorius 
being suddenly turned to affection for him, as people 
generally mollify their anger toward the dead, and 
when he who has injured them is no longer before 
their eyes recall his virtues with tender memory, 

! There is a gup in the text. 
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povny dv aodtow rjyouperor yevécOat owrypior, 
yareras és rov Lleprévvay SieriOevto adroit te 
Kal ot BipBapor obv adrois, wariora 6 rovTwY 
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Reflecting on their present situation they despised CHAP. 
Perpenna too as a private individual, for they con- 
sidered that the bravery of Sertorius ‘had been their 

only salvation. ‘hey were angry with Perpenna, and 

the barbarians were no less so; and above all the 
Lusitanians, of whose services Sertorius had especially 
availed himself. 

When the will of Serturius was opened a bequest 
to Perpenna was found in it, and thereupon still 
greater anger and hatred of him entered into the 
minds of all, since he had: committed such an 
abominable crime, not merely against his ruler and 
commanding general, but against his friend and 
benefactor. And they would not have abstained 
from violence had not Perpenna bestirred himself, 
making gifts to some and promises to others. Some 
he terrified with threats and some he killed in 
order to strike terror into the rest. He came 
forward aud made a speech to the multitude, and 
released from confinement some whom Sertorius had 
imprisoned, and dismissed some of the Spanish 
hostages. Reduced in this way to submission they Perpenva 
obeyed him as general (for he held the next rank to sched 
Sertorius), yet they were not without bitterness 
toward him even then. As he grew bolder he 
became very cruel in punishments, and put to death 
three of the nobility who had fled together from 
Rome to him, and also his own nephew. 

115. As Metellus had gone to other parts of 
Spain—for he considered it no longer a difficult task 
for Pompey alone to vanquish Perpenna—these two 
skirmished and made tests of each other for several 
days, but did not bring their whole strength into 
the field. On the tenth day, however, a great 
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battle was fought between them. They resolved to 
decide the contest by one engagement—Pompey 
because he despised the gencralship of Perpenna; 
Perpenna because he did nut believe that his army # 
would long remain faithful to him, and he was now 
engaging with nearly his maximum strength. Pom- 
pey, as might have been expected, soon got “the better 
of this inferior general and disaffectedarmy. Perpenna 
was defeated all along the line and concealed him- 
self in a thicket, more fearful of his own troops than 
of the enemy's. He was seized by some horsemen 
and dragged towards Pompey’s headquarters, loaded 
with the execrations uf his own men, as the murderer 
of Sertorins, and crying out that he would give 
Pompey information about the factions in Rome. 
This he said either because it was true, or in order 
to be brought safe to Pompey’s presence, but the 
latter sent orders and put him to death before he 
came into his presence, fearing, it seemed, lest some 
startling revelation might be the source of new 
troubles at Rome. Pompey seems to have behaved 
very prudently in this matter, and his action added 
to his high reputation. So ended the war in Spain 
with the life of Sertorius, I think that if he had 
lived longer the war would not have ended so soon 
or so easily. 


X1V 


116. Ar the same time Spartacus, a Thracian by 
birth, who had once served as a soldier with the ~ 
Rumans, but had since been a prisuncr and sold for a 
gladiator, and was in the gladiaterial training-school 
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at Capua, persuaded about seventy of his comrades cHar. 
to strike for their own freedom rather than for the 
amusement of spectators. They overcame the guards 
aud ran away, arming themselves with clubs and 
daggers that they took from people on the roads, 
and took refuge on Mount Vesuvius. There many 
fugitive slaves and even some freemen from the 
fields joined Spartacus, and he plundered the neigh- 
bouring country, having for subordinate officers two 
gladiators named Oenomaus and Crixus, <As he 
divided the plunder impartially he soon had plenty 
of men. Varinius Glaber was first sent against hint 
and afterwards Publias Valerius, not with regular 
mmies, but with forces picked up in haste and at 
random, for the Rumans did not consider this a war 
as yet, but a raid, something like an outbreak of 
robbery. They attacked Spartacus and were beaten. 
Spartacus even captured the horse of Varinius; so 
nurowly did the very general of the Romans escape 
being captured by a gladiator. 

After this still greater numbers flocked to Spartacus 
till his army numbered 70,000 men. For these he 
manufactured weapons and collected equipment, 
whereas Rome now sent out the consuls with two 
legions. 117. One of them overcame Crixus with zc. 72 
30,000 men near Mount Garganus, two-thirds of He defeats 
whom perished together with himself. Spartacus f¢Romi"* 
endeavoured to make his way through the Apennines ssrge- 
to the Alps and the Gallic country, but one of the ™ 
consuls anticipated him and hindered his flight while 
the other hang upon his rear. He turned upon them 
one after the other and beat them in, detail, They 
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retreated in confusion in different directions. Spar- cHap. 
lacus sacrificed 800 Roman prisoners to the-shade of *!Y 
Crixus, and marched on Rome with 120,000 foot, 
having burned all his useless material, killed all his 
prisoners, and butchered his pack-animals in order to 
expedite his movement. Many deserters offered 
themselves to him, but he would not accept them. 
The consuls again met him i in the country of Picenum. 
Here there was fought another great battle and 
there was, too, another great defeat for the Romans. 

Spartacns changed his intention of marching on 

Rome. He did not consider himself ready as yet 
for that kind of a fight, as his whole foree was not 
suitably armed, for no city had joined him, but only 
slaves, decanters: and viff-raff, However, he occupied 
the mountains around Thurii and took the city itself. 
He prohibited the bringing in of gold or silver by 
merchants, and would not allow his own men to 
acquire any, but he bought largely of iron and brass 
and did not interfere with those who dealt in these 
arlicles. Supplied with abundant material from this 
source his men provided theinselves with pleuty of 
arms and made frequent forays for the time heing. 
When they next came to an cngagement with the 
Romans they were again victorious, aud returned 
laden with spoils. 

118. This war, so formidable to the Romans (al- 
though ridiculed and despised in the beginning, as 
being merely the work of gladiators), had now lasted 
three yee When the election of new praetors pc. 71 
came on, fear fell upon all, and nobody offered him- Crassus 
self as a candidate until Licinius Cr: ausSus, &@ man Cae. 
distinguished among the Romans for birth and command 
wealth, assumed the praetorship and marched against 
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Spartacus with six new legions. When he arrived cuar. 
at his destination he received also the two legions of 7!" 
the consuls, whom he decimated by lot for their bad 
conduct in several battles. Some say that Crassus, 
too, having engaged in battle with his whole army, 
and having been defeated, decimated the whole 
army and was not deterred by their numbers, but 
destroyed about 1000 of them. Whichever way it 
was, when he had once demonstrated to them tliat he 
was more dangerous to them than the enemy, he over- 
came inmediately 10,000 of the Spartacans, who were 
encamped somewhere in a detached position, and 
killed two-thirds of them. He then marched boldly 
against Spartacus himself, vanquished him in a 
brilliant engagement, and pursued his fleeing forces 
tu the sen, where they tried to pass over to Sicily. 
He overtook them and enclosed them with a line of 
cireumvallation consisting of ditch, wall, and paling. 
119. Spartacus tried to break through and make an 
incursion into the Samnite country, but Crassus slew 
about 6000 of his men in the morning and as many 
more towards evening. Only three of the Roman 
army were killed and seven wounded, so great was 
the improvement in their moral inspired by the 
recent punishment. Spartacus, who was expecting a 
reinforcement of horse from somewhere, no longer 
went into battle with his whole army, but harassed 
the besiegers by frequent sallies here and there. He 
fell upon them unexpectedly and continually, threw 
bundles of fagots into the ditch and set them on 
‘fire and made their labour difficult. He also crucified 
a Roman prisoner in the space between the two 
armies to show his own men what fate awaited them 
if they did not conquer. Bnt when the Romans in 
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the city heard of the siege they thought it would be curap. 
disgraceful if this war against gladiaters should be *!¥ 
prolonged. Believing also that the work still to be 

done against Spartacus was great and severe they 
ordered up the army of Pompey, which had just 
arrived from Spain, as a reinforcement. 

120. On account of this vole Crassus tried in every He defeats 
way to come to an engagement with Spartacus so gro nis, 
that Pompey might not reap the glory of the war. 
Spartacus himself, thinking to anticipate Pompey, 
invited Crassus to come to terms with hini. When 
his proposals were rejected with scorn he resolved to 
risk a battle, and as his cavalry had arrived he made 
a dash with his whole army through the lines of the 
besieging force and pushed on to Brundusium with 
Crassus in pursuit. When Spartacus learned that 
Lucullus had just arrived in Brundusium from his 
victory over Mithridates he despaired of everything 
and brought his forces, which were even then very 
numerous, to close quarters with Crassus. The 
battle was long and bloody, as might have been 
expected with so many thousands of desperate men. 
Spartacus was wounded in the thigh with a spear 
and sank upon his knee, holding his shield in front 
of him and contending in this way against his assail- 
ants until] he and the great mass of those with him 
were surrounded and slain. The remainder of his 
army was thrown into confusion and butchered in 
crowds. So great was the slaughter that it was 
impossible to count them. The Roman loss was 
about 1000. The body of Spartacus was not found. 

A large number of his men fled from the battle-field End of 
to the mountains and Crassus followed them thither, °°” 
They divided themselves in four parts, and continued 
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to fight until they all perished eseept 6000, who 
were captured and crucified along the whole road 
from Capua to Rome. 

121, Crassus accomplished his task within six 
months, whence arose a contention for honours 
between himself and Pompey. Crassus did not 
dismiss his army, for Pompey did not dismiss his. 
Both were candidates for the consulship. Crassus 
had been praetor as the law of Sulla required. 
Pompey had been neither praetor nor quaestor, and 
was only thirty-four years old, but he had promised 
the tribunes of the people that much of their former 
power should be restored. When they were chosen 
consuls they did not even then dismiss their armies, 
which were stationed near the city. Each one 
offered an excuse. Pompey said that he was waiting 
the return of Metellus for his Spanish triumph; 
Crassus said that Pompey ought to dismiss his army 
first. 

The people, secing fresh seditions brewing and 
fearing two armies encamped rouml about, besought 
the consuls, while they were occupying the curule 
chairs in the forum, to be reconciled to each other; 
but at first both of them repelled these solicitations. 
When, however, certain persons, who seemed pro- 
phetically inspired,! predicted many direful conse- 
quences if consuls did not come to an agreement, 
the people again implored them with lamentations 
and the greatest dejection, reminding them of the 
evils produced by the contentions of Marius and 
Sdlla. Crassus yielded first. He came down from 
his chair, advanced to Pompey, and offered him his 


1 Soothsayers, presumably ; a recognized class at Rome, of 
which an example is given by Shakespeare in Julius Caesur. 
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hand in the way of recouciliation., © Ponspey rose CHAP, 
and hastened to mect him. ‘They shook hands amid *" 
general acclamations and the people did not leave ee 
the assembly until the consuls had given orders in «ilistion 
writing to disband the armies. Thus was the well- 
evounded fear of another great dissension happily 
dispelled. This was about the sixtieth year in the 
course of the civil convulsions, reckoning from the 


death of Tiberius Gracchus. 
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1. Arrer the sole rule of Sulla, and the operations, cua. 
later on, of Sertorius and Perpenna in Spain, other ! 
internal commotions of a similar nature took place 
among the Romans until Gaius Caesar and Pompey 

the Great waged war against each other, and Caesar 
made an end of Pompey and was himself killed 

in the senate-chamber because he was accused of 
behaving after the fashion of royalty. How these 
things came about and how both Pompey and Caesar 

lost their lives, this second book of the Civil Wars 
will show. 

Pompey had lately cleared the sea of pirates, who 1c. o4 
were then more numerous than ever before, and 
afterwards had overthrown Mithridates, king of 
Pontus, and regulated his kingdom and the other 
nations that he had subdued in the East. Caesar 
was still a young man, but powerful in speech and 
action, audacious in every way, sanguine in everything, 
and profuse beyond his means in the pursuit of 
honours, While yet aedile and praetor he had in- 
curred great debts and had made himself wonder- 
Tully agreeable to the multitude, who always sing 
the praises of those who are lavish in expenditure. 

2. Gaius! Catiline was a person of note, by reason 

1 An error of Appian’s. ‘* Lucius” is correct. 
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of his great celebrity, and high birth, but a mad- 
man, for it was believed that he had killed his own 
son because of his own love for Aurelia Orestilla, 
who was not willing to marry a man who had a son, 
He had been a friend and zealous partisan of Sulla. 
He had reduced himself to poverty in order to 
gratify his ambition, but still he was courted by the 
powerful, both men and women, and he became a 
candidate for the consulship as a step leading to 
absolute power. He confidently expected to be 
elected; but the suspicion of his ulterior designs 
defeated him, and Cicero, the most eloquent orator 
and rhetorician of the period, was chosen instead. 


CHAP. 


Conspiracy 
of Catiline 


Catiline, by way of raillery and contempt for those »": 


who voted for him, called him a “New Man,” on 
account of his obscure birth (for so they call those 
who achieve distinction by their own merits and not 
by those of their ancestors) ; and because he was not 
born in the city he called him “ The Lodger,”! by 
which term they designate those who occupy houses 
belonging to others. From this time Catiline ab- 
stained wholly from politics as not leading quickly 
and surely to absolute power, but as full of the spirit 
of contention and malice. He procured much money 
from many women who hoped that they would get 
their husbands killed in the rising, and he formed a 
conspiracy with a number of senators and knights, 
and collected together a body of plebeians, foreign 
residents, and slaves. His leading fellow-conspira- 
tors were Cornelius Lentulus and Cethegus, who 
Were then the city praetors. He sent emissaries 
throughout Htaly to those of Sulla’s soldiers who 
had squandered the gains of their former life of 


l Latin Muyuifinua, correctly explained by Appian above. 
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OAP. és wep Parcovras THs Tuppnvias Pa:ov Madrduov, 
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eFéreuwme moddovs és mavra Ta UrowrTa ois 

, 3 y , 3 3 \ : 
ryeryvopevors ebedpeverv. Kartrivas 8’, oddevds pév 
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dxpuBots ayvwctav, Sedtas Sé dus cab 7d att 
Hyovpevos Umomroy, ev 6€ TH tTdyes THY eArida 
TiDéwevos, Ta TE YpiuaTta TpovTeptev és Paicow- 
Aas Kab Tols cuvwpdtats evretkdpevos KTeivar 
Kirépova nal ray rod é« Stacrnudtoy mrod@v 
vuKros eumphoas pds éE net mpos Tdsov Mdddov 
as attixa otparov addov aPpoicwy Kal és tov 
eumpnopov Tis rohkews emidpapovpevos. 6 ev 
59 paBdous te Kal rredéxeas Ws Tis avOUTaTOS 
Kovpas pada davérye mpd éautod kab és tov 
Maamov éyapes orpatoroyav: Aévrr@ 8é kab 
Tots cuvmporas edokev, Ste Katidivay év PDai- 
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aitov wal KéOnyov épedpedoar tais Kinxépwvos 
Gvpass arepl wo peta xexpuppévan Erpidiev, éodey- 
Oévras re Sia thy dkiwow Kal Nadodvras 67167 
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plunder and who longed for similar doings. For cuap. 
this purpose he sent Gaius Mallius to Faesulae in 
Etruria and others to Picenum and Apulia, who 
enlisted soldiers for him secretly. 

3, All these facts, while they were still secret, 3s 
were communicated to Cicero by “Fulvia, a woman of hy Cicero 
quality. Her lover, Quintus Curius, who had been 
expelled from the Senate for many deeds of shame 
and was thought fit to share in this plot of Catiline’s, 
told his mistress in a vain and boastful way that he 
would soon be in a position of great power. By now, 
too, a rumour of what was transpiring in Italy was 
getting about. Accordingly Cicero stationed guards 
at intervals throughout the city, and sent many of the 
nobility to the suspected places to watch what was 
going on. Catiline, although nobody had ventured 
to lay hands on him, because the facts were not yet 
accurately known, was nevertheless timid lest, with 
delay, suspicion also should increase. Trusting to 
rapidity of novement he forwarded money to Faesulae 
and directed his fellow-conspirators to kill Cicero 
and set the city on fire at a number of different places 
during the same night. Thenhe departed to join 
Gaius Mallius, intending to collect additional forces 
and invade the city while burning. So extremely 
vain was he that he had the rods and axes borne 
before him as though he were a proconsul, and he 
proceeded on his journey to Mallius, enlisting 
soldiers as he went. Lentulus and his fellow-con- 
spirators decided that when they should learn that 
Catiline had arrived at Faesulae, Lentulus and 
Cethegus should present themselves at Cicero’s door 
early in the morning with concealed dagyers, and 
when their rank gained thein admission, enter into 
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Ys os qv TeV "Ad oBpirycov Tpoorirys, domep 
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voniversation with fim) in the vestibule on some CHAP. 
subject, no matter what; draw hint away fron. his 
own people, and kill him; that Lucius Bestia, the 
tribune, should at once call an assembly of the 
people by heralds and accuse Cicero as always 
timorous, 4 stirrer up of war and ready to disturb the 

city without cause; und that on the night following 
Bestia’s speech the city should be set on fire by 
others in twelve places and looted, and the leading 
citizens killed. 

4, Such were the designs of Lentulus, Cethegus, 
Statilius, and Cassius, the chiefs of the conspiracy, 
and they waited for their time. Meanwhile ambas- 
sadors of the Allobroges, who were making com- 
plaint against their magistrates,| were solicited to 
juin the conspiracy of Lentulus in order to cause an 
uprising against the Romans in Gaul. Lentulus sent 
in company with them, to Catiline, a man of Croton 
named Vulturcius, who carried letters without signa- 
tures. The Allobroges being in doubt communicated 
the matter to Fabius Sanga, the patron of their 
state ; for it was the custom of all the subject states 
to have patrons at Rome. Sanga communicated the 
facts to Cicero, who arrested the Allobroges and 
Vulturcius on their journey and brought them 
straightway before the Senate. They confessed to 
their understanding with Lentulus’ agents, and 
when confronted with them testified that Comelius 
Lentulus had often said that it was written in the 
book of fate that three Cornelii should be monarchs 
of Rome, two of ao , Cinna and Sulla, had already 
been such. 


1 Probably there is a gap in the text: ey. ‘“werein Rome, 
and...” 
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5. When they had so testified the Senate deprived vnar. 

Lentulus of his office. Cicero pul each of the ! 
conspirators under arrest at the houses of the practors, ane ete 
and returned directly to take the vote of the Senate arrested 
concerning them. In the meantime there was a M@4Zit 
great tumult around the senate-house, the affair 
being as yet little understood, and a good deal of 
alarm among the conspirators. The slaves and 
freedmen of Lentulus and Cethegus, reinforced by 
numerous artisans, made a circuit by back streets 
and assaulted the houses of the praetors in order to 
rescue their masters. When Cicero heard of this he 
hurried out of the senate-house and stationed the 
necessary guards and then came back and hastened 
the taking of the vote. Silanus, the consul-elect, 
spoke first, as it was the custom among the Romans 
for the man who was about to assume that office to 
deliver his opinion first, because, as I think, he 
would have most to do with the execution of the 
decrees, and hence would give more careful considera- 
tion and use more circumspection in each case. It was 
the opinion of Silanus that the culprits should suffer 
the extreme penalty, and many senators agreed with 
him until it came to Nero’s turn to deliver his opinion. 
Nero judged that it would be best to keep them 
under guard until Catiline should be beaten in the 
field and they could obtain the most accurate 
knowledge of the facts. 

6. Gaius Caesar was not free from the suspicion of 
complicity with these men, but Cicero did not 
Venture to bring into the controversy one so popular 
with the masses. Caesar proposed that Cicero should 
distribute the culprits among the towns of Ituly, 
according to his own discretion, to be kept until 
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daveians Kal bSeyGeions, axpatads of moddol 
peteridevto, péexpt Kdrav ijn cadas dvaxanir- 
Tov Thy és Tov Kaicapa trowiav nal o Kexépov 
Sedims audhl rh vuetl mpocioten, mt) TO cvveyvw- 
Kos Tols avdpdot AOS aiwpovpevov ete Kat 
yopav xal Sedids mrept re ohdv avtav Kab mepl 
éxeivwv épydontat ts atomov, éreicav ws avTo- 
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Catiline should be beaten in fight, and that then caar 
they should. be regularly tried, instead of inflicting 
an irremediable punishment upon members of the 
nobility without argument and trial. As this 
opinion appeared to be just and acceptable, most of 
the senators changed completely, unti] Cato openly 
manifested his suspicion of Cacsar ; and Cicero, who 
had apprehensions concerning the coming night 
(lest the crowd who were “concerned with the 
conspiracy and were still in the forum in a state of 
suspense, fearful for themselves and the conspirators, 
might do something desperate), persuaded the 
Senate to give judgment against them without 
trial as persons caught intheact. Cicero immediately, 
while the Senate was still in session, conducted each 
of the conspirators from the houses where they 
were in custody to the prison, without the know- 
ledge of the crowd, and saw them put to death. 
Then he went back to the forum and signified that 
they were dead. The crowd dispersed in alarm, 
congratulating themselves that they had not been 
found out. 

Thus the city breathed freely once more after 5.0. 6: 
the great fear that had weighed upon it that day, eee 
7. but Catiline had assembled about 20,000 troops, eerie a 
of whom one-fourth part were already ‘armed, and Catilme 
was moving toward Gaul in order to complete his 
preparations, when Antonius, the other consul, 
overtook him at the foot of the Alps! and easily 
defeated the madly-conceived adventure of the man, 
which was still more madly put to the test without 


1 The battle was fought at Pistoria, at the southern base 
of the Apennines. The Roman army was commanded, not 
by the conaul Antonius, but by his lieutenant Petreius. 
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preparation. Neither Catiline nor any of the nobility crap. 
who were assuciated with him deigned to tly, but all! 
flung themselves upon their enemies and perished. 

Such was the end of the rising of Catiline, 
which almost brought the city to the extreme of 
peril. Cicero, who had been hitherto distinguished 
only for eloquence, was now in everybody’s mouth 
as a man of action, and was considered unquestionably 
the savionr of his country on the eve of its 
destruction, for which reason the thanks of the 
assembly were bestowed upon him, amid general 
acclamations. At the instance of Cato the people 
saluted him as the Father of his country. Some think 
that this honourable appellation, which is now 
bestowed upon those emperors who are deemed 
worthy of it, had its beginning with Cicero, for 
although they are in fact kings, it is not given even 
to them with their other titles immediately upon their 
accession, but is decreed to them in the progress 
of time, not as a matter of course, but as a final 
testimonial of the greatest services. 


II 


8. Carsar, who had been chosen praetor for Spain, ona. 
was detained in the city by his creditors, as he owed 1! 
much more than he could pay, by reason of his 
political expenses. He was reported as saying that 
he needed 25,000,000 sesterces! in order to have 
nothing at all. However, he arranged with those 
who were detaining him as best he could and pro- 
ceeded to Spain. Here he neglected the transaction 


2 About £250,000. 
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vf public business, the administration of justice, and 
all matters of that kind because he considered thea 
of no use to his purposes, but he raised an army and 
attacked the independent Spanish tribes one by one 
until he made the whole country tributary to the 
Romans. He also sent much money to the public 
treasury at Rome. For these reasons the Senate 
awarded hima triumph. He was making prepara- 
tions outside the walls for a most splendid procession, 
during the days when candidates for the consulship 
were required to present themselves. It was not 
lawful for one who was going to have a triumph 
to enter the city and then go back again for the 
triumph. As Caesar was very anxious to secure the 
office, and his procession was not yet ready, he sent to 
the Senate and asked permission to go through 
the forms of standing for the consulship while 
absent, through the instrumentalities of friends, 
for although he knew it was against the law 
it had been done by others. Cato opposed his pro- 
position and used up the last day for the presentation 
of candidates, in speech-making. Thereupon Caesar 
abandoned his triumph, entered the city, offered him- 
self as a candidate, and waited for the comitia. 

9. In the meantime Pompey, who had acquired 
great glory and power by his Mithridatic war, was 
asking the Senate to ratify numerous concessions that 
he had granted to kings, princes, and cities. Most 
Senators, however, moved by envy, made opposition, 
and especially Lucullus, who had held the command 
against Mithridates before Pompey, and who con- 
sidered that the victory was his, since he had left the 
king for Pompcy in a state of extreme weakness. 
Crassus co-operated with Lucullus in this matter. 
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CaP. oupmpatel és Tv vmareiav emopooas® o 8 
edOds avTe Kpdooov Suprragce, war Tpeis olde 
TO péytotov ert waco Kpdros exyovTes Tas xXpetas 
F / / ‘4 2 a / \ 
GdAnAOLs cuvnpdvetov. Kal Tis adTav Tide Tip 
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\ ¢ , / X / t \ \ 
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, > ? \ > 4 
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éyou, yelpd te ToAAHY adavas Hroimavero Kal 
popovs virép tay mevirwy és To BovdeuTypLov 
doéhepe xal yy adbrots Srévene, Kab ri dptotevov- 
sav auras pddiora meph Kariny, ) és ra 
Kowa SuepsaGodto, tots otot matpdoe Taidav 
Tpiov, EupcOov éaut@ thade Ths ydpitos TAHGOS 

/ tA + 3 f 3 4 
Toadvec Trotovpevos' Sicptpios yap &Opows epavy- 
cay ol Ta Tpla TpépovTes povot. évicTtapévor Sé 
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e }) , 4 Dees \ \ \ 
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ovKérs cuviryey emt +d eras ddov, emt Se rév 
3 Lj > f ‘i? > Z ‘ 
éuRorov enunydope Tlopmrmdy te év péow nab 
Kpdcoov jpwra rept trav vouwr ot Sé¢ adrods 
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Pompey was indignant and made friends with Caesar cmap. 
and promised under oath to support him for the con- 
sulship. The latter thereupon brought Crassus into 
friendly relations with Pompey. So these three most 
powerful men pooled their interests. This coalition 

the Roman writer Varro treated of in a book entitled 
Tricaranus (the three-headed monster). 

The Senate had its suspicions of them and clected 
Lucius Bibulus as Caesar’s colleague to hold him in 
check; 10. and strife sprang up between them im- ac. 59 
mediately and they proceeded to arm themselves 
secretly against each other. Caesar, who was a master 
of dissimulation, made speeches in the Senate in the 
interest of concord to Bibulus, insinuating that any 
differences between them might have serious results 
for the state. As he was believed to be sincere, 
Bibulus was thrown off his guard, and while he was 
unprepared and unsuspecting Caesar secretly got 
a large band of soldiers in readiness and brought 
before the Senate measures for the relief of the poor 
by the distribution of the public land to them. The Caesar's 
best part of this land especially round Capua, which jy" 
was leased for the public benefit, he proposed to 
bestow upon those who were the fathers of at 
least three children, by which means he bought 
. for himself the favour of a multitude of men, 
for twenty thousand, being those only who had 
three children each, came forward at once. As 
many senators opposed his motion he pretended to be 
indignant at their injustice, and rushed out of the 
Senate and did not convene it again fur the remainder 
of the year, but harangued the people from the 
rostra. In a public assembly he asked Pompey and 
Crassus what they thought about his proposed laws. 
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cap. éryvour, Kal o Simos ert Thy xXetpotoviay fee ody 


if 


, 
Kexpuppevors Eehsdiors. 

11. ‘H Bovry) 8 (od yep tis adriv cvvivyer, 
ov8’ éE jv 76 Erépm THY Urdtov ovvayayeiy abriy) 
és THY oixiav to BUBAou cuvedOovtes obdév pev 
davrdtvov ths Katcapos iaxvos te cal mapacKeuhs 
érroiouv, érrevoovyv & Guws BuProv évietacGas tots 
vomows Kar un SoEav apereias, GAA Toons évéy- 
kacbat. wetcbels odv 0 BuBXos évéBarev és riv 
dryopav Snunyopoivros éts tod Kaicapos. épidos 
dé cab wrakias yevouévns rrnyal Te hoap tn, al 
ot peta THY E:rhidior Tas pad@sous Kal Ta onpeia 
tov BUBAouv mepiéxrwy cal Tov Snucpxev éotw 
ods wep) avror évras érpwcar. BuBros 8 od 
KatamAayels ameyvpvov ,THY odayny Kab peTa 
Bots éxddec tovs Kaicapos irous érl rd spor: 
“ei yap ov dvvapat Treicat Ta Sicaca troveiv,” edn, 
“Kaicapa, To ye adyos adt® nal pboos ovtas 
dmoGuvev ériBaro. ddrAdka TOV pe dKovTa 
breEjyayov of piroe és To WAnclov tepdy Tov 

tyatiov Aids, Kdrov & érimeppOels doato pev 
ws véos és wécous Kal Syunyopelv Hpyero, peTéwpos 
& vrd trav Kaicapos apbels ékepépero. xat 
rAabav Kar adras obovs avis dvédpapev és TO 
Biya xal déyew pev bre ovddevds axovovros 
drreylywoke, tod S¢ Katoapos dypoixws xateBoa, 
Hex pt Kab TOTe pweTéwpos eFeppidyn Kal Tovs vowous 
6 Kaioap éxipace. 

12. Kal é’ airois rov re Sipov @pxwoen és 
dei xupious voyieivy nal tHv Bovdrnv éxédevev 
éuvivat, enmorapévav Sé todkrdav Kat Kdérwvos, 
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Both gave their approval, and the people came to the CHAP. 
voting-place carrying concealed daggers. 

11. The Senate (since no one called it together Tumut in 
and it was not lawful for one consul to do so without "* “* 
the consent of the other) assembled at the house of 
Bibulus, but did nothing to counteract the force and 
preparation of Caesar. “They planned, however, that 
Bibulus should oppose Caesar's laws, so that they 
should seem to be overcome by force rather than to 
suffer by their own negligence. Accordingly, Bibulus 
burst into the forum while Caesar was still speaking. 

Strife and tumult arose, blows were given, and those 

who had daggers broke the fasces and insignia of 
Bibulus aud wounded, some of the tribunes who 

stood around him. Bibulus was in no wise terrified, 

but bared his neck to Caesar’s partisans and loudly 

called on them to strike. “If I cannot persuade 
Caesar to do right,’ he said, “I will affix upon him 

the guilt and stigma of my death.” His friends, 
however, led him, against his will, out of the crowd 

and into the neighbouri ing temple of Jupiter Stator. 

Then Cato was summoned to the spot, and being a Cato ojected 
young man, forced his way to the midst of the crowd jim” 
and began to make a speech, but was lifted up and 
carried out by Caesar’s partisans. Then he went 
around secretly by another street and again mounted 

the rostra; but as he despaired of making a speech, 

since nobody would listen to him, he abused Caesar 
roundly until he was again lifted up and ejected by 

the Caesarians, and Caesar secured the enactment of 

his laws. 

12. The plebeians swore to observe these laws for 
ever, and Caesar directed the Senate to do the same. 

Many of them, including Cato, refused, and Caesar 
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car. elanyetro ev 0 Katoap Odvaror T@ wh opocartt, 
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Ehidvov ait® BvProv paPSodxov émidodvas 
Toarovpuov. bwdmrrov & dvros éf éxdrepa rod 
mpayuatos 6 uev Kaicap ékerpayuve ré TARO0s, 
thy 8 ériovoay é&eracew tov Ovérriov aveBdr- 
Novro, kab o Ovdédrrios huraccdperos ev TH 
Sexpwrnpio vuKerds avnpé0n. eixatoudvov 8 és 
moira ro} cuuBeBnxoros 6 Kaicap ov dvie 
kal todto Spacar Aéyav rots Sedsdras, ws 4 
Sfpuos alT@ cuveyxopnoev awivew rots émiPeBov- 
Aeupévors. kal BuBros pev ek yeipav doravta 
pebels old tes idsaTNS Ov mponer TiS olKlas emt Td 
Novrby THs dpyys dav, o b& Kaicap ovd avris 
ére éfyjres wept rod Ovderriov, povos éxwv Td 
Kpdtos érl Th wodereta. 

13. Nowous 0 éxésenper, éxOeparrevmv 1d whh- 
Gos, érépous al Ta Topusrnip rerpayuéva dravra 
éxvpov, Kabdmrep viréoynto atte. of 8 trmées 
Aeyouevot, THY wey aEiwow Tod SHwouv Kab Tijs 
Bounijs dvres ev péow, Suvar@raro: 6 és dravTa 
meptovolas te otvena Kal picOdoews TEA@Y Kal 
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proposed and the people enacted the death penalty 
to the recusants. Then they became alarmed and 
tovk the oath, including the tribunes, for it was no 
longer of any use to speak against it after the law 
had been confirmed by the others. And now Vettius, 
a plebeian, ran into the forum with a drawn dagger 
and said that he had been sent by Bibulus, Cicero, 
and Cato to kill Caesar and Pompey, and that 
the dagger had been given to him by Postumius, the 
lictor of Bibulus. Although this affair was open to 
suspicion from either point of view, Caesar made 
use of it to inflame the multitude and postponed 
till the morrow the examination of the assailant. 
Vettius was thrown into prison and killed the sane 
night. As this transaction was variously commented 
on, Caesar did not let it pass unnoticed, but said 
that it had been done by the opposite party, who 
were afraid of exposure.) Finally, the people fur- 
nished hima guard to protect him against conspirators, 
and Bibulus abstained from public business alto- 
gether, as though he were a private citizen, and 
did not go out of his house for the remainder of his 
official term, while Caesar, having now sole adminis- 
tration of public affairs, did not make any further 
inquiry concerning Vettius. 

13. He brought forward new laws to win the 
favour of the multitude, and caused all of Pompey’s 
acts to be ratified, as he had promised him. The 
knights, who held the middle place in rank between 
the Senate and the plebeians, and were extremely 
powerful in all ways by reason of their wealth, and of 


1 robs Sedidras, ‘those whose were afraid.” Mendelssohn 
suggests the addition of dvrieracidras, ‘ the opposite party,” 
to complete the sense. 
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dhopov, ods td trav eOvav rédovpévovs éFeur- 
abodyto, Kal wdjOovs BeBaordtov és tadra 
Ocparsvrav, éx moddod thy Boudny Hrouv dpeciv 
Twa pépovs Tay hopwyv avTois yevrécOar Kat 
arodisérpiBev 1) Bova. o bé€ Katoap és ovdév 
Tote THS Bovrts Sedpuevos, dAAA pove TO SiHyoo 
Npwpevos Ta TpiTa TOY pucOwcewy avrois Tapt- 
Kev. ob dé, Umep THY ohetépay dkiwaw ddoKrTOV 
THs Yaperos avrols yevouduyns, éEebeialov atirdy, 
Kal oribos GNAo KapTepo@repoy TOD Shuav rode TH 
Katoapt rpooyeyévnto 8: évds srodTedparos. 6 
dé cal Oéas eredidav nal kuvnyérta Onpiwy vrrép 
dtvauw, Savertouevos és drravta Kai Ta mporepa 
wav? vrepBddXrov rapacKevh Kal xopiyyia Kal 
Sdceou Naprpais’ é’ ois adrov ef rAovTo Vadarias 
ths te évTés “AdXrewy kal taép "Adarecs earl 
mevraeres dpyew Kal és tiv apyyy eocav TéAy 
oTparod Téccapa. 

14, ‘O 88 Kab viv arodnpiay of xpovioy opay 
esopmévny kab rov hOdvov ws él peyioross 51) Tots 
Sedopuévars peifova, Tloparnip pev eSevyvu ri 
Ouyarépa, kabrrep évnyyunnévny Katriwvi, dedi0s, 
py Kal piros dv éridbovncee TH peyéeber rijs 
evdatpovias, tous 88 Opacurdtous TOY CTACIMTaY 
él ras adpyas rod pédAovtos érous Taphye. Kal 
vrarov pev amrépnver AdAov TaBinov, dirov 
éavrod' Aevxiov 6& Welcwvos tod ow aird 

} ¢ , \ ? rv , 
HéAAOVTOS UTraTevoey THY OvyaTépa Kadrovpviav 
avtTos Hyeto, Bodvros Kdtwvos Stapactporev- 
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the famine of the provincial revenues which they CHAR, 
contracted for, and who kept for Unis purpose multi- 
tudes of very trusty servants, had been asking the 
Senate for a lung time to release them from # part 
of what they owed to the treasury. The Senate 
regularly shelved the question. As Caesar did not 

want anything of the Senate then, but was employ- 

We the people only, he released the publicaus from 

the third part of their obligations. For this unexpected 
favour, which was far “beyond their deserts, the 
knights extolled Caesar to the skies. Thus a more 
powerful body of defenders than that of the 
plebeians was added to Cacsar’s support through one 
political act. He gave spectacles and combats of He is 
Wild beasts beyond “hig means, borrowing money on ee 
all sides, and surpassing all former exhibitions in of Guul 
lavish display and splendid gifts, in consequence of 
which he was appointed governor of both Cisalpine 

and ‘Transalpine Gaul for five years, with the 
command of four legions. 

14, As Caesar saw that he would be away from He gives 
home a long time, and that envy would be greater in danger 
proportion to the greatness of the benefits conferred! @ Done 
he gave his daughter in marriage to Pompey, although ‘ 
she was betrothed to Caepio, because he feared that 
even afriend might become envious ofhis greatsuccess. 

He also promoted the boldest of his partisans to the 
principal offices lor the ensuing year. He designated 
his friend Aulus Gabinius as consul, with Lucius Piso 
as his colleague, whose daughter, ‘Calpurnia, Caesar 
married, although Cato cried out that the empire 


1 Appian apparently means not that envy would increase 
with Cuesay’s honours, but that his royal bounties themselves 
would be a danger to him. 
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exer rycdpors THY aYyenoviay.  Snuipyous Se 
ypeito Ovarivoy te Kal KrAwdiov Tov Kador 
érikhyy, Oy twa atoxpav ev lepoupyia yuvatnav 
mote NaBdvra tawdvorav emt “lovrAia tH Kai- 
wapos avroo yuvawed 6 wey Kaioap avK expiver, 
Umepapécxovta TO Sip, caimep aromeuapevos 
thy yuvaica, Erepor dé Sid iv iepoupylay és 
acéBeav édiwxor, Kal cuvnydpeve Tois St@Kovae 
Kirépwav. kal xrnbels és paptupiay 0 Kaicup od 
Karelrev, dAAa TOTE Kal Srjpapxov é émuBourAry 
Tod Kuxépwvos amépyve, duaSadrovtos On Ti 
aupdpocuvyy tov Tpidv avipav és povapyiar. 
otra Kab Avs éxpdtovy bd xypslas Kal Tov 
évyOpov ebnpyérour és duuvay érépov. Soxei be 
Kal o Krwdios apeiracda TMpoTEpos ruv Kaicapa 
Kat ovrraBelv és tiv Tis Varatias apyiy. 


II 


15. Tordde perv 5% Katoap iraredov érpate 
Kal tay apyny arrobépevos eri trav érépav edOus 
eEjew Kinépwva 8 ypdderas Kr@dios rapavopor, 
bre mpd Stkacrnpiov rovs apd Aévraov xal 
KéOnyov dvéror. 0 8 és Td Epyov éxeivo yevvas- 
otdrw Anuate Keypnpévos aobevéotatos és Tiv 
Stenv eyiyvero, cat rarewyy éobfjra érimelpevos 
yéwov te abypod Kal pdirrou rpocérurrey ols 
évrbyol Kara TovS FTEvWITOUS, OVE TOs ayVaaLY 
évoxdciv aidotpevos, ote adTe Td epyov ba Ty 
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was become a mere matrimonial agency. For CHAP. 
tribunes he chose Vatinius and Clodius Palcher, 
although the latter had been suspected of an intrigue 
with the wife! of Caesar himself during a religious 
ceremony of women, Caesar, however, did not bring 
him to trial owing to his popularity with the masses, 
but divorced his wife. Others prosecuted Clodius 
for impiety at the sacred rites, and Cicero was the 
counsel for the prosecution, When Caesar was 
called as a witness he refused to testify against 
Claudius, but even raised him to the tribuneship as a 
foil to Cicero, who was already decrying the trium- 
virate as tending toward monarchy. Thus Caesar 
turned a private grievance to useful account and 
benefited one enemy in order to revenge himself on 
another. It appears, however, that Clodius had 
previously requited Caesar by helping him to secure 
the governorship of Gaul. 


Iii 


15. Sucu were the acts of Caesar’s consulship. crap. 
He then laid down his magistracy and proceeded 
directly to his new government. Clodius now brought as i 
an accusation against Cicero for putting Lentulus prosueutes 
and Cethegus and their followers to death without i eae 
trial. Cicero, who had exhibited the highest courage citizens tu 
in that transaction, became utterly unnerved at his aaa 
trial. He put on humble raiment and, defiled with trial 
squalor and dirt, supplicated those whom he met in 
the streets, not being ashamed to annoy people who 
knew nothing about the business, so that his doings 
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car a@irpéreay amd olxrou petanimrepy és yodora. 

8 rocobro Seidias wept plav olxetay Sleyy caré- 
meaev, Os Tov Srov Biov év adrdrorplas éF&jracto 
Napmpas, olév te cat AnpooGérn dacl rov *AOn- 
vatov ovd troativas thy éavtod Siknv, AXA pd 
Tov dyavos duyeiv. Kdwdiov 66 cal tas mapa- 
KAijoes avTd@ aviv UBpes Staxomrovtros ev toby 
otevwrois, améyrn mdvl’ o Kixépwr nal &pevyer 
Exovovov kat Se duyijy, cab dirwy ait@ wAijOos 
ouveEne, kal 4 Bovry cuviary Tov dvdpa wbdcat 
te kat Baciredat cat Suvderas. Krwdses & 
aire THY otklav Kal Tas émravnets emicatéoKamrey 
érraipopevos Te Kal TOde avrimapeBidreTo HS 
Kat Tloparnio dé péyiotov év ti moder Kpdros 
éyovtt. 

16. “O 8 Midova, rov ody 7@ Krwdio rhy 
apynv wapadedeypévov, Opacitepov svta rod 
KArwblou, és braretay éernrmife nal Hrevhev eal 
Tov Krwdiov nal >ndicacba: re Kixépww xad- 
odov éxérevev, Ermricas tov Kixeépwva AdOorvta 
jmepl pev THS mapovons woruTelas ovKéte POy- 
FecOa, peyvnpuévoy, ola erable, Sixas 8é xal 
mpdypata éroicey th Krwodie. 

Kixépwv pev 69 8:0 Tloparyiov exrecav dia 
Llopmrhiov carne, éxxadexdt@ pddrora pyr Ths 
éerdcews' Kat ait@ cal thy oixiav Kal ras 
ératres dvicrn tédeot xowols. Aaprpas 8 
avroy epi tas widas brodeyopévor mdvrwr, 
gaol wep ras SeFidoes Thy jyépayv drnv, oldv 
vt kat AnpocOéves cuvéByn KatiévTt, avaracat. 

17. ‘O 8 Kaioap & re Kerrols xal Bpertavois 
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excited laughter rather than pity by reason of his crap. 
unseemly aspect. Into such trepidation did he fall ms 

at this single trial of his own, although he had been 
managing other people's causes successfully all his 

life. In like manner they say that Demosthenes the 
Athenian did not stand his ground when himself 
accused, but fled before the trial. When Clodius Cicero 
interrupted Cicero's supplications on the streets with Myeed 
contumely, he gave way to despair and, like Demos- 

thenes, went into voluntary exile. A multitude of his 

friends went out of the city with hint, and the Senate 

gave him introductions to cities, kings, and princes. 

Clodius demolished his house and his villas, and 

was so much elated by this affair that he compared 

himself with Pompey, who was then the most power- 

ful man in Rome. 

16. Accordingly, Pompey held out to Milo, who 
was Clodius’ colleague in office and a bolder spirit 
than himself, the hope of the consulship, and incited 
him against Clodius, and directed him to procure a 
vote for the recall of Cicero. He hoped that when 
Cicero should come back he would no longer speak 
against the existing status (the triumvirate), remem- 
bering what he had suffered, but would make trouble 
for Clodius and bring punishment upon him. 

Thus Cicero, who had been exiled by means of 

Pompey, was recalled by means of Pompey about 
sixteen months after his banishment, and the Senate sc. 57 
rebuilt his house and his villas at the public expense. 
He was received magnificently at the city gates, and it 
is‘said that a whole day was consumed by the greet- 
ings extended to him, as was the case with Demos- 
thenes when he returned. 

17. In the meantime Caesar, who had performed 
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VAP. godAa Kal AaLTPA eipyucperoy, boa pot TeEpl 
M Kedrap Aéyovrs elpyntat, WAaUTOU yepav és Tip 
Spopov tH Iradia Vadariap, tiv aydt rov “Hpr- 
Savor moTrapov, HKev, ex auvexovds woréwov Tov 
oTpatov dvaratowy ér’ Griyov. bev adtd 
mepiréprovre &s ‘Payny rodAd TodXois ypruwata 
ai te érycior apyal mapa pépos amiptov ral of 
arrws emepavels Boor te és yyeuovias eOvav 4) 
otpatorébwv éEnecav, ws éxatov péev rote Kal 
elxoos pdBdovs aud’ adtov yevécbar, Bovrevtas 
dé mrelovs Ssaxociwy, Todls pev amerBopévous 
brép trav On yeyovotwv, tovs 8 ypnwatiov- 
pévovs, tovs 8 dAdo TL ToLovTétpoTroy avrots 
éfepyacouévous. mdvra yap on Sia Tovtov 
émpdccero oTparias Te TOANs obvexa Kal Suvd- 
pews ypnudtov Kal orovdhs és dmravras dtdav- 
Opwrov. dadixovtro 8 ait cal Tlowmrjos nal 
Kpdegos, ot xowwvol ths Svvacreias. Kal adtois 
Bovrevopévors Soke Tloumjioy pév nab Kpdooov 
adOis traredoat, Kaicaps 8 és ryv jyeuoviay av 
elyev €Ovav, GAN éripndicOjvar Tevractiav. 
“O8e pev aa’ GAjrov dexpiOnoav, Tlopanlw 
‘ 
& és trav brateayv avrumaphyyerre Aopircos 
AivoBapBos nal tis Kupias pépas dudw Kxar- 
neoav ery vueros és TO rediov és THY YELpoToviay. 
Tov & aud adbrovs epides Roav Kal ovverdéxovto, 
péxpe tis tov Aopitiov Sedobyov émdrake Elder. 
kal huyn peta todro Fv, Aopitids te adros és 
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the many brilliant exploits iu Gaul and Britain which 
have been deseribed iu amy Celtic bistory, had 
returned with yast riches to Cisalpine Gaul ‘on the 
river Po to give his army a short respite from con- 
tinuous fighting. From this district he sent large 
sums of money to many persons in Rome, to those 
who were holding the yearly offices and to persons 
atherwise distinguished as governors and generals, 
and they went thither by turns to mect him.! So 
many of them came that 120 lietors could be seen 
around him at one time, and more than 200 senators, 
sume returming thanks for what they had already 
received, others asking for money or secking some 
other adv antage for themselves from the same 
quarter. All things were now possible to Caesar by 
reason of his large army, his great riches, and his 
readiness to oblige everybody. “Pompey and Crassus, 
his partners in the triumvirate, came also. In their 
conference it was decided that Pompey and Crassus 
should be elected consuls again and that Caesar's 
governorship over his provinces should be extended 
for five years more. 

Thereupon they separated and Domitius Aheno- 
barbus offered himself as a candidate for the consul- 
ship against Pompey. When the appointed day 
came, both went down to the Campus Martius before 
daylight to attend the comitia, Their followers got 
into an altcreation and came to blows, and finally 
somebody assaulted the torchbearer of Domitius 
with a sword. There was a scattering after this, 
alid Domitius escaped with difficulty to his own 


1 There are textual difficulties; the Greek as it stands 
means ‘‘ and those who were going out to governorships . . . 
also went to meet him.” 
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house, Even Pompey’s cluthing was carried home cHap. 
stained with blood,! so great was the dangerincurred 14 
by both candidates. 

18. Accordingly, Pompey and Crassus were chosen 2c. 53 
consuls and Caesar's governorship was extended for The tiun- 
five years according to the agreement. The provinces the govern- 
were allotted with an army to each consul in the ™™¥t 
following manner: Pompey chose Spain and Africa, 
but sent friends to take charge of them, he himself 
remaining in Rome. Crassus took Syria and the 
adjacent country because he wauted a war with the 
Parthians, which he thonght would be easy as well 
as glorious and profitable. But when he took his 
departure from the city there were many unfavour- 
able omens, and the tribunes forbade the war against 
the Parthians, who had done no wrong to the 
Romans. As he would not obey, they invoked 
public imprecations on him, which Crassus dis- 
regarded ; wherefore he perished in Parthia, together u.c, 53 
with his son of the same name and his army, not 
quite 10,000 of whom, out of 100,000, escaped to 
Syria. The disaster to Crassus will be described in 
my Parthian history. As the Romans were suffering 
from scarcity, they appointed Pompey the sole 
manager of the grain supply and gave him, as in his 
operations against the pirates, Lwenty assistants 
from the Senate. These he distributed in like 
manner among the provinces while he superintended 
the whole, and thus Rome was very soon provided 
with abundant supplies, by which means Pompey 
again gained great reputation and power. 

19, About this time the daughter of Caesar, who 


1 This apparently meaningless incident is borrowed from 
another context. See Plutarch, Pompeius, 52, 53. 
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was married to Pompey, died in childbirth, and fear omar. 
fell upon all lest, with the termination of this marriage 1! 
connection Caesar and Pompey with their great armies &“ ™ 
should come into conflict with each other, especially as Ott. 
the commonwealth had been for a long time disorderly 4vghter 
and unmanageable. The magistrates were chosen 
by means of money, and faction fights, with dis- 
honest zeal, with the aid of stones and even swords. 
Bribery and corruption prevailed in the most 
scandalous manner. The people themselves went 
already bought to the elections. A case was found shocking 
where a depusit of 800 talents had been made to sate of 
obtain the consulship. The consuls holding office political 
yearly could not hope to lead armies or to command ‘“ 
in war because they were shut out by the power of the 
triumvirate. The baser among them strove for gain, 
instead of military commands, at the expense of the 
public treasury or from the election of their own 
successors. For these reasons good men abstained 
from office altogether, and the disorder was such that uc. 33 
at one time the republic was without consuls for 
eight months, Pompey conniving at the state of 
affairs in order that there might be need of a 
dictator. 

20. Many citizens began to talk to each other 
about this, saying that the only remedy for existing 
evils was the authority of a single ruler, but that 
there was need of a man who combined strength 
of character and mildness of temper, thereby 
indicating Pompey, who had a sufficient army under 
Iiis command and who appeared to be both a friend: 
of the people and a leader of the Senate by virtue 
of his rank, a man of temperance and self-control 
and easy of access, or at all events so considered. 
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The expectation of a dictatorship Pompey dis- cuap. 
countenanced in words, but in fact he did 1 
everything secretly to promote it, and went out 

of his way to overlook the prevailing disorder 

and the anarchy consequent upon the disorder. 
Milo, who had assisted him in his controversy with 
Clodius, and had acquired great popularity by the 
recall of Cicero, now sought the consulship, as he 
considered it a favourable time in view of the present 
anarchy ; but Pompey kept postponing the comitia Pompey 
until “Milo, believing that Pompey was false ¢*#¢ 
to him, became disgusted, and withdrew to his uc. ss 
native town of Lanuvium, which they say was the 

first city founded in Italy by Diomedes on his return 

from Troy, and which is situated about 150 stades 

from Rome. 

21. Clodius happened to be coming from his own 
country-seat on horseback and he met Milo at 
Bovillae. They merely exchanged hostile scowls 
and passed along ; but one of Milo’s servants attacked 
Clodius, either because he was ordered to do so or 
because he wanted to kill his master’s enemy, and 
stabbed him through the back with a dagger. 
Clodius’ groom carried him bleeding into a neigh- 
bouring inn, Milo followed with his servants and Assassin- 
finished him,—whether he was still alive, or already Hie 
dead, is not known—for, although he claimed that 
he had neither advised nor ordered the murder, be 
was not willing to leave the deed unfinished because 
he knew that he would be accused in any event. 
When the news of this affair was circulated in 
Rome, the people were thunderstruck, and they 
passed the night in the forum. When daylight 
cane, the corpse of Clodius was displayed on the 
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rustra. Some of the tribunes and the friends of cirap. 
Clodius and a great crowd with them seized it and '4 
carried it to the senate-house, either to confer 
honour upon it, as he was of senatorial birth, or 

as an act of contumely to the Senate for conniving 

at such deeds. There the more reckless ones col- 
lected the benches and chairs of the senators and 
made a funeral pyre for him, which they lighted and 
from which the senate-house and many buildings in 

the neighbourhood caught fire and were consumed 
along with the corpse of Clodius, 

22. Such was the superabundant hardihood of Milo Disorders 
that he was moved less by fear of punishment for the cerca 
murder than by indignation at the honour bestowed 
upon Clodius at his funeral. He collected a crowd of 
slaves and rustics, and, after sending some money to 
be distributed among the people and buying Marcus 
Caelius, one of the tribunes, he came back to the 
city with the greatest boldness. Directly he entered, 
Caelius dragged him to the forum to be tried by: 
those whom he had bribed, as though by an assembly 
of the people, pretending to be very indignant and 
not willing to grant any delay, but really hoping that 
if those present should acquit him he would escape a 
more regular trial. Milo said that the deed was not 
premeditated, since nobody would set out with such 
intentions encumbered with his luggage and his 
wife. The remainder of his speech was directed 
against Clodius as a desperado and a friend of 
desperadoes, who had set fire to the senate-house 
atid burned it to ashes over his body. While he 
was still speaking the other tribunes, with the 
unbribed portion of the people, burst into the forum 
armed. Caelius and Milo escaped disgnised as 
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trav be €Ovy TE duo péyeora, Kat oTparLay é ov 
Kal Xpipara Kal THY THs TéAE@S Hovapxiay od 
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slaves, but there was a great slaughter of the others. CHEAP. 
Search was not made tor the friends of Milo, but all 
who were met with, whether citizens or strangers, 
were killed, and especially those who wore fine 
clothes and gold rings. As the government was 
without order, these ruffians, who were for the most 
part slaves and were armed men against unarmed, 
indulged their rage and, making an excuse of the 
tumult that had broken out, they turned to pillage. 
They abstained from no crime, but broke into houses, 
looking for any kind of portable property, while pre- 
tending to be searching for the friends of Milo. For 
several days Milo was their excuse for burning, 
stoning, and every sort of out rage. 

23. The Senate assembled in consternation and Pompey 
looked to Pompey, intending to make him dictator tonal 
at once, for they considered this necessary as a remedy 
for the present evils; but at the suggestion of Cato 
they appointed him consul without a colleague, so 
that by ruling alone he might have the power of a 
dictator with the responsibility of a consul. He was 
the first of consuls who had two of the greatest 
provinces, and an army, and the public money, and 
autocratic power in the city, by virtue of being sole 
consul. In order that Cato might not cause obstruc- 
tion by his presence, he framed a decree that he should 
_ go to Cypras and take the island away from King 
Ptolemy !—a law to that effect having been enacted 
by Clodius because once, when he was captured by 
pirates, the avaricious Ptolemy had contributed only 
tWo talents for his ransom. When Ptolemy heard of 
the decree he threw his money into the sea and killed 
himself, and Cato settled the government of Cyprus. 


1 An error of date, Cato went in 58 and returned in 56. 
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IV 
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Pompey then proposed the prosecution of offenders crap 
and especially of those guilty of bribery and corruption, 1! 
for he thought that the seat of the public disorder was aie 
there, and that by beginning there he should effect vribeay 
a speedy cure. He brought forward a law, that any 
citizen who chose to do so might call for an aecount 
from anybody who had held office from the time 

of his own first consulship to the present. This 
embraced a period of a little less than twenty years, 
during which Caesar also had been consul; wheretore 
Caesar’s friends suspected that he included so long a 

time in order to cast reproach and contumely on 
Caesar, and urged him to straighten out the pre- 

sent situation rather than stir up the past to the 
annoyance of so many distinguished men, among 
whom they named Caesar. Pompey pretended to 

be indignant at the mention of Caesar’s name, as 
though he were above suspicion, and said that his 

own second consulship was embraced in the period, 

and that he had gone back a considerable time 

in order to effect a complete cure of the evils from 
which the republic had been so long wasting away. 


IV 


24, Arrer making this answer he passed his law, omar. 
and straightway there ensued a great: number and _!Y 
variety of prosecutions, In order that the jurors foes 
might act without fear Pompey superintended ritery 
tiiem in person, and stationed soldiers around them. 

The first defendants convicted were absentees: Milo 
for the murder of Clodius; Gabinius both for viola- 


tion of law and for impiety, because he had invaded 
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Kyypt without a decree of the Senate and contrary CHAP. 
to the Sibylline books ; Hypsaeus, M emmius, Sextius, 1 
and many others for taking bribes and for corrupting 
the populace. The people interceded for Scaurns, but 
Pompey made proclamation that they should submit 
to the decision of the court. When the crowd 
agin interrupted the accusers, Pompey's soldiers 
made a charge and killed several. ‘hen the people 
held their tongues and Scaurus was convicted. All 
the accused were banished, and Gabinius was fined 
in addition. ‘The Senate praised Pompey highly for 
these proceedings, voted hin two more legions, and 
extended the term of his provincial government. 
As Pompey’s law offered impunity to any one who 
should turn state evidence, Memmius, who had been 
convicted of bribery, called Lucius Scipio, the father- 
in-law of Pompey himself, to trial for like participa- 
tion in bribery. Thereupon Pompey put on mourning 
aud many of the jurors did the same. Memunius 
took pity on the republic and withdrew the 
accusation. 

25. Pompey, as though he had completed the 
reforms that made autocratic power necessary, now 
made Scipio his colleague in the consulship for the 
remainder of the year. At the expiration of his 
term, however, although others were invested with 
the consulship, he was none the less the supervisor, 
and ruler, and all-in-all in Rome. He enjoyed the 
good-will of the Senate, particularly because they 
were jealous of Caesar, who did not consult the 
Senate during his consulship, and because Pompey 
had so speedily restored the sick commonweath, and 
had not made himself offensive or troublesome to 
any of them during his term of office. 
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All who were banished went to Caesar in crowds CHAP. 
and advised him to beware of Pompey, saying 
that his Jaw about bribery was especially directed 
against himself. Caesar cheered them up and spoke 
well of Pompey. He also induced the tribunes to Caesar, 
bring in a law to enable hinself to stand for the @thorizal | 
consulship a second time while absent, and this was the cunsul- 

. ship while 

enacted while Pompey was still consul and without ansent 
opposition from him. Caesar suspected that the ne. 3 
Senate would resist this project and feared lest he 
should be reduced to the condition of a private 
citizen and exposed to his enemies, So he tried to 
retain his power until he should be elected consul, 
and asked the Senate to grant him a little more time 
in his present command of Gaul, or of a part of it. 
Marcellus, who succeeded Pompey as consul, forbade 
it. They say that when this was announced to 
Caesar, he clapped his hand on his sword-hilt and 
exclaimed, “ This shall give it to me.” 

26, Caesar built the town of Novum Comum at 
the foot of the Alps and gave it the Latin rights, 
which included a provision “that those who had exer- 
cised year by year the chief nagistracy should become 
Roman citizens, One of these men, who had been 
in office and was consequently considered » Roman 
citizen, was beaten with rods for some reason by 
order of Marcellus in defiance of Caesar—a punish- 
ment that was never inflicted on Roman citizens. 
Marcellus in his passion revealed his real intention Enmity of 
that the blows should be the brand of the alien, Mtee#™s 
aid he told the man to carry his scars and show 
them to Caesar. So insulting was Marcellus. More- 
over, he proposed to send successors to take command 
of Caesar's provinces before his time had expired ; 
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but Pompey interfered, making a pretence of fairness cap, 
and good-will, saying that they ought not to put an 1V 
indignity on a distinguished man who had been so /{taelts 
extremely useful to his country, merely on account Caesar of his 
of a short interval of time ; but he made it plain that °™™"4 
Caesar’s command must come to an end immediately 
on its expiration. 

For this reason the bitterest enemies of Caesar 
were chosen consuls for the ensuing year: Aemilius 
Paulus and Claudius Marcellus, cousin of the Mar- 
cellus before mentioned. Curio, who was also a 
bitter encmy of Caesar, but extremely popular with 
the masses and a most accomplished speaker, was 
chosen tribune. Caesar was not able to influence 
Claudius with money, but he bought thg neutrality 
of Paulus for 1500 talents and the assistance of 
Curio with a still larger sum, because he knew that 
the latter was heavily burdened with debt. 

With the money thus obtained Paulus built and 
dedicated to the Roman people the Basilica that 
bears his name, a very beautiful structure, 27. while 
Curio, in order that he might not be detected 
changing sides too suddenly, brought forward vast 
plans for repairing and building roads, of which he 
was to be superintendent for five years. He knew 
that he could not carry any such measure, but he 
hoped that Pompey’s friends would oppose him, 
so that he might have that as a grievance against 
Pompey. Things turned out as he had anticipated, 
so that he had a pretext for disagreement. Claudius 
proposed the sending of successors to take command 
of Caesar’s provinces, as his term was now expiring. 
Paulus was silent. Curio, who was thought to differ 
from both, seconded the motion of Claudius, ‘but 
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added that Pompey ought to resign his provinces cap. 
and army just like Caesar, for in this way he said 

the commonwealth would be made free and be 
relieved from fear in all directions. Many opposed 

this as unjust, because Pompey’s term had not yet 
expired. Then Curio came out more openly and ,..,, 
harshly against sending successors to Caesar unless iusists thet 
Pompey also should lay down his.command; for since }omry 


shall luy 
they were both suspicious of each other, he con- dewn his 


tended that there could be no lasting peace to the oo 
commonwealth unless they should all be reduced to 
the character of private citizens. He said this 
because he knew that Pompey would not give up 
his command and because he saw that the people 
were incensed against Pompey on account of his 
prosecutions for bribery. As:Curio’s position was 
plausible, the plebeians praised him as the only one 
who was willing to incur the enmity of both Pompey 
and Caesar in order to fulfil worthily his duties as a 
citizen; and once they escorted him home, scat- 
tering flowers, as though he were an athlete and 
had won the prize in some great and difficult contest ; 
for nothing was considered more perilous then than 
to have a difference with Pompey. 

28. Pompey, while lying sick in Italy, wrote an 
artful letter to the Senate, praising Caesar’s exploits 
and also recounting his own from the beginning, 
saying that he had been invested with a third 
consulship, and with provinces and an army after- 
ward ; these he had not solicited, but he had received 
them on being called upon to serve the state. 
As for the powers which he had accepted unwil- 
lingly. “ I will gladly yield them,” said he, “to those 
who wish to take them back, and will not wait the 
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time fixed for their expiration.” ‘The artfulness of cuap. 
this communication consisted in showing the fairness 

of Pompey and in exciting prejudice against Caesar, mea, 
who did not seem likely to give up his command Ghesar in 
even at the appointed time. When Pompey came vena 
back to the city, he spoke to the senators in the 
same way and then, also, promised to lay down his 
command. In virtue, of course, of his friendship | 
and marriage connection with Caesar he said that 

the latter would very cheerfully do the same, for his 

had been a long and laborious contest against very 
warlike peoples; he had added much to the Roman 
power, and now he would come back to his 
honours, his sacrificial duties, and his relaxations. 

He said these things in order that successors to 
Caesar might be sent at once, while he himself 
should merely rest content with his promise. Curio 
exposed his artifice, saying that promises were not 
sufficient, and insisting that Pompey should lay 
down his command now and that Caesar should not 

be disarmed until Pompey himself had returned to 
private life. On account of private enmity, he said, 

it would not be advisable either for Caesar or for the 
Romans that such great authority should be held by 

one man. Rather should each of them have power 
against the other, in case one should attempt violence 
against the commonwealth. Now at Jast throwing 

off all disguise, he denounced Pompey unsparingly 

as one aiming at supreme power, and said that 
unless he would lay down his command now, when 

he had the fear of Cacsar before his eyes, he would 
never Jay it down at all. He moved that, unless 

they both obeyed, both should be voted public 
enemies and military forces be levied against them. 
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In this way he concealed the fact that he had been car. 
bought by Caesar. 

29, Pompey was angry with him and threatened Pompey's 
him and at once withdrew indignantly to the en- Se ik 
virons. ‘Lhe Senate now had suspicions of both, but fr war 
it considered Pompey the better republican of the 
two, and it hated Caesar because he had not shown 
it proper respect during his consulship. Some of 
the senators really thought that it would not be safe 
to the commonwealth to deprive Pompey of his 
power until after Caesar should lay down his, since 
the latter was outside of the city and was the man 
of inore magnificent designs. Curio held the contrary 
opinion, that they had need of Caesar against the 
power of Pompey, or otherwise that both armies 
should be disbanded at the same time. As the 
Senate would not agree with him he dismissed it, 
leaving the whole business still unfinished, having 
the power to do so as tribune. Thus Pompey had 
occasion to regret that he had restored the tribunician 
power to its pristine vigour after it had been reduced 
to a mere shadow by Sulla. Nevertheless, one 
decree was voted before the session was ended, and 
that was that Caesar and Pompey should each send 
one legion of soldiers to Syria to defend the pro- 
vince on account of the disaster te Crassus. Pompey 
artfully recalled the legion that he had lately lent to 
Caesar on account of the disaster to Caesar’s two 
generals, Titurius and Cotta. Caesar awarded to 
each soldier 250 drachmas and sent the legion to 
Rome together with another of his own. 

30. As the expected danger did not show itself in 
Syria, these legions were sent into winter quarters 
at Capua. The persons who bad been sent by 
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Pompey to Caesar to bring these legions spread cua, 
many reports derogatory to Caesar and repeated iv 
them to Pompey. They ‘affirmed that Caesar’s army 
was wasted by protracted service, that the soldiers 
longed for their homes and would change to the side 
of Pompey as svon as they should cross the Alps. 
They spoke in this way either from ignorance or 
because they were corrupted. In fact, every soldier 
was strongly attached to Caesar and laboured 
zealously for him, under the force of discipline and 
the influence of the gain which war usually brings 
to victors and which they received from Caesar also ; 
for he gave with a lavish hand in order to mould them 
to his designs. They knew what his designs were, 
but they stood by him nevertheless. Pompey, how- 
ever, believed what was reported to him and collected 
neither soldiers nor apparatus suitable for so great a 
contest. In the Senate the opinion of each member 
was asked and Claudius craftily divided the question 
and took the votes separately, thus : “ Shall successors 
be sent to Caesar?” and again, “ Shall Pompey be 
deprived of his command?’’ The majority voted 
against the latter proposition, and it was decreed 
that successors to Caesar should be sent. Then 
Curio put the question whether both should lay 
down their commands, and 22 senators voted in the 
negative while 370 went back to the opinion of 
Curio in order to avoid civil discord. Then Claudius 
dismissed the Senate, exclaiming, “Enjoy your 
victory and have Caesar for a imaster,”’ 

31. Suddenly a false rmnour came that Caesar 
had crossed the Alps and was marching on the city, 
whereupon there was a great tumult and consterna- 
tion on all sides. Claudius moved that the army at 
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Capua be tured against Caesar as a public enemy. “ESP 
When Curio opposed him on the ground that the 
rumour was false he exclaimed, “ If I ain prevented 
by the vote of the Senate from taking steps for the 
public safety, I will take such steps on my own 
responsibility as consul.” After saying this he 
darted out of the Senate and proceeded to the 
environs with his colleague, where he presented a 
sword to Pompey, and said, “I and my colleague The consul: 
command you to march against Caesar in behalf of eae 
your country, and we give you for this purpose the mah tle 
army now at Capua, or in any other part of Italy, alg ? 
and whatever additional forces you yourself choose 
to levy.” Pompey promised to obey the orders of 
the consuls, but he added, “ unless we can do better,” 
thus dealing in trickery and still making a pretence 
of fairness. Curio had no power outside the city 
(for it was not permitted to the tribunes to go 
beyond the walls), but he publicly deplored the state 
of affairs and demanded that the consuls should 
make proclamation that nobody need obey the 
conscription ordered by Pompey. As he could 
accomplish nothing, and as his term of office as 
tribune was about expiring, and he feared for his 
safety and despaired of being able to render any 
further assistance to Caesar, he hastily departed to 
join him. 


V 


32, Cansar had lately recrossed the straits from CILAP. 
Britain and, after traversing the Gallic country along 
the Rhine, had passed the Alps with 5000 foot and 
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300 horse and arrived at Ravenna, which was con- crap. 
tiguous to Italy and the Jast town in his government, * 
After embracing Curio and returning thanks for what 

he had done for him, he reviewed the situation. 
Curio advised him to bring his whole anny together 

now and lead it to Rome, but Caesar thought it best 

still to try to come to terms. So he directed his 
friends to make an agreement in his behalf, that he 
should deliver up all his provinces and _ soldiers, 
except that he should retain two legions and Illyria 

with Cisalpine Gaul until he should be elected 
consul, This was satisfactory to Pompey, but the 
consuls refused, Cacsar then wrote a letter to the 
Senate, which Curio carried a distance of 1300 stades 

in three days and delivered to the newly-elected 
consuls as they entered the senate-house on the first nu 49 
of January.! “The letter enibraced a calm recital of cnesar 
all that Caesar had done from the beginning of his apes 
career and a proposal that he would “lay down his his arms 
command at the sane tine with Pompey, but that if as 
Pompey should retain his command he would not lay Pompey 
down his own, but would come quickly and avenge 

his country’s wrongs and his own. When this letter 

was read, us it was considered a declaration of war, a 
vehement shout was raised on all sides that Lucius 
Domitius be Caesar’s successor. Domitins took the 

field immediately with 4000 men from the active 

list. 

33. Since Antony and Cassius, who succeeded 
Curio as tribunes, agreed with him in opinion, the 
Senate became more bitter than ever and declared 
Pompey’s army the protector of Rome, and that of 
Caesar a public enemy. The consuls, Marcellus and 


1 Literally : “*On the day of the new moon of the year.” 
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Lentulus, ordered Antony and his (riends out of the cuar. 
Senate lest they should’ suffer sume harm, tribunes 
though they were. Then Autony sprang from his ae 
chair in anger and with a loud voice called gods and ee tt 
men to witness the indignity put upon the saered Suetyy 
and inviolable office of tribune, saying that while 
they were expressing the opinion which they deemed 
best for the public interest, they were driven out 
with contumely though they had wrought no murder 
or outrage. Having spoken thus he rushed out like 
one possessed, predicting war, slaughter, proserip- 
tion, banishment, confiscation, and various other in- 
pending evils, and invoking direful curses on the 
authors of them. Curio and Cassius rushed out with 
him, for a detachment of Pompey’s army was already 
observed standing around the senate-house. The 
tribunes made their way to Caesar the next night 
with the utmost speed, concealing themselves in a 
hired carriage, and disguised as slaves. Caesar Cacsar 
showed them in this condition to his army, whom #iorci’s., 
he excited by saying that his soldiers, after all their 
great deeds, had been stigmatized as public enemies 
and that distinguished men like these, who had 
darecl to say a word for them, had been thus driven 
out with ignominy. 

34. The war had now been begun on both sides and War openly 
was already openly declared ; but the Senate s thinking ™ 
that Caesar’s army would be slow in arriving from 
Gaul and that he would not rush inte so great an 
adventure with a small force, directed Pompey to 
assemble 130,000 Italian soldiers, chiefly veterans 
who had had experience in war, and to recruit as 
many able-bodied men as possible from the neigh- 
bouring provinces. They voted him for the war all 
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the money in the public treasury at once, and their crap. 
uwn private fortunes in addition if they should be Y 
needed for the pay of the soldiers. With the fury of 
party rage they levied additional contributions on 
the allied cities, which they collected with the 
greatest possible haste. Caesar had sent messengers 
to bring his own army, but as he was accustomed to 
rely upon the terror caused by the celerity and 
audacity of his movements, rather than on the 
magnitude of his preparations, he decided to take 
the aggressive in this great war with his 5000 men 
and to anticipate the enemy by seizing the advan- 
tageous positions in Italy. 

35. Accordingly, he sent forward the centurions 
with a few of their bravest troops in peaceful garb to 
go inside the walls of Ariminum and take it by 
surprise. This was the first town in Italy after 
leaving Cisalpine Gaul. Toward evening Caesar 
himself rose from a banquet on a plea of indisposition, 
leaving his friends who were still feasting. He 
mounted his chariot and drove toward Ariminum, his 
cavalry following at a short distance. When his Cacsar 
eourse brought him to the river Rubicon, which fo kpc 
forms the boundary line of Italy, he stopped and, 
while gazing at the stream, revolved in his mind the 
evils that would result, should he cross the river in 
arms. Recovering himself, he said to those who were 
present, “ My friends, to leave this stream uncrossed 
will breed manifold distress for me; to cross it, for 
all mankind.” Thereupon, he crossed with a rush 
like one inspired, uttering the familiar phrase, “ The 
die is cast: so Ict it be!” Then he resumed his He seizes 

. ; : . - oe Ariminuina 

hasty journey and took possession of Ariminum 
about daybreak, advanced beyond it, stationed guards 
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at the conimanding positions, and, either by force or CHAP. 
by kindness, mastered all whom he fell in with. As 

is usual in cases of panic, there was flight and 
migration from all the country-side in disorder and 
tears, the people having no exact knowledge, but 
thinking that Caesar was pushing on with all his 
might and with an immense army. 

36. When the consuls learned the tacts they did 
not allow Pompey to act according to his own 
judgment, experienced as he was in military affairs, 
but urged him to traverse Italy and raise troops, as 
though the city were on the point of being cap- 
tured. The Senate also was alarmed at Cacsar’s Panic and 
unexpectedly swift advance, for which it was still Rieke 
unprepared, and in its panic repented that it had not 
accepted Caesar’s propusals, which it at last considered 
fair, after fear had turned it from the rage of party to 
the counsels of prudence. Many portents and signs 
in the sky took place. It rained blood. Sweat 
issued from the statues of the gods. Lightning 
struck several temples. A mule foaled. There 
were many other prodigies which betokened the 
overturn and change for all time in the form of 
government. Prayers were offered up in public as 
was customary in times of danger, and the people 
who remembered the evil times of Marius and Sulla, 
elamoured that both Caesarand Pompey ought to lay 
down their commands as the only means of averting 
war. Cicero proposed to send messengers to Caesar 
inf order to come to an arrangement. 

37. As the consuls opposed all accommodation, 
Favonius, in ridicule of Pompey for something he 
had said a little before, advised him to stamp on the 
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ground with his foot and raise up from it the promised cuap. 
armies, “ You can have them,” replied Pompey, “if 

you will follow me and not be horrified at the thought 

of leaving Rome, and Italy alsoif need be. Places and 
houses are not strength and freedom to men; but 

men, wherever they may be, have these qualities 
within themselves, and by defending themselves 

will recover their homes also.” After saying this 

and threatening those who should remain behind 

and desert their country’s cause in order to save 

their fields and their goods, he left the Senate and Pompey 
the city immediately to take command of the army ry 
at Capua, and the consuls followed him. The other at Cxpua 
senators remained undecided a Jong time and passed 

the night together in the senate-house. At day- 
break, however, most of them departed and hastened 

after Pompey. 


Vi 


38. Ar Corfinium Caesar came up with and be- crap, 
sieged Lucius Domitius, who had been sent to be his _V! 
successor in the command of Gaul, but who did not renee sae 
have all of his 4000 men with him. The inhabitants Cortniun 
of Corfinium captured him at the gates, as he was een 
trying to escape, and brought him to Caesar. The 
latter received the soldiers of Domitius, who offered 
themselves to him, with kindness, in order to encour- 
agé others to join him, and he allowed Domitius to 
go unharmed wherever he liked, and to take his own 
money with hin. He hoped perhaps that Domitius 
would stay with him on account of this beneficence, 
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but he did not prevent him from joining Pompey. cusp. 
While these transactions were taking place thus 
swiftly, Pompey hastened from Capua to Nuceria and 
thence to Brundusium in order to cross the Adriatic 
to Epirus and complete his preparations for war there. 
He wrote letters to all the provinces and the com- 
manders thereof, to princes, kings, and cities to send 
aid for carrying on the war with the greatest possible 
speed, and this they did zealously. Pompey’s own 
anny was in Spain ready to move wherever it might 
be needed. 

39, Pompey gave some of the legions he already the consuls 
had in Italy to the consuls to be moved from Dyrmehiuin 
Brundusium to Epirus, and the consuls crossed safely 
to Dyrrachium, which some persons, by reason of the 
following error, consider the same as Epidamnus, 

A barbarian king of the region, Epidamnus by name, f2geud of 
built a city on the sea-coast and named it after himself. 
Dyrrachus, the son of his daughter and of Neptune 
(as is supposed), added a dockyard to it which he 
named Dyrrachium. When the brothers of this Dyr- 
rachus made war against him, Hercules, who was 
returning from Erythea, formed an alliance with him 
for a part of his territory; wherefore the men of 
Dyrrachium claim Hercules as their founder because 
he had a share of their land, not that they repudiate 
Dyrrachus, but because they pride themselves on 
Hercules even more as a god. In the battle which 
took place it is said that Hercules killed Ionius, 
the son of Dyrrachus, by mistake, and that after 
raising a barrow he threw the body into the sea 
in order that it might bear his name. At a later 


299 


APPIAN’S ROMAN HISTORY 


CaP. THs Te xeapas Kal Toews Kataoyeiy Bpiyas éx 
Ppvydv érraverOovras kab Tavravtious én’ éxei- 
vows, IAdupixov eOvos, él de toils Tavravriots 
Erepov yévos ‘JAAupiav ArBupvovs, of Ta mrEpioika 
vnual tayeias édyitovro: nal ArBupvidas évred- 
Gev jryobvras ‘Pwpyatos tas vads Tas Taxelas, Ov 
dpa mpwtev és meipav HrAOov. of 8 éx rav 
AuBupvav é&erabévtes atrd rob Auppayiov Kepxvu- 
paious érayduevos Oaraccoxparodytas éFéBadov 
tous AtBupvots’ Kal avrois of Kepxupatos odere- 
povs éyxaréuEav oixntopas, bOev “EXXnviKov 
elvas Soxel To érrivecov. tiv 8 émikrnow os ovK 
alictov évarrdkayres of Kepxupatoe nal ride dara 
Tis ave wodews "Eidapyvov éxddovuv, Kat Oovev- 
Sidns otTws wvdpater’ éxvind 8 Swos 7d évopa, 
Kal Auppaysov nrniferar. 

40. Of pev 8) pera tev vrdtov S.eremde- 
Kecav és To Avppdxtov, 6 6¢ Tloprjuos tov vrd- 
Aourroyv oTpatov és 76 Bpevréciov ayaywv rds re 
pads avepever érravenbeiy, al Tovs bardrous 
Stepepov, kal Tov Kaicapa érenOovta dio Téy 
TELXOY Hyiivero Tip TE TOMY Sued peve, HEX pt 
KaTamEeva avros avT@® to oTodrouv screpl _Oeihyy 
éomépay GmrET EVO Ee, TOUS evTOApoTarous emt Toy 
TELXOV Drona ay" ob Kat avrTol vuKtos éoyopens 
e&émneov ovpico TVEULATL. 

Kai Toparnios bev @de pera ToD otperob 
TAVTOS és "Haretpov éxdurray THY "Traviav 
Scerrépa 6 8e Kaicap nyrmroper pév, Orn Tpa- 
mein Kar bbep dpkairo ToD ToAcuov, Thy 
300 


THE CIVIL WARS, BOOK 11 


period the Briges, returning from Phrygia, took CHAP. 
possession of the city and the surrounding coun- 
try. They were supplanted by the Taulantii, an 
Iiyrian tribe, who were displaced in their turn by 
the Liburnians, another Ilyrian tribe, who were in 
the habit of making piratical expeditions against 
their neighbours with very swift ships. Hence the 
Romans call swift ships Liburnians because these 
were the first ones they came in conflict with. The 
people who had been expelled from Dyrrachium by 
the Liburnians procured the aid of the Corcyreans, 
who then ruled the sea, und drove out the Liburnians. 
The Corcyreans mingled their own colonists with 
them and thus it came to be considered a Greek 
port; but the Corcyreans changed its name, because 
they considered it unpropitious, and called it 
Epidamnus from the town just above it, and Thucy- 
dides gives it that name also, Nevertheless, the former 
name prevailed finally and it is now called 
Dyrrachium. 

40. A portion of Pompey’s forces had crossed to Pompey 
Dyrrachium with the consuls. Pompey led the shRP Gh sar 
remainder to Brundusium, where he awaited the at Brun- 
return of the ships that had carried the others over. “*"™ 
Here Caesar advanced against him, and he defended 
himself from behind the walls and dug trenches to 
cut off the city until his fleet came back. Then he 
took his departure in the early evening, leaving the 
bravest of his troops on the walls. These also sailed 
away after nightfall, with a favourable wind. 

Thus Pompey and his whole army abandoned Italy 
and passed over to Epir us. Caesar, seeing the 
general drift of public opinion toward Pompey, was 
at a loss which way to turn or from what point to 
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begin the war. Ag he had apprehensions of Ponipey’s cap. 
army in Spain, which was large and well disciplined V! 
by long service (lest while he was pursuing Pompey 
it should fall upon his rear), he decided to march to 
Spain and destroy that army first. He now divided 
his forces into five parts, one of whieh he left at 
Brandusium, another at Hydrus, and another iit 
Tarentum to guard Italy, Another he sent under 
command of Quintus Valerius to take possession of the 
grain-producing island of Sardinia, which was done. 
tle sent Asinius Pollio to Sicily, which was then 
under the connnand of Cato. When Cato asked him 
whether he had brought the order of the Senate, or 
that of the people, to take possession of a government 
that had been assigned to another, Pollio replied, 
“I'he master of Italy has sent me on this business.” 

Cato answered that in order to spare the lives 
of those under his command he would not make 
resistance there. He then sailed away to Corcyra 
and from Corcyra to Pompey. 41. Caesar meanwhile 
hastened to Rome. He found the people shuddering 
with recollection of the horrors of Marius and Sulla, 
and he cheered them with the prospect and promise 
of clemency. In proof of his kindness to his enemies, 
he said that he had taken Lucius Domitius prisoner 
and allowed him to go away unharmed with his 
money. Nevertheless, he hewed down the bars of the cnosar takes 
public treasury, and when Metellus, one of the peril 
tribunes, tried to prevent him fromentering threatened public 
him with death. He took away money hitherto ™"Y 
untouched, which, they say, had been deposited 
there long ago, at the time of the Gallic invasion, 
with a public curse upon anybody who should 
take it out except in case of a war with the 
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Gauls, Caesar said that he had subjugated the CHAP. 
Gauls completely and thus released the common- 
wealth from the curse. He then placed Acmilius 
Lepidus in charge of the city, and the tribune, Mareus 
Antonius, in charge of Italy and of the army guarding 
it. Outside of Italy he chose Curio to take command 
of Sicily in place of Cato, and Quintus Valerius for 
Sardinia. He sent Gaius Antonius to Illyria and 
entrusted Cisalpine Gaul to Licinius Crassis. He 
ordered the building of two fleets with all speed, one 
in the Adriatic and the other in the Tyrrhenian sea, 
and appointed Hortensius and Dolabella their 
admirals while they were still under construction. 

42. Having prevailed so far as to make Italy Cacsar 
inaccessible to Pompey, Caesar went to Spain, One 
where he encountered Petreius and Afranius, 
Pompey’s lieutenants, and was worsted by them at 
first and afterward had an indecisive engagement 
with them near the town of Ilerta. He pitched his 
camp on some high ground and obtained his supplies 
by means of a bridge acress the river Sicoris. 
Suddenly a spate carried way his bridge and cut off 
a great number of his men on the opposite side, who 
were destroyed by the forces of Petreius. Caesar 
himself, with the rest of his army, Suffered very 
severely from the difficulty of the site, from hunger, 
from the weather, and from the enemy, his situation 
being in no wise different from that of a siege. 
Finally, on the approach of summer, Afranius and 
Petreius withdrew to the interior of Spain to recruit 
more soldiers, but Caesar continually anticipated 
them, blocked their passage, and prevented their 
advance. He also surrounded one of their divisions 
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that had been sent forward to caplure his camp, c#ar 
They raised their shields over their heads in token of 
surrender, but Caesur neither captured nor slaughtered 
them, but allowed them to go back to Afranius 
unharmed, after his usual manner of winning the 
favour of his enemies. Hence it came to pass that 
there was continual intercourse between the camps 
and talk of reconciliation among the rank and file. 
13. To Afranius and some of the other officers it 
now seemed best to abandon Spain to Caesar, provided 
they could go unharmed to Pompey. Petreius 
opposed this and ran through the camp killing those 
of Caesar’s men whom he found holding communica- 
tion with his own. He even slew with his own hand 
one of his officers who tried to restrain him. Moved 
by these acts of severity on the part of Petreius, the 
minds of the soldiers were still more attracted to the 
clemency of Caesar. Soon afterward Caesar managed 
to cut off the enemy’s access to water, and Petreius 
was compelled by necessity to come with Afranius to 
a conference with Caesar between the two armies. 
Here it was agreed that they should abandon Spain 
to Caesar, and that he should conduct them unharmed 
to the other side of the river Varus and allow them 
to proceed thence to Pompey. Arrived at this stream, 
Caesar called a meeting of all those who were from 
Rome or Italy and addressed them as follows : “ My 
enemies (for by still using this term 1 shall make my 
meaning clearer to you), I did not destroy those of 
you who surrendered to me when you had been 
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sent to seize my camp, nor the rest of your army cHar. 
when I had cut you off from water, although Petreius 

had previously slaughtered those of my men who 
were intercepted on the other side of the river Sicoris. 

If there is any gratitude among you for these favours 

tell them to all of Pompey’s soldiers.” After speaking 

thus he dismissed then uninjured, and he appointed 
Quintus Cassius governor of Spain. 


Vil 


Turse were the operations of Caesar. 41. Mean- crap, 
while in Africa Attius Varus commanded the Pun- ‘" 
peian forces, and Juba, king of the Numidians, was 
in alliance with him. Curio sailed from Sicily against 
them in behalf of Caesar with two legions, twelve 
war vessels, and a number of ships of burden. He campaign 
landed at Utica and put to flight a body of Numidian % 92%, 
horse in a small cavalry engagement near that place, 
and allowed himself to be saluted as Imperator by 
the soldiers with their arms stil] in their hands. This 
title is an honour conferred upon generals by their 
soldiers, who thus testify that they consider them 
worthy to be their commanders. In the olden times 
the generals accepted this honour only for the 
greatest exploits. At present I understand that the 
distinction is limited to cases where at least 10,000 
of she enemy have been killed. While Curio was 
crossing from Sicily the inhabitants of Africa, thinking 
that, in emulation of the glory of Scipio, he would 
establish his quarlers near the camp of the latter, 
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poisoned the water in the neighbourhood. Their cuar. 
expectation was fulfilled. Curio encamped there and *!! 
his army immediately fell sick. When they drank 

the water their eyesight became dim as in a mist, 
and sleep with torpor ensued, and after that frequent 
vomiting and spasms of the whole body. For this 
reason Curio changed his camp to the neighbourhood 

of Utica itself, leading his enfeebled army through 

an extensive marshy region. But when they received 

the news of Caesar’s victory in Spain they took 
courage and put themselves in order of battle ina 
narrow space along the seashore. Here a severe 
battle was fought in which Curio lost only one man, 
while Varus lost 600 killed, besides a still larger 
number wounded. 

45. Meantime, while Juba was advancing, a false 
report preceded him, that he had turned back at the 
river Bagradas, which was not far distant, because his 
kingdom had been invaded by his neighbours, and 
that he had left Saburra, his general, with a sinall 
force at the river. Curio believed this report and 
about the third hour of a hot summer day led the 
greater part of his army against Saburra by a sandy 
road destitute of water; for even if there were any 
streams there in winter they were dried up by the 
heat of the sun. He found the river in possession of 
Saburra and of the king himself. Disappointed in his 
expectation Curio retreated to some hills, oppressed 
by fatigue, heat, and thirst. When the enemy beheld 
him in this condition they crossed the river prepared 
for fight. Curio despised the danger and very im- 
prudently led his enfeebled army down lo the plain, 
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abray érimdedoai re Kal Tov oTpaTov avaraPelr. 
Kal tives és Tobro vucros érrémAcvoay, AOpdwv 8 
éoBawovrav éxeivav Ta Te cxddn KaTEdveTo, Kat 
Tay avaybévtov oi éuropo. TOds TOAAOLS YpHpaTa 
pépovras Gera tov ypnudray és tHv Oddacoay 
éppiarrouv. Kal rade pév Hv audl rovs avayGévras, 
érepa 8 év TH yh, vuKTos ert, wept Tovs Uirodad- 
Gévras eyiyvero Guoa. xa pel? Hudpayv of pev 
te Odbdpw odbas rapédocav, o 88 ToBas éredOav 
TEpeTTHgEV AVTOUS Tep) TO TElyos Kal ws AEtpava 
Ths éavrov vinns katnxovticen, ovdev Tt PpovTiaas 
ovdé Oddpov mapaxanobytos. obrw pev 69 Th 
avy Koupiave és AcBinu érurdcicarta ‘Popaieov 
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where he was surrounded by the Numidian horse. cap. 
Here for some time he sustained the attack by retir- 

ing slowly and drawing his men together into a 

small space, but being much distressed he retreated 

again to the hills. Asinius Pollio, at the beginning Curio 
of the trouble, had retreated with a small force to ged killed 
the camp at Utica lest Varus should make an attack 

upon it as soon as he should hear the news of the 
disaster at the river. Curio perished fighting bravely, His amy 
together with all his men, not one returning to Utica @""4 
to join Pollio. 

46. Such was the result of the battle at the river 
Bagradas. Curio’s head was cut off and carried to 
Juba. As soon as the news of this disaster reached 
the camp at Utica, Flamma, the admiral, fled, fleet 
and all, not taking a single one of the land forces on 
board, but Pollio rowed out in a small boat to the 
merchant ships that were lying at anchor near by 
and besought them to come to the shore and take 
the army on board. Some of them did so by night, 
but the soldiers came aboard in such crowds that 
some of the small boats were sunk. Of those who 
were carried out to sea, and who had money with 
them, many were thrown overboard by the merchants 
for the sake of the money. So much for those who 
put to sea, but similar calamities, while it was still 
night, befell those who remained on shore. At day- 
break they surrendered themselves to Varus, but Juba 
came up and, having collected them under the walls, 
put them all to the sword, claiming that they were 
the remainder of his victory, and paying no attention 
to the remonstrances of even Varus himself. Thus 
the two Roman legions that sailed to Africa with 
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CAP. 600 Tédy SiaAero dmavra Kab dcrae per avtav 
“! foav immées te Kat Yerol wai barnpérat rob 
arparou ‘ToBas & és ra olxeta dvéatpede, 
poeyearov Epryov TO0€ Toparnin Katara Fo pEvos. 
47, Kal rav abrav ijpepar "Avr@veos Te qeph 
rhy "ThAupion qrrar o urd ‘Oxraoviou Kare Aona- 
Berra Tlopanic orpariyoovTos, Kat orparia 
Katcapos GNA rept Thanevriav cractdoaca 
TOV dipyovroy KareBonaer, ws &y Te TH oTparetc 
Bpadsuvovres Kat Tas TevTe pds ov AaSdvres, Fj Hy 
Teva Swpedv abrois 6 Katoap és imeph Bpevtéo tov 
Umer NTO. Ov o Kaicap mudopevos éx Mac- 
canias és Thaxevtiav iareiyero cuvropes al és 
ert oraciiovras: ered ao eXeyen ade Taner 
pev bow mepl EKaoTa x parua, ouverte pou 
Bpadiver § 6 TOhEU0s ov by pas, anna, Sua TOUS 
TonepLLovs DropevyovTas npas. bueis s ey Te 
Tararia Tohra THY ews apxins dvdpevor Kar & 
TOvbE Tov TONEWOv doy, ovr és wépos avTOD mot 
cuvoporayres év peoots &pyous meas amonelmere 
kal rots dpyovow eraviatacbe kab WpooTarrey 
a&vodte, wap’ ov xen Tpoordypara AapAdvew. 
paprupdapevos obv € épaurov THS & dps péxpe deipo 
piroriplas Npycopa, TH marplp vou Kal Tob 
évd Tov rédous, émres0n pddora THS aTdoEws 
Katipee, T6 Benaroy SiaAryodaes Baveiv.” Opivov 
6é ao pows é& dmravros TOD réhous ryevopévou, ob 
peev &pxovres abou T poorer ovTes ixérevor, 6 Oe 
Kaicap ports Te Kal ear’ éAiryor évdiBous és 
rogotrov buws Up fixer, @o éxaTov Kal elxoot 
povous, of KkatapEas pdrdota eddcavv, S1akAnpe- 
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Curio were totally destroyed, together with the cHar. 
cavalry, the light-armed troops, and the servants 
belonging to the army. Juba, after vaunting his 
great exploit to Pompey, returned home. 

47. About this time Antonius was defeated in Mutiny in 


JLGbUT'S 


lilyria by Pompey’s lieutenant against Dolabella,}! ring wt 
Octavius, and another army of Caesar mutinied at ™acn'™ 
Placentia, crying ont against their officers for pro- 
longing the war and not paying them the five minae 
that Caesar had promised them as a donative while 
they were still at Brundusium. When Caesar heard 
of this he flew from Massilia to Placentia and coming 
before the soldiers, who were still in a state of 
mutiny, addressed them as follows: “You know 
what kind of speed I use in everything I undertake. 
This war is not prolonged by us, but by the enemy, 
who keep retiring from us. You reaped great 
advantages from my command in Gaul, and you 
took an oath to me for the whole of this war 
and not for a part only; and now you abandon 
us in the midst of our labours, you revolt against 
your officers, you propose to give orders to those 
from whom you are bound to receive orders. Being 
myself the witness of my liberality to you heretofore 
I shall now execute the law of our country by 
decimating the ninth legion, where this mutiny 
began.” Straightway a cry went up from the whole 
legion, and the officers threw themselves at Caesar's 
feet in supplication. Caesar yielded little by little 
and su far remitted the punishment as to designate 
$20 only (who scemed to have been the leaders 
1 The Greek text is conjectural, 
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\P. oa Kat Suddexa adTav Tous AaxovTas cveneiv. 
Tov de Suddexa TOVOE ed TUS OVO emudnway, 
dre ) ordows eylyveror kal r) Kaicap Tov éudn- 
VaYT a hoxaryov ex TeLvey avr’ avrod. 

48, “H bev 6 Tepl TlAaxevriay oral obras 
eDhuT 0, 6 66 Kaicap és ‘Péyny maphrde, cal 
airov 6 Shuos meppixws mpetro Suxta&topa, 
ovTEe TL THs Bours wabeloperns ovTE 7 poxerpo- 
TovobvTos dpxovros. 0 be, elre Tapartnodpevos 
THY apy ws émipOovov elre ov xpucev, apéas 
em évdena, povas Hpépas (ad € ydp reat Soxet) 
brdrous és TO péddov amepyvev eauTov Te Kab 
Todadov "Toavptor. tyyewovas Te és Ta Gun 
TepLemew Trey 4) evpANaTTED, ef éavtob eerraiheyeoy, 
és mev "T8nptay Mépxov AémBdov, és 88 Suxediav 
Adaov ‘ArBivor, é 5&8 Yapda LéEarov ITedov- 
xatov, és 8é rH peodnmrrov Tahariav Aéxpov 
Bpobrov. TO O€ On AtuwrrovTL ciTov émédwne 
Kal TOUS puyddas Seomery Kataryaryely TUvEXe- 
pnce, xXepis Midwvos. airodor & atirois Kab 
x ea arroKoTas dud Te Tone pLous xa ordaes kab 
THY én THvE trols Tim Pag KoMevors émodoay evan- 
lav, Tas pev dmoxoTras ovK eaxe, TINT aS bé Tay 
aviov amebnvey, av edet TOUS Xpijoras Toms 
Saveicaci a avrt TOV Xpnparoov d:dovar. kal rade 
mpdéas Treph Xetweptous TpoTras TePleTr eure TOV 
oTpaTop a amavT ay és 70 Bpevtéctov avros TE efnen 
AcxeuBptov penvos ‘Peopaiocs dvros, ov dvapeivas 
ovode Ths apxijs évexa THY voupyviay rod Erous 
mrnordloveay. 0 de Sijpos eltreto mrapaxar dy 
cup Sivas TT oprrntep” ov yap adnXov iv és hovap- 
xiav Tov UuKdvTa TpeyperOat. 
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of the sevolt), and chose twelve of Lhese by lot to be CHAP 
put to death. One of the twelve proved that he was‘! 
absent when the conspiracy was formed, and Caesar 

put to death in his stead the centurion who had 

accused him. 

48. After thus quelling the mutiny at Placentia Brief __ 

Caesar proceeded to Rome, where the trembling Gtatestip 
people chose him dictator without any decree of the 
Senate and without the intervention of a magistrate. 
But he, either deprecating the office as likely to 
prove invidious or not desiring it, after holding it 
only eleven days (as some say) designated himself 
and Publius Isauricus as consuls. He appointed or 
changed the governors of provinces according to his 
own pleasure. He assigned Marcus Lepidus to Spain, 
Aulus Albinus to Sicily, Sextus Peducaeus to Sardinia, 
and Decimus Brutus to the newly acquired Gaul. 
He distributed corn to the starving people and at 
their petition he allowed the return of all exiles 
except Milo. When he was asked to decree an 
abolition of debts, on the ground that the wars and 
seditions had caused a fall of prices, he refused it, 
but appointed appraisers of saleable goods which 
debtors might give to their creditors instead of 
money. When this had been done, about the winter 
solstice, he sent for his whole army to rendezvous at 
Brundusium and he himself took his departure in 
the month of December, according to the Roman 
calendar, not waiting for the beginning of his consul- 
ship on the calends of the new year, which was close 
at hand. The people followed him to the city gates, 
urging him to coine to an arrangement with Pompey, 
for it was evident that whichever of the two should 
conquer would assume sovereign power. 


ory 
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49, Kalo pev adever obdéy éAAcirov Suvarijs 
érreifews, 6 8¢ Woparytos mavra Toy xpovey Tévde 
vads érroteiro Kal orpaTov aie wréiova Kal ypr}- 
para cuvipye cal tas év r@ “loviw Kaicapos 
TeccapdKovTa vais éd\ov éebtrAaccey avrod Tov 
Suimdouy Tov te oTpaTov éyipvate, ovvTpéxan ° 
Kal ouvmrmedvov cal mavtos éEdpywy rovov Tap 
griclav: O0ev avT@ padias evvord te tv, Kat 
cuveeov emt ra yupvdota Tloprniov mavres ws 
emt Oéav. Hv & és tore Kaioapt peév déxa Téry 
awetav kab Kerrév imrées ptpior, Uoprnio 88 
mévte pev €& “Iradias, pel” wv Tov “lovioy dcere- 
mrevKEL, Kal TOVTOLs Goo. GuVEeTdoooVTO liTrées, 
éx 8é Tlap@vaiwv dvo, trav obv Kpdco semone- 
pnkotov Ta brodoura, ... Kab Te pépos Addo TOV 
és Alyurrov écBardvrav peta TaBiviov, cbp- 
mavra avopav “Irardv evdexa rérAn Kal lairées 
audi trols émtaxioyirious. cippayor 8 é& 
"lwvias te xal Maxedovias xal Tedorovyyjcov rat 
Batwrias rokoras te Kpires nal oevdovijra 
Opdxes kal Scou rept tov Tldvrov Béreot xpavrac, 
immées té twes Kertav nal é« Tadratias érepot 
THs égas Koppaynvot re tar *Avtibyou mepdbérres 
kal Kidures cab Kamtradoxas wal éx tis Bpayu- 
tépas “Appevias tives nat Taypdrcos cal Utoidac. 
ay ovxy amacw és udyas, GAN és dpotpia Kat 
tagpeas xab tv &ddAnv tod “Iradixod otparod 
xphoGar Sievoeiro, iva pndéva rdv “Trardv rod 
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49. Caesar departed on his journey and travelled cyap. 
with all possible speed, but in the meantime Pompey ‘!! _ 
was using all diligence to build ships and collect Powve” 
additional forces of men and money. He captured 
forty of Caesar’s ships in the Adriatic and guarded 
against his crossing. He disciplined his army and 
took part in the exercises of both infantry and 
cavalry, and was foremost in everything, notwith- 
standing his age. In this way he readily gained the 
good-will of his soldiers; and the people flocked to 
see Pompey’s military drills as to a spectacle. Caesar 
at that time had ten legions of infantry and 10,000 
Gallic horse. Pompey had five legions from Italy, 
with which he had crossed the Adriatic, and the 
cavalry belonging to them; also the two surviving 
legions that had served with Crassus in the 
Parthian war! and a certain part of those who had 
made the incursion into Egypt with Gabinius, making 
altogether eleven legions of Italian troops and about 
7000 horse. He had auxiliaries also from Ionia, 
Macedonia, Peloponnesus, and Boeotia, Cretan 
archers, Thracian slingers, and Pontic javelin- 
throwers, He had also some Gallic horse and 
others from eastern Galatia, together with Com- 
mageneans sent by Antiochus, Cilicians, Cappadocians, 
some troops from Lesser Armenia, also Pamphylians 
and Pisidians. Pompey did not intend to use all these 
for fighting. Some were employed in garrison duty, 
in building fortifications, and in other service for the 
Italian soldiers, so that none of the latter should be 


1 There is a small gap in the text here. 
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qodcov weplom@y. Kal Tdéde per tw adTe Td 
meld, vijes 5é paxpal pev evrerets Tole mdnpo- 
pact éEaxdotal, ab Tobrer és éxarov “Pwpaior 
emiBatav, ab cat pdduora mpovyety eSdxouv, Todd 
dé ddKddwyv Kal aKxevopdpwy ddrd0 WrHGos. 
pavapxyot Te Toro Kata pépn, Kal ém adrois 
Mdpxos BuPnos. 

50. ‘Os 66 of ravra hy Eroima, cuvayayou bao 
Té Hoay ard TAS BovAhs Kal aro TOY Kadovpévev 
inméov Kal tov otparoy daravra és émjeoor, 
éreEev woe “xat "AOnvaios trav wor é&érurrov, 
&@ dvdpes, brép érevbepias rots ériodar Tone- 
ModrTes, Ob TA Gixnpata Tod, dAXA Tods dvSpas 
elvas vouifovres: Kal rode wpdEavres o&éws abr 
avédaBov re Kal evxrecorépay arédnvav' kat 
Huov avrav ot wpoyovor Kerrov émriovrav é&éru- 
mov TO dartu, Kalb adto dvecwoaro €€ “Apdeatady 
Kdprdos oppmyevos. mdavtes te ot ed Ppovodrres 
thy edevOepiav, Sry wot adv aaow, yobvTat 
marpida. 8 Kal pels erPvpodvpevor Setpo Sd:0- 
TARUT ALE, OV THY TaTpLOu ExALTrOVTES, AAA’ UTrep 
abThs wapacnevacduevol te xarOs evOdde Kal 
auvvovpevo. Tov é& ToAAOD pev emriBovAevorra 
aith, Sia b& rods Swpodoxciyras thy ‘Iradiav 
dgvw KatradaBovra. bv dyeis pev Andicacbe 
eivas ToAéptov, 6 8é Kal viv Hyepdvas és Ta ery 
ra tyérepa awepiméwres nal 1H moder Tunas 
épioryat kat érépovs ava thy “Irarlav: rocide 
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kept away trom the battles. Such were Pompey’s CHap. 
Jand forces. He had 600 war-ships perfectly equipped, ‘™ 
of which about 100 were manned by Romans and 
were understood to be much superior to the rest. 

He also had a great number of transports and ships 

of burden. There were numerous naval commanders 

. for the different divisions, and Marcus Bibulus had 

the chief command over all. 

50. When all was in readiness Pompey called the Pompey's 
senators, the knights, and the whole army to an bated 
assembly and addressed them as follows: “ Fellow- 
soldiers, the Athenians, too, abandoned their city 
for the sake of liberty when they were fighting 
against invasion, because they believed that it was 
not houses that made a city, but men?; and after 
they had done so they presently recovered it and 
made it more renowned than even before. So, too, 
our own ancestors abandoned the city when the 
Gauls invaded it, and Camillus hastened from Ardea 
and recovered it.2 All men of sound mind think 
that their country is wherever they can preserve 
their liberty. Because we were thus minded we 
sailed hither, not as deserters of our native land, but 
in order to prepare ourselves to defend it gloriously 
against one who has long conspired against it, and, 
by means of bribe-takers, has at last seized Italy by 
a sudden invasion, You have decreed him a public 
enemy, yet he now sends governors to take charge 
of your provinces. He appoints others over the 
city and still others throughout Italy. With such 
audacity has he deprived the people of their own 


2 Herodotus viii. 41. The latter part of the sentence was 
a commonplace from Aleaeus downwards. 
2 5.0. 389 is a probable date. 
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Cab, TohmN Top dior ceharpeirat Ty iryepoviar. Kal 
ei rdde ToAenoW ert Kal Sediws Kab Sicny ov bed 
déawv eFepydkerat, TL Xp} viknoavTa mpoadoxév 
éxreirvew apotntos } Blas; nab rade mpdrrovrt 
Kata Ths martpioos civerciy ives éwvnpévor 
Kpnudreov av éxelvos dro Ths duerépas Tararias . 
metropiatat, Sovrcvey avtt rhs mpds adrov 
éxelvov icovoutas atpovpevot. 

51, ‘Eye & ove eG edu ov ove ity ceddrrous Tov 
pel? buav Kar brép Dpay dydva, ada Kat oT pa. 
Teo THY émaurov tpiy Kab orparyyov eriBidcome 
wal, el TLS sore pou Toe weov éurreipla Kal roxy 
anrrire péxpe voV yevopéve, al rade ot maura 
tous Oeovs és Ta mapovra a uvEeveryKety eUxopae 
Kab ryevéo bau Th marpler xevduvevoton Kaba Kar 
TEpLET@OMEVT THY yyepoviay alovos. Oappely dé 
xph Tois te Oeois Kal aur TPR hoyeru@ rod 
Tonépou, Kana Kab Sixaiay exovre piroripiay 
orép maT ptou moherelas, emt dé TOUT@, TO Aj Bee 
THs mapacKevijs T@ Te viv dvre hpty KaTa yh Kal 
Kara Odraccay Kal TO yoyvoper te ae Kal 
T power opevey paddov, emer dav Ta épyov apo 
peOa, boa yap elareiy emt THY & Kal Tov 
Evfevov OvTOD e0vn, wavTa, EMANVIKG TE kal 
BapBapa, uty avverti’ Kab Bacirées, dcot 
‘Papators a épol piror, orpariay Kab Behn Kar 
dryopay wal THY avy TapacKevny xopnyotow, 
ire obv éml Td gpyov akios Ths Te matploos Kab 
bpav aurea Kal epo0, Kab TAS Kaloapos UBpews 
punpovetovres kal d&éws és Ta wapayyeddopeva 
yopobvres. 
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government, [f he does these things while the war cHap. 
is still raging and while he is apprehensive of the ‘"™! 
result and when we intend, with heaven’s help, to 
bring him to punishment, what cruelty, what violence 

is he likely to abstain from if he wins the victory ? 

And while he is doing these things against the 
fatherland certain men, who have been bought with 
money that he obtained from our province of Gaul, 
co-operate with him, choosing to be his slaves instead 

of his equals. 

51. “I have not failed and I never will fail to fight 
with you and for you. I give you my services both 
as soldier and as general. If I have any experience 
in war, if it has been my good fortune to remain 
unvanquished to this day, 1 pray the gods to continue 
all these blessings in our present need, and that I may 
become a man of happy destiny for my country in her 
perils as I was in extending her dominion. Surely 
we may trust in the gods and in the righteousness of 
the war, which has for its noble and just object the 
defence of our country’s constitution. In addition 
to this we may rely upon the magnitude of the 
preparations which we behold on land and sea, 
which are all the time growing and will be augmented 
still more as soon as we come into action. We may 
say that all the nations of the East and around the 
Euxine Sea, both Greek and barbarian, stand with 
us; and kings, who are friends of the Roman people 
or of myself, are supplying us soldiers, arms, pro- 
visions, and other implements of war. Come to 
your task then with a spirit worthy of your country, 
of yourselves, and of me, mindful of the wrongs you 
have received from Caesar, and ready to obey my 
orders promptly.” 
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-‘O pev dde elrrev, 0 dé otparos daras kal 
Sco: 3 qoav app avtov dro Tis Bovrijs, ToND Kad 
yroprmararov wrGos, ebhrjpoun 0 omod Kab éxéNevov 
aryely, ep” & tt xpn for. 6 dé Gjryetro yap, Suaxepois 
ére TIS pas ovans Kal THs Oardoons aAtpévou, 
per Ta Xetwave ememheva cia bat Tov Kaioapa 
Urarov TE évTa THY dpyhy ép Toa pode 61a). 
cer Fax) Tots pay rad ay TpooeTarrey emutnpely 
THY Oddaccay, Tov oé oTparov és Xetpactay 
éridinpes Kat meptérepmev és re Oeacariay Kat 
Mae tovlav, 

Kal Tloperrsjsos pey otra Tob pEéddoVTOS diperas 
érexpatpero, 6 i) bé Kaicap, as poe mposipyro, qeph 
xerpeplous Tpomas és TO Bpevréctov Hmelryero, 
vopitav Te adonrjrep bdMora eam An Ee Tous 
Tone piovs. obre be ayopap ove TapacKeuyp 
ovre Tov oTpaTov Tov éavTod mdvra HO pore pévov 
év 7@ Bpevreci kaTarapay, TOUS TapovTas 
Spas és ex dna tay ouvaryayav eAeryen" | 

53. “ Odre THs @pas TO Neue prov, @ avo, pes, ob 
mel TOY peyloroy guol cuvaiperbe, otf n TOY 
a@\Xov Bpadurns v7) évdeta, THS mpemovans mapa 
oKevis epeter pe Tis Opps: avTl yap mdyroy 

Hryodpai pos cuvoicew THY Tax vepylay. Kab mpo- 
TOUS Huds, ob Tp@TOL ouvedpdpopev dAHAOLS, 
akéLd Gepdrovras pev évrad0a rat vrogoyia Kal 
TapacKevny Kat mrdvl bmodur éa Oat, iva pas 
at mapovoae vijes brodeEwvras, povous & evOds 
euBdvras mepay, iva Tous éyOpovs Siardborper, 
TB pep Nerpave ToXny ayabiy avriBevres, mh © 
bduydrnre TOABAY, TH & daropia. thy trav éxOpav 
ebroplay, is gor Hulv ebOds émiBalvovewy ém) 
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52. When Pompey had thus spoken the whole omar. 
. ; : j . Vil 
army, including the senators and a great many of the 
nobility who were with him, applauded him vocifer- 
ously and told him to lead them to whatsoever task 
he would. Pompey thought that as the season was 
bad and the sea harbourless Caesar would not attempt 
to cross till the end of winter, but would be occupied 
in the meantime with his duties as consul. So he 
ordered his naval officers to keep watch over the sea, 
and then divided his army and sent it into winter 
quarters in Thessaly and Macedonia. 

So heedlessly did Pompey form his judgment of Caosar at 
what was about to take place. Caesar, as 1 have Brute 
already said, hastened to Brundusium about the 
winter solstice, intending to strike terror into his 
enemies by taking them by surprise. Although he 
found neither provisions, nor apparatus, nor his 
whole army collected at Brundusium, he, nevertheless, 
called those who were present to an assembly and 
addressed them as follows :— 

53. “ Fellow soldiers—you who are joined with me te 
in the greatest of undertakings—neither the winter SUvenes 
weather, nor the delay of our comrades, nor the 
want of suitable preparation shall check my onset. 

I consider rapidity of movement the best substitute 
for all these things. I think that we who are first 
at the rendezvous should leave behind us here our 
servants, our pack-animals, and all our apparatus in 
order that the ships which are here may hold us, and 
that we should embark alone and cross over at once 
without the enemy’s knowledge. Let us oppose our 
good fortune to the winter weather, our courage to 
the smallness of our numbers, and to our want of 
supplies the abundance of the enemy, whieh will be 
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CAP. THY yhv Kpareiv, hv eiddpev, Ste uy Kpariocacw 
ovdéy éotiv idtov. taper odv érl Oepdrovrds te 
Kad aoxetn nal dyopav thy éxeivav, &ws yerpd- 
fovow ev tmoatéyous. twper, Sos Topmrnjeos 
Hyeiras, Kae Yerpalew  mepi tropmas Kal Ovotas 
Umatixas etvat. eiddcr & buiv éxdépw Svvara- 
Tatov éy moréuots épyov elvats TO ddoxnToV 
dirdoripov 8¢ kal rpétictov SeEav amevéyxacbat 
Tov écopevav Kal Tols avtixa Siwkopévois Huas 
aopary ra exel mpoeroyudoat. eyo pev > Kab 
Tovde Tov Kalpov rev dv  Aéyew padrAov 
éBovrduny, va we Ilopuarqeos ty, voptlov ers tay 
apyny ev “Poun SiatiderOar 7d 82 tpérepov 
evireOes eidas Buas dvapévw thy atroKpiaw.” 

54, "AvaBojoavtos 6 oly opyh Tod orpaTod 
mavros dye opas, evOds ert THv Oddacoav tryev 
aro tod Byuatos, tévte welav Tédy Kab (amréas 
Noydbas éEaxoclovs. xal én’ ayxupdv areaddcvE 
KAvdwviov Svatapdccovtos. xewpépio, S Hoa 
tporat, Kat 70 veda dxovra wal daxdddovra, 
KaTeKOAve, expt Kal THY TmpaTnY TOD érous 
huépay év Bpevreciy Siatpinyar. xal Sto rerov 
GdAwy erenOovtwv, 6 dé Kat Trdde wpocdkaBev 
ayiyeTo xetpdvos él oruddeov ; al yap qoay 
auT® vijes Odiyas paxpai, Lapd@ Kab Duedtav 
éppovpovy. tio b& yeyaovev és ta Kepatvia 
épn mepiay Gels Ta ev rota evOvs és Bpevréciov 
éxt thv adAnv otpatiay Tepléreurev, adros & 
net vuKros él wodw “Opixov da tpayeias &rpa- 
mod Kal orevis, és wépn worded diagrdpevos Urb 
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ours to take as soon as we touch the land, if we cyap. 
realize that unless we conquer nothing is our own, YU! 
Let us go then and possess ourselves of their servants, 
their apparatus, their provisions, while they are 
spending the winter under cover. Let us go while 
Pompey thinks that I am spending my tine in winter 
quarters also, or in processions and sacrifices apper- 
taining to my consulship. It is needless to tell you 
that the most potent thing in war is unexpectedness. 

It will be glorious for us to carry off the first honours 

of the coming conflict and to make everything safe 

in advance yonder for those who will immediately 
follow us. For my part I would rather uow be 
sailing than talking, so that [ may come in Pompey’s 
sight while he thinks me engaged in my oflicial 
duties at Rome. I am certain that you agree with 

me, but yet I await your response.” 

54. The whole army cried out with enthusiasm He sail for 
that he should lead on. Caesar at once led, direct 2??™ 
from the platform to the seashore, five legions of 
foot-soldiers and 600 chosen horse, but as a storm 
came up he was obliged to anchor off shore. It was 
now the winter solstice and the wind kept him back, 
chafing and disappointed, and held him in Brun- 
dusium until the first day of the new year. In the wo, 488 
meantime two more legions arrived and Caesar 
embarked these also and started in the winter time 
on merchant ships, for he had only a few war-ships 
and these were guarding Sardinia and Sicily. The 
ships were driven by the winds to the Ceraunian 
Mountains and Caesar sent them back immediately 
to bring the rest of the army. He then marched 
by night against the town of Oricum by a rough and 
narrow path, with his force divided in several parts 
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ppovpapyos éEédurre Thy wou. 

55. Kal 6 Kaicap dMoas tov éavtod orparov 
dvépunoev, Ott Sia THY Taxvepylay Tov Te yet- 
pavos oly tH Ttbyn TepiyévowTo Kal Oadrdoons 
Toohode ywpls vedy Kkparicevav “Opicov re Kar 
"ArroAAwviay duayel AdBotev Kal tad TOY Tore- 
Blov éxouev, Kabdrep eltrev, ayvoobvros ert Tlop- 
amniov. “ei dé xa Auppdyiov, &pn, “Td Tapceiov 
Ths Uoprntov rapacnevins mporaBoipev, gorat 
mdvra Huiv, & éxetvous Se’ Shou Oépous memovy- 
pévas.” Ttocadta eirav tye ovvtéums él 7d 
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on account of the difficulties of the road, so that if crap. 
anyone had observed it he might have been easily VIN 
beaten. With much trouble he got his detachments 
together about daylight and the commander of the 
garrison of Oricum, having been forbidden by the 
townsmen to oppose the entrance of a Roman consul, 
delivered the keys of the place to Caesar and 
remained with him in a_ position of honour. 
Lucretius and Minucius, who were on the other side 

of Oricum with eighteen war-ships guarding mer- 
chant ships loaded with corn for Pompey, sunk the 
latter to prevent them from falling into Caesar's 
hands, and fled to Dyrrachium. From Oricum Caesar 
hastened to Apollonia, the inhabitants of which 
received him. Straberius, the commander of the 
garrison, abandoned the city. 

55. Caesar assembled his army and congratulated 
them on the success they had achieved by their 
rapid movement in mid-winter, on conquering such 
a sea without war-ships, on taking Oricum and 
Apollonia without a fight, and on capturing the 
enemys supplies, as he had predicted, without 
Pompey’s knowledge. “If we can anticipate him in 
reaching Dyrrachium, his military arsenal,” he added, 
“we shall be in possession of all the things they 
have collected by the labours of a whole summer.” 
After speaking thus he led his soldiers directly Mo marchus 
toward Dyrrachium over a long road, not stopping pyrechium 
day or night. Pompey, being advised beforehand, 
marched toward the same place from Macedonia 
with extreme haste also, cutting down trees along 
the road, in order to obstruct Caesar's passage, 
destroying bridges, and setting fire to all the supplies 
he met with, considering it at the same time of the 
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greatest importance (as it was) to safeguard his cHAp. 
own stores, If either army saw any dust, or 
fire, or smoke at a distance they thought it was 
caused by the other, and they strove like athletes 
in a race. They did not allow themselves time 
for food or sleep. All was haste and eagerness 
mingled with the shouts of guides who carried 
torches, causing tumult and fear as the hostile 
armies were ever drawing nearer and nearer to 
each other. Some of the soldiers from fatigue 
threw away their loads. Others hid themselves in 
ravines and were left behind, exchanging their fear 
of the enemy for the rest which the moment 
craved. 

56. In the midst of such distresses on either side He cucamps 
Pompey arrived first at Dyrrachium and encamped **°** 
near it. He sent a fleet and retook Oricum and 
kept the strictest watch on the sea. Caesar pitched 
his camp so that the river Alor! ran between himself 
and Pompey. By crossing the stream they had 
occasional cavalry skirmishes with each other, but 
the armies did not come to a general engagement, 
for Pompey was still exercising his new levies and 
Caesar waited for the forces. left at Brundusium. 
The latter apprehended that if these should sail in 
merchant ships in the spring they would not escape 
Pompey’s triremes, which would be patrolling the 
sea,as guard ships, in great numbers, but if they 
should cross in winter while the enemy were lying 
inside among the islands they might perhaps be 
unnoticed, or might force their way by the strength 
of the wind and the size of their ships. So he sent 
orders to them to hasten. As they did not start he 

1 Caesar and all other authorities say the river Apsus. 
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decided to cross over secretly to that army, because CUAL, 
no one else could bring them so easily. He con- 
cealed his intention and sent three servants Lo the 
river, a distance of twelve stades, to procure a fast- 
sailing boat with a first rale pilot, saying that it was 

for a messenger sent by Caesar. 


IX 


57. Risrna from supper he pretended to be fatigued citar, 
and told his friends to remain at the table. He put '* 
on the clothing of a private person, stepped into a errenye fe 
carriage, and drove away to the ship, pretending to cross the 
‘ Adriatic in 
be the messenger sent by Caesar. He gave the rest a small boat 
of his orders through his servants and remained 
concealed by the darkness of the night and unrecog- 
nized. As there was a severe wind blowing the 
servants told the pilot to be of good courage and 
seize this opportunity to avoid the enemy who were 
in the neighbourhood. The pilot made his way 
down the river by rowing, but when they came 
toward the mouth they found it broken into surf by 
the wind and the sea. The pilot, urged by the 
servants, put forth all his efforts, but as he could 
make no progress fatigue and despair came upon him. 
Then Caesar threw off his disguise and called out to 
him, “Brave the tempest with a stout heart, you 
carry Caesar and Caesar’s fortunes.’ Both the 
rowers and the pilot were astounded and all took 
fresh courage and gained the mouth of the river, but 
the wind and waves violently tossed the ship high 
on towards the bank. As the dawn was near and they 
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teared lest the enemy should discover them in the day- CHEAP. 
light, Caesar, blaming the ill-will of his evil genius, a 
allowed the ship toreturn, Sothe ship sailed up the 

river with a strong wind. 58. Some of Caesar’s 
friends were astonished at this act of bravery ; while 

others blamed him, saying that it was a deed 
becoming a soldier but not a general. As Caesar He senda 
saw that he could not conceal a second attempt ea 
he ordered Postumius to sail to Brundusium in 

his place and tell Gabinius to cross over with 

the army immediately, and if he did not obey, 

to give the same order to Antony, and if he failed 

then to give it to Calenus. Another Icttcr was 
written to the whole army in case all three should 
hesitate, saying, “that everyone who was willing 

to do so should follow Postumius on shipboard and 

sail to any place where the wind might carry them, 

and not to mind what happened to the ships, because 

Caesar did not want ships but men.” 

Thus did Caesar put his trust in fortune rather 
than in prudence. Pompey, in order to anticipate 
Caesar’s reinforcements, made haste and led his 
army forward prepared for battle. While two of his 
soldiers were searching in midstream for the best 
place to cross the river, one of Caesar’s men attacked 
and killed them both, whereupon Pompey drew 
back, as he considered this event inauspicious. All 
of his friends blamed him for missing this capital 
opportunity. 

59. When Postumius arrived at Brundusium antony 
Gabinius did not obey the order, but led those who “ives 
were willing to go with him by way of Illyria by remainder 
forced marches, Almost all of them were destroyed °! %¢"™Y 
by the Ilyrians and Caesar was obliged to endure 
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the outrage as he could not spare Lime for vengeance, vitar. 
Antony embarked the remainder of Lhe army and 
sailed past Apollonia with a strong favouring wind. 
About noon the wind failed and twenty of Pompey’s 
ships, that had put out to search the sea, discovered 
and pursued them. There was great fear on Cacsar’s 
vessels lest in this calm the warships of the enemy 
should ram them with their prows and sink them. 
They prepared themselves for battle and began to 
discharge stones and darts, when suddenly the wind 
sprang up stronger than before, filled their great 
sails unexpectedly, and cnabled them to complete 
their voyage without fear. ‘The pursucrs were left 
behind and they suffered severely from the wind 
and waves in the narrow sea and were scattered 
along a harbourless and rocky coast. With difficulty 
they captured two of Caesar's ships that ran on a 
shoal. Antony brought the remainder to the port 
of Nymphaeum. 

60. By this time Caesar had his whole army : Niciranishes 
concentrated together and Pompey his. They en- tywachiun 
camped opposite each other on hills in numerous 
redoubts, There were frequent collisions around 
each of these redoubts while they were making 
lines of circumvallation and trying to cut off each 
other's supplies. In one of these fights in front 
of a redoubt Caesar’s men were worsted, and a 
centurion, of the name of Scaeva, while perform- 
ing many deeds of valour, was wounded in the 
eye with a dart. He advanced in front of his men 
beckoning with his hand as though he wished 
to say something. When silence was obtained he 
called out to one of Pompey’s centurions, who was 
likewise distinguished for bravery, “Save your 
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comrade, your friend, and send somebody to lead cna. 
me by the hand, for [ am wounded.” ‘Iwo soldiers 
advanced to him thinking that he was a deserter. 
One of these he killed before the stratagem was 
discovered and he shore off the shoulder of the other. 
This he did because he despaired of saving himself 
and his redoubt. His men, moved by shame at this 
act of self-devotion, rushed forward and saved the 
redoubt. Minucius, the commander of the post, 
also suffered severely. It is said that he received 
120 missiles on his shield, was wounded six times, 
and, like Seaeva, lost an eye. Caesar honoured 
them both with many military gifts. He himself, a 
citizen of Dyrrachium having offered to betray the 
town, went by agreement with a small force by 
night to the gates at the temple of Artemis, . . .1 

The same winter Scipio, Pompey’s father-in-law, 
advanced with another army from Syria. Caesar’s 
general, Gaius Calvisius, had an engagement with 
him in Macedonia, was beaten, and lost a whole 
legion except 800 men. 

61. As Caesar could obtain no supplies by sea, on Cnesar 
account of Pompey’s naval superiority, his army fttompts 
began to suffer famine and was compelled to make surround 
bread from roots. When deserters brought loaves *"?Y 
of this kind to Pompey, thinking that he would be 
gladdened by the spectacle, he was not at all 
pleased, but said, “ What wild beasts we are fighting 
with!” Then Caesar, compelled by necessity, drew 
his whole army together in order to force Pompey 
to ‘fight even against his will. The latter occupied 
a number of the redoubts that Caesar had vacated 


1 There is a gap in the text at this place. The attempt 
failed, as we learn from Dio Cassius (xli. 50). 
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and refused to move. Caesar was greatly vexed at CHAP. 
this and ventured upon an extremely difficult and 
chimerical task; that is, to carry a line of circun- - 
vallation around the whole of Pompey’s positions 

from sea to sea, thinking that even if he should fail 

he would acquire great renown from the boldness 

of the enterprise. The circuit was 1200 stades.! 
Caesar actually began this great work, but Pompey 

built a corresponding line of trench and rampart. 

Thus they parried each other’s efforts. Nevertheless, Battlo of 
they fought one great battle in which Pompey PES 
defeated “Caesar in the most brilliant manner and 
pursued his men in headlong flight to his camp 

and took many of his standards. The eagle (the 
standard held in highest honour by the Romans) 

was saved with difficulty, the bearer having just 

time to throw it over the palisade to those within. 

62. After this remarkable defeat Caesar brought Cacsar 
up other troops from another quarter, but these also ete 
fell into a panic even when they beheld Pompey 
still far distant. Although they were already close 
to the gates they would neither make a stand, nor 
enter in good order, nor obey the commands given 
to them, but all fled pell-mell without shame, without 
orders, without reason. Caesar ran among them and 
with reproaches showed them that Pompey was still 
far distant, yet under his very eye some threw down 
their standards and fled, while others bent their gaze 
upon the ground in shame and did nothing; so 
great consternation had befallen them. One of the 
standard bearers, with his standard reversed, dared 


' The text here is probably corrupt. The distance men- 
tioned is equal to 133 miles. Cacsar (iii. 63) says that it was 
17 miles ; Florus (iv. 2) says 16 miles, 
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to thrust the end of it at Caesar himself, but the cirap. 
bodyguard cut him down. When the soldiers * 
entered the camp they did not station any guards. 
All precautions were neglected and the fortification 
was left unprotected, so that it is probable that 
Pompey might then have captured it and brought 
the war to an end by that one engagement had not 
Labienus, in some heaven-sent lunacy, persuaded 
him to pursue the fugitives instead. Moreover 
Pompey himself hesitated, either because he sus- 
pected a stratagem when he saw the gates 
unguarded or because he contemptuously supposed 
the war already decided by this battle. Sohe turned 
against those outside of the camp and made a heavy 
slaughter and took twenty-eight standards in the two 
engagements of this day, but he here missed his 
second opportunity to give the finishing stroke to 
the war. It is reported that Caesar said, “The 
war would have been ended to-day in the enemy’s 
favour if they had had a commander who knew how 
to make use of victory.” 


X 


63. Pompry sent letters to all the kings and cities cup. 
magnifying his victory, and he expected that Caesar's * 
army would come over to him directly, conceiving 
that it was oppressed by hunger and cast down 
by defeat, and especially the officers through fear of 
punishment for their base conduct in the battle. 

But the latter, as though some god had brought 
them to repentance, were ashamed of their baseness, 
and as Caesar chided them gently and granted them 
pardon, they became still more angry with them- 
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selves and by w surprising revulsion of sentiment onap. 
demanded that they should be decimated according | * 
to the traditional rule. When Caesar did not agree peepee 
to this they were still more ashamed, and acknow- his men 
ledged that they had done him a wrong which he 

had little deserved at their hands. They cried out 

that he should at least put the standard-bearers 

to death because they themselves would never have 

run away unless the standards had first been turned 
backwards in flight. Caesar would not consent cven 

to this, but he reluctantly punished a few. So great 

was the zeal excited among all by his moderation 

that they demanded to be Jed against the enemy 
immediately. They urged him vehemently, en- 
couraging him and promising to wipe out their 
disgrace by a splendid victory. Of their own accord 

they visited each other in military order and took an 

oath by companies, under the eye of Caesar him- 

self, that they would not leave the field of battle 
except as victors.! 

64. Caesar's friends, therefore, urged him to avail 
himself of the army’s repentance and eagerness 
promptly, but he said in the hearing of the host that 
he would take a better opportunity to lead them 
against the enemy, and he exhorted them to be 
mindful of their present zeal. He privately ad- 
monished his friends that it was necessary first for the 
soldiers to recover from the very great alarm of their 
recent defeat, and for the enemy to lose something 
of their present high confidence. He confessed also 
that he had made a mistake in encamping before 
Dyrrachium where Pompey had abundance ot 


* This agrees with the account given by Cacsar himself of 
what took place in his camp after his defeat at Dyrrachium. 
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supplies, whereas he ought to have drawn him to oHap. 
some place where he would be subject to the same 
searcity as themselves. 

After saying this he marched directly to Apollonia Ho marches 

and from there to Thessaly, advancing by night in ‘ 7e*ly 
order to conceal his movements. The small town of 
Gomphi, to which he came, refused to open its gates 
to him, and he took it by storm and gave it over 
to his army to plunder. The soldiers, who had 
suffered much from hunger, ate immoderately and 
drank wine to excess, the Germans among them 
being especially ridiculous under the influence of 
drink, so that it seems probable that Pompey might 
have attacked them then and gained another victory 
had he not disdainfully neglected a close pursuit. 
After seven days of rapid marching Caesar encamped 
near Pharsalus. It is said that among the notable 
calamities of Gomphi, the bodies of twenty venerable 
men of the first rank were found lying on the floor 
in an apothecary’s shop, not wounded, and with 
goblets near them, as though they were drunk, but 
that one of them was seated ina chair like a physician, 
and had no doubt dealt out poison to them. 

65. After Caesar had withdrawn Pompey called a vompey 
council of war, at which Afranius advised that they pyeamps at 
should make use of their naval force, in which they 
were much superior, and being masters of the sea 
should harass Caesar, who was now wandering and 
destitute, and that Pompey himself should conduct 
his infantry with all haste to Italy, which was well 
disposed toward him and was now free from a hostile 
army. Having mastered it, together with Gaul and 
Spain, they could attack Caesar again from their own 
home, the seat of imperial power. Although this was 
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the best possible advice Pompey disregarded it and citar. 
allowed himself to be persuaded by those who said‘ 
that Caesar’s army would presently desert to him on 
account of hunger, or that there would not be much left 

of it anyway after the victory of Dyrrachimn., ‘They 
said it would be disgraceful to abandon the pursuit 

of Caesar when he was in flight, and for the victor to 
flee as though vanquished. Pompey sided with these 
advisers partly out of regard for the opinions of the 
eastern nations that were looking on, partly to 
prevent any harm befalling Lucius Scipio, who was 
still in Macedonia, but most of all because he thought 
that he ought to fight while his army was in high 
spirits. Accordingly he advanced and _ pitched his 
camp opposite to Caesar’s near Pharsalus, so that 
they were separated from each other by a distance of 
thirty stades. 

66. Pompey’s supplies came from every quarter, 
for the roads, harbours, and strongholds had been so 
provided beforehand that food was brought to him 
at all times from the land, and every wind blew it to 
him from the sea. Caesar, on the other hand, had Cacsar short 
only what he could find with difficulty and seize by of Pre 
hard labour. Yet even so nobudy deserted him, 
but all, by a kind of divine fury, longed to come to 
close quarters with the enemy. They considered 
that they, who had been trained in arms for ten 
years, were much superior to the new levies of 
Pompey in fighting, but that for digging ditches and 
building fortifications and for laborious foraging they 
were weaker by reason of their age. ‘l'ired as they 
were they altogether preferred to perform some deed 
of valour! rather than perish by hunger or inaction. 

1 A few words are wanting in the Creck. 
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Pompey perceived this and considered it dangerous 
to risk everything on a single battle with disc iplined 
and desperate men, and against the brilliant good 
fortune of Caesar. It would be easier and safer to 
reduce them by want as they controlled no fertile 
territory, and could get nothing by sea, and had no 
ships for rapid flight. 

So on the most prudent calculation he decided to 
protract the war and drive the enemy from famine to 
plague, 67. but he was surrounded by a great number 
of senators, of equal rank with himself, by very dis- 
tinguished knights, and by many kings and princes. 
Some of these, by reason of their inexperience 
in war, others because they were too much elated by 
the victory at Dyrrachium, others because they out- 
numbered the enemy, and others because they were 
quite tired of the war and preferred a quick decision 
rather than a sound one—all urged him to- fight, 
pointing out to him that Caesar was always drawn 
up for battle and challenging him. Pompey endea- 
voured to shew them from this very fact that just as 
Caesar was compelled to do so by his want of 
supplies, so they had the more reason to remain 
quiet because Caesar was being driven on by neces- 
sity. Yet, harassed by the whole army, which was 
unduly puffed up by the victories at Dyrrachium, 
and by men of rank who accused him of being fond 
of power and of delaying purposely in order to pro- 
long his authority over so many men of his own rank 
—and who for this reason called him derisively 
“King of kings” and “ Agamemnon,” because he also 
ruled over kings while the war lasted—he allowed 
himself to be moved from his own purpose and gave 
in to them, being even now under that same divine 
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infatuation which led hiin astray during the whole of Har. 
this war. He had now become, contrary to his 
nature, sluggish and dilatory in all things, and he 
prepared for battle against his will, to his own 

hurt and that of the men who had persuaded 

him. 

68. That same night three of Caesar’s legions Deaths 
started out to forage; for Caesar himself approved Neri 2 
Pompey’s dilatory proceedings, and had no idea that 
he would change, and accordingly sent them out to 
procure food. When he perceived that the enemy 
was preparing to fight he was delighted at the 
pressure which he conjectured had been put upon 
Pompey by his army, and he recalled all of his 
forces at once and made preparations on his own 
side. He offered sacrifice at midnight and invoked 
Mars and his own ancestress, Venus (for it was 
believed that from Aeneas and his son, Ilus, was 
descended the Julian race, with a slight change of 
name), and he vowed that he would build a temple 
in Rome as a thank-offering to her as the Bringer of 
Victory if everything went well. Thereupon a flame 
from heaven flew through the air from Caesar’s camp 
to Pompey’s, where it was extinguished. Pompey’s 
men said that it signified a brilliant victory for them 
over their enemies, but Caesar interpreted it as a 
meaning that he should fall upon and extinguish the 
power of Pompey. When Pompey was sacrificing the 
same night some of the victims escaped and could 
not be caught, and a swarm of bees, torpid creatures, 
_ settled on the altar. Shortly before daylight a 
panic occurred in hisarmy. He himself went around 
and quieted it and then fell into a deep sleep, and 
when his friends aroused him he said that he had 
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just dreamed that he had dedicated a temple in cua. 
x 


Rome to Venus the Bringer of Victory.! 
69. His friends and his whole army when they 


heard of this were delighted, being in ignorance of 


Caesar’s vow, and in other respects too going to the 
battle in an unreasoning, a reckless, and contemptuous 
way as though it were already won. Many of them 
adorned their tents with laurel branches, the insignia 
of victory, and their slaves prepared a magnificent 
banquet for them. Some, too, of them began already 
to contend with each other for Caesar's office of 
Pontifex Maximus. Pompey, being experienced in 
military aflairs, turned away from these follies with 
concealed indignation, but he remained altogether 
silent through hesitancy and dread, as though he were 
no longer commander but under command, and as 
though he were doing everything under compulsion 
and against his judgment; so deep the dejection 
which had come over this man of great deeds (who, 
until this day, had been most fortunate in every 
undertaking), either because he had not carried his 
point in deciding what was the best course, and was 
about to cast the die involving the lives of so many 
men and also involving his own reputation as in- 
vincible ; or because some presentiment of approach- 
ing evil troubled him, presaging his complete down- 
fall that very day from a position of such vast power. 
Remarking merely to his friends that whichever 
should conquer, that day would be the beginning of 
great evils to the Romans for all future time, he 
began to make arrangements for the battle. In this 
remark some people thought his real intentions 
escaped him, involuntarily expressed in a moment of 


1 Venus Victrix. 
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fear, and they inferred that even if Pompey had been 
victorious he would not have laid down the supreme 
power. ; 

70. Since many writers differ as to Caesar’s army, 
I shall follow the most credible Roman authorities, 
who give the most careful enumeration of the 
Italian soldiers, as the backbone of the army, but do 
not make much account of the allied forces or record 
them exactly, regarding them as mere foreigners 
and as contributing little to the issue of the day. 
The army, then, consisted of about 22,000 men and 
of these about 1000 were cavalry. Pompey had more 
than double that number, of whom about 7000 were 
cavalry. Some of the most trustworthy writers say 
that 70,000 Italian soldiers were engayed in this 
battle. Others give the smaller number, 60,000. 
Still others, grossly exaggerating, say 400,000. Of 
the whole number some say Pompey’s forces were 
half as many again as Caesar's, others that they were 
two-thirds of the total number engaged. So much 
doubt is there as to the exact truth. However that 
may be, each of them placed his chief reliance on 
his Italian troops. In the way of allied forces 
Caesar had cavalry from both Cisalpine? and Trans- 
alpine Gaul, besides some light-armed Greeks, con- 
sisting of Dolopians, Acarnanians, and Aetolians. 
Such were Caesar’s allies. Pompey had a great 
number from all the eastern nations, part horse, part 
foot. From Greece he had Lacedemonians marshalled 
by, their own kings, and others from Peloponnesus 
and Boeotians with them. Athenians marched to his 
aid also, although proclamation had been made that 


' This is the simplest way to fill up the slight lacuna in 
the Creek. 
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they, being consecrated to the Thesmophori, should CHAP. 
do no harm to the army of either party.1 Neverthe- ~ 
less, they wished to share in the glory of the war 
because this was a contest for the Roman leadership. 
71. Besides the Greeks almost all the nations of 
the Levant sent aid to Pompey: Thracians, Helles- 
pontines, Bithynians, Phrygians, Ionians, Lydians, 
Pamphylians, Pisidians, Paphlagonians ; Cilicia, Syria, 
Phoenicia, the Hebrews, and their neighbours the 
Arabs; Cyprians, Rhodians, Cretan slingers, and all 
the other islanders. Kings and princes were there 
leading their own troops: Deiotarus, the tetrarch of 
Galatia, and Ariarathes, king of Cappadocia. Taxiles 
commanded the Armenians from the hither side of 
the Euphrates; those from the other side were led 
by Megabates, the lieutenant of King Artapates. 
Some other small princes took part with Pompey in 
the action. It was said that sixty ships from Egypt 
were contributed to him by the sovereigns of that 
country, Cleopatra and her brother, who was still a 
boy. But these did not take part in the battle, nor 
did any other naval force, but they remained idle at 
Corcyra. Pompey seems to have acted very foolishly 
in this respect both in disregarding the fleet, in 
which he excelled so greatly that he could have 
deprived the enemy of all the supplies brought to 
tnem from abroad, and in risking a battle on land 


1 A difficult passage, of which the above is the most, likely 
interpretation. Tho 7'hesmophori were Demeter and Perse- 
phone, goddesses of tillage and the arts of civilization. 
Their festival was held yearly. 
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with men exulting in their recent labours, and CHar 
thirsting like tigers for blood. Although he had 
been on his guard against them at Dyrrachium, a 
certain spell seems to have come over him, most 
opportunely for Caesar, with the result that Pompey’s 
army became light-headed to a degree, taking entire 
charge of its commander, and rushing into action 

in a most unworkmanlike way. 


XI 


72, Such was the ordering of divine Providence to cuar. 
usher in the universal imperial power of our own day. *! 
Each of the commanders assembled his soldiers and 
made an appeal to them. Pompey spoke as follows : 

“ You, my fellow soldiers, are the leaders in this task Npeoches of 
rather than the led, for you urged on this engage- Me.cpn: 
ment while I was still desirous of wearing Caesar out 

by hunger. Since, therefore, you are the marshalls 

of the lists of battle, conduct yourselves like those 

who are greatly superior in numbers. Despise the 
enemy as victors do the vanquished, as young men 

do the old, as fresh troops do those who are wearied 

with many toils. Fight like those who have the 
power and the means, and the consciousness of a 

good cause. We are contending for liberty and 
country. On our side are the laws and honourable 

fame, and this great number of senators and knights, 
against one man who is piratically seizing supreme 
power. Go forward then, as you have desired to do, 

with good hope, keeping in your mind’s eye the 

flight of the enemy at Dyrrachium, and the great 
number of their standards that we captured in one 

day when we defeated them there,” 
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78. Such was Pompey’s speech. Caesar addressed CHAP. 


his men as follows: “My friends, we have already 
overcome our more formidable enenies, and are now 
about to encounter not hunger and want, but men. 
This day will decide everything. Remember what 
you promised me at Dyrrachium. Remember how 
you swore to each other in my presence that you 
would never leave the field except as conquerors. 
These men, fellow-soldiers, are the same that we have 
come to meet from the Pillars of Hercules, the same 
men who gave us the slip from Italy. They are 
the same who sought to disband us without 
honours, without a trimmph, without rewards, after 
the toils and struggles of ten years, after we had 
finished those great wars, after innumerable victories, 
and after we had added 400 nations in Spain, 
Gaul, and Britain to our country’s sway. I have 
not been able to prevail upon them by offering 
fair terms, nor to win them by benefits. Some, you 
know, I dismissed unharmed, hoping that we should 
obtain some justice fromthem. Recall all these facts 
to your minds to-day, and if you have any experience 
of me recall also my care for you, my good faith, 
and the generosity of my gifts to you. 

74, “Nor is it difficult for hardy and veteran 
soldiers to overcome new recruits who are without 
experience in war, and who, moreover, like boys, 
spurn the rules of discipline and of obedience to 
their commander. I learn that he was afraid and 
unwilling to come to an engagement. His star has 
already passed its zenith ; he has become slow and 
hesitating in all his acts, and no longer commands, 
but obeys the orders of others. I say these things 
of his Italian forces only. As for his allies, do not 
think about them, pay no atteution to them, do not 
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fight with them at all. They are Syrian, Phrygian, citar. 
and Lydian slaves, always ready for flight or servi- ~! 
tude. I know very well, and you will presently see, 
that Pompey himself will not entrust to them any 
place in the ranks of war. Give your attention to the 
Italians only, even though these allies come running 
around you like dogs trying to frighten you. When 
you have put the enemy to flight let us spare the 
Italians as being our own kindred, but slaughter 
the allies in order to strike terror into the others. 
Before all else, in order that I may know that you 

are mindful of your promise to choose victory or 
death, throw down the walls of your camp as you go 

out to battle and fill up the ditch, so that we may 
have no place of refuge if we do not conquer, and so 
that the enemy may see that we have no camp and 
know that we are compelled to encamp in theirs.” 

75. Nevertheless, after he had thus spoken Caesar Propar- 
detailed 2,000 of his oldest men to guard the tents. $Hgus fr 
The rest, as they passed out, demolished their forti- 
fication in the profoundest silence and filled up the 
ditch with the debris. When Pompey saw this, 
although some of his friends thought that it was a 
preparation for flight, he knew it was an exhibition 
of daring, and groaned in spirit, to think that 
they were now coming to grips with wild beasts, 
although they had on their side famine, the best 
tamer of wild beasts. But there was no drawing 
back now, when things were balanced on the razor’s 
edge. Wherefore, leaving 4,000 of his Ltalian troops 
to guard his camp, Pompey drew up the remainder 
between the city of Pharsalus and the river Enipeus 
opposite the place where Caesar was marshalling his 
forces. Each of them ranged his Italians in front, 
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divided into three lines with a moderate space cuar. 
between them, and placed his cavalry on the wings *! 
of each division. Archers and slingers were mingled 
among all. Thus were the Italian troops disposed, 
on which each commander placed his chief reliance. 
The allied forces were marshalled by themselves 
rather for show than for use. There was much 
jargon and confusion of tongues among Pompey’s 
auxiliaries. Pompey stationed the Macedonians, 
Peloponnesians, Boeotians, and Athenians near the 
Italian legions, as he approved of their good order 
and quiet behaviour. The rest, as Caesar had 
anticipated, he ordered to lie in wait by tribes out- 
side of the line of battle, and when the engagement 
should become close to surround the enemy, to 
pursue, to do what damage they could, and to 
plunder Caesar’s camp, which was without defences. 
76. The centre of Pompey’s formation was com- 
manded by his father-in-law, Scipio, the left wing 
by Domitius, and the right by Lentulus. Afranius 
and Pompey guarded the camp.! On Caesar’s side 
the commanders were Sulla, Antony, and Domitius. 
Caesar took his place in the tenth legion, on the right 
wing, as was his custom. When the enemy saw this 
they transferred, to face that legion, the best of their 
horse, in order to surround it if they could, by their 
superiority of numbers. When Caesar perceived 
this movement he placed 3,000 of his bravest foot- 
soldiers in ambush and ordered them, when they 
should see the enemy trying to flank him, to rise, 
dart forward, and thrust their spears directly in the 
faces of the men because, as they were fresh and 


1 An error of some sort. Pompey commanded one wing 
in person. 
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inexperienced and still in the bloom of youth, they c1 


would not endure injury to their faces. ‘Thus they 
laid their plans against each other, and each com- 
mander passed through the ranks of his own troops, 
attending to what was needful, exhorting his men to 
courage, and giving them the watchword, which on 
Caesar’s side was “Venus the Victorious,” and on 
Pompey’s “ Hercules the Invincible.” 

77. When all was in readiness on both sides they 
waited for some time in profound silence, hesitating, 
looking steadfastly at each other, each expecting the 
other to begin the battle. They were stricken with 
sorrow for the great host, for never before had such 
large Italian armies confronted the same danger 
together. They had pity for the valour of these 
men (the flower of both parties), especially because 
they saw Italians embattled against Italians. As 
the danger came nearer, the ambition that had 
inflamed and blinded them was extinguished, and 
gave place to fear. Reason purged the mad passion 
for glory, estimated the peril, and laid bare the cause 
of the war, showing how two men contending with 
each other for supremacy were throwing into the 
scale their own lives and fortunes —for defeat would 
mean the lowest degradation—and those of so large 
a number of the noblest citizens. The leaders 
reflected also that they, who had lately been friends 
and relatives by marriage, and had co-operated with 
each other in many ways to gain rank and power, 
had now drawn the sword for mutual slaughter and 
were leading to the same impiety those serving 
under them, men of the same city, of the same 
tribe, blood relations, and in some cases brothers 
against brothers. Even these circumstances were 
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not wanting in this battle; because many unnatural cirar. 
things must happen when thousands of the sane * 
nation come together in the clash of anns. Reflecting 

on these things each of them was seized with unavail- 

ing repentance, and since this day was to decide for 

each whether he should be the highest or the lowest 

of the human race, they hesitated to begin so 
critical a battle. It is said that both of them even 
wept. 

78, When they were waiting and looking at cach 
other the day was advancing. All the Italian troups 
stood motionless in their places, but when Pompey 
saw that his allied forces were falling into confusion 
by reason of the delay he feared lest the disurder 
should spread from them before the beginning of 
the battle. So he sounded the signal first and Caesar 
echoed it back. Straightway the trumpets, of which 
there were many distributed among the divisions of 
so great a host, aroused the soldiers with their inspir- 
ing blasts, and the standard-bearers and officers put 
themselves in motion and exhorted their men. They 
all advanced confidently to the encounter, but with 
stupor and deepest silence, like men who had had 
experience in many similar engagements. And now, 
as they came nearer together, there was first a dis- 
charge of arrows and stones. Then, as the cavalry 
were a little in advance of the infantry, they charged 
each other. Those of Pompey prevailed and began 
to outflank the tenth legion. Caesar then gave the 
signal to the cohorts in ambush and these, starting up 
suddenly, advanced to meet the cavalry, and with 
spears elevated aimed at the faces of the riders, who 
could not endure the enemy’s savagery, nor the blows 
on their mouths and eyes, but fled in disorder. There- 
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upon Caesar’s men,! who had just now been a fraid Of GHAT. 
being surrounded, fell upon the flank of Pompey'’s * 
infantry which was denuded of its cavalry supports. 

79. When Pompey learned this he ordered his 
infantry not to advance farther, not to break Lhe 
line of formation, and not to hurl the javelin, but to 
open their ranks, bring their spears to rest, and so 
ward off the onset of the enemy. Some _ persons 
praise this order of Pompey as the best in a case 
where one is attacked in flank, but Caesar criticises 
it in his letters. He says that the blows are de- 
livered with more force, and that the spirits of the 
men are raised, by running, while those who stand 
still lose courage by reason of their immobility and 
become excellent targets for those charging against 
them. So, he says, it proved in this case, for the 
tenth Jegion, with Caesar himself, surrounded Pom- 
pey’s left wing, now deprived of cavalry, and assailed 
it with javelins in flank, where it stood immovable ; 
until, finally, the assailants threw it into disorder, 
routed it, and this was the beginning of the victory. 
In the rest of the field slaughter and wounding of all 
kinds were going on, but no cry came from the 
scene of carnage, no lamentation from the wounded 
or the dying, only sighs and groans from those who 
were falling honourably in their tracks. The allies, 
who were looking at the battle as at a spectacle, 
were astonished at the discipline of the combatants. 
So dumbfounded were they that they did not dare 
attack Caesar’s tents, although they were guarded 

1 The text says ‘Caesar's horse,” Int Schweighiiuser 
considers this a manifest error since Appian, in § 79, says 
that it was the tenth legion that struck Pompey’s left flank. 
Caesar himself says (8.0, 3. 93. 5) that the six cohorts in 
reserve executed this decisive movement, 
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only by a few old men. Nor did they accomplish cnar. 
: . é . XI 
anything else, but stood in a kind of stupor. 

80. As Pompey’s left wing began to give way his 
men even still retired step by step and in perfect 
order, but the allies who had not been in the fight, 
fled with headlong speed, shouting, “We are 
vanquished,” dashed upon their own tents and 
fortifications as though they had been the enemy’s, 
and pulled down and plundered whatever they could 
carry away in their flight. Then the rest of Pompey’s 
Italian legions, perceiving the disaster to the left 
wing, retired slowly at first, in good order, and still 
resisting as well as they could ; but when the enemy, 
flushed with victory, pressed upon them they turned 
in flight. Thereupon Caesar, in order that they 
might not rally, and that this might be the end of. 
the whole war and not of one battle merely, with 
greater prudence than he had ever shewn before, 
sent heralds everywhere among the ranks to order 
the victors to spare their own countrymen and to 
smite only the auxiliaries. The heralds drew near 
to the retreating enemy and told them to stand 
still and fear not. As this proclamation was passed 
from man to man they halted, and the phrase “ stand 
and fear not’ began to be passed as a sort of watch- 
word among Pompey’s soldiers; for, being Italians, 
they were clad in the same style as Caesar’s men and 
spoke the same language. Accordingly, the latter 
passed by them and fell upon the auxiliaries, who 
were not able to resist, and made a very great 
slaughter among them. 

81. When Pompey saw the retreat of his men he Total defeat 
becaine bereft of his senses and retired at a slow Pune 
pace to his camp, and when he reached his tent he 
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sit down speechless, resembling Ajax, the son of CHAP. 


Telamon, who, they say, suffered in like manner 
in the midst of his enemies at Troy, being deprived 
of his senses by some god. Very few of the rest 
returned to the camp, for Caesar’s proclamation 
caused them to remain unharmed, and as their 
enemies had passed beyond them they dispersed 
in groups. As the day was declining Caesar ran 
hither and thither among his troops and besought 
them to continue their exertions till they should 
capture Pompey’s camp, telling them that if they 
allowed the enemy to rally they would be the 
victors for only a single day, whereas if they should 
take the enemy’s camp they would finish the war 
with this one blow. He stretched out his hands 
to them and took the lead in person. Although they 
were weary in body, the words and example of their 
commander lightened their spirits. Their success so 
far, and the hope of capturing the enemy’s camp and 
the contents thereof, excited them ; for in the midst 
of hope and prosperity men feel fatigue least. So 
they fell upon the camp and assaulted it with the 
utmost disdain for the defenders. When Pompey 
learned this he started up from his strange silence, 
exclaiming, “ What! in our very camp?” Having 
spoken thus he changed his clothing, mounted a 
horse, and fled with four friends, and did not draw 
rein until he reached Larissa early the next morning. 
So Caesar established himself in Pompey’s camp as 
he had promised to do when he was preparing for 
the battle, and ate Pompey’s supper, and the whole 
army feasted at the enemy's expense. 

82. The losses of Italians on each side —for there 
was no report of the losses of auxiliaries, either 
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because of their multitude or because they were citar. 
XI 

despised—were as follows: in Caesar’s army, thirty 
centurions and 200 legionaries, or, as some authorities 
have it, 1200; on Pompey’s side ten senators, among 
whom was Lucius Domitius, the same who had been 
sent to succeed Caesar himself in Gaul, and about forty 
distinguished knights. Some exaggerating writers 
put the loss in the remainder of his forces at 25,000, 
but Asinius Pollio, who was one of Caesar’s officers 

in this battle, records the number of dead Pompeians 
found as 6000. 

Such was the result of the famous battle of 
Pharsalus. Caesar himself carries off the palm for 
first and second place by common consent, and with 
him the tenth legion. The third place ig taken by 
the centurion Crassinius, whom Caesar asked at the 
beginning of the battle what result he anticipated, 
and who responded proudly, “ We shall conguer, O 
Caesar, and you will thank me either living or dead.”’ 
The whole army testifies that he darted through the 
ranks like one possessed and did many brilliant 
deeds. When sought for he was found among the 
dead, and Caesar bestowed military honours on his 
body and buried it, and erected a special tomb for 
him near the common burial-place of the others. 


XII 


83. From Larissa Pompey continued his flight to cuar. 
the sea where he embarked in a small boat, and 
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inceting a ship by chance he sailed to Mitylene. 
‘There he joined his wife, Cornelia, and they embarked 


CHAD. 


Puupey 


with four triremes which had come to him from sails tor 


Rhodes and Tyre. He decided not to sail for 
Corcyra and Africa, where he had other large 
military and naval forces as yet untouched, but 
intended to push on eastward to the king of the 
Parthians, expecting to receive every assistance from 
him. He concealed his intention until he arrived 
at Cilicia, where he revealed it hesitatingly to his 
friends; but they advised him to beware of the 
Parthian, ayainst whom Crassus had lately led an 
expedition, and who was puffed up by his victory 
over the latter, and especially not to put in the 
power of these barbarians the beautiful Cornelia, 
who had formerly been the wife of Crassus.) Then 
he made a second proposal respecting Egypt and 
Juba? The latter they despised as not sufficiently 
distinguished, but they all agreed about going to 
Egypt, which was near and was a great kingdom, 
still prosperous and powerful in ships, provisions, and 
money. Its sovereigns, too, although children, were 
allied to Pompey by their father’s friendship. 

84. For these reasons he sailed to Egypt, whence 
Cleopatra, who had previously reigned with her 
brother, had been lately expelled, and was collect- 
ing an army in Syria, Ptolemy, her brother, was 
at Casium in Egypt, lying in wait for her in- 
vasion, and, as Providence would have it, the wind 
carried Pompey thither. Seeing a large army on 
the shore he stopped his ship, rightly judging that 
the king was there. So he sent messengers to tell 

! The younger Crassus. * King of Numidia. 
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of his arrival and Lo speak of his father’s friendship. cuar. 
‘he king was then about thirteen years of age and 
was under the tutelage of Achillas, who commanded 
his army, and the eunuch Pothinus, who had charge 
of his treasury. These took counsel together con- 
cerning Pompey. There was present also Theodotus, 
a rhétorician of Samos, the boy’s tutor, who offered 
the infamous advice that they should lay a trap for 
Pompey and kill him in order to curry favour with 
Caesar. His opinion prevailed. So they sent a 
miserable skiff to bring him, pretending that the 
sea was shallow and not adapted to large ships. 
Some of the king’s attendants came in the skiff, 
among thein a Roman, named Sempronius,'! who was 
then serving in the king’s army and had formerly 
served under Pompey himself. He gave his hand to 
Pompey in the king’s name and directed him to take 
passage in the boat to the young man as to a friend. 
At the same time the whole army was marshalled 
along the shore as if to do lonour to Pompey, and 
the king was conspicuous in the midst of them by 
the purple robe he wore. 

85. Pompey’s suspicions were aroused by all that 
he observed—the marshalling of the army, the mean- 
ness of the skiff, and the fact that the king himself 
did not come to meet him nor send any of his high 
dignitaries. Nevertheless, he entered the skiff, re- 
peating to himself these lines of Sophocles,? “ Whoso 
resorts to a tyrant becomes his slave, even if he be 
free when he goes.” While rowing to the shore all 
were silent, and this made him still more suspicious. 


1 Caesar, Plutarch, Florus, and Dio Cassius, give this 


miscreant the name of Septimus. 
2 Nauck, Drag. Graec. fr., p, 316, n. 789. 
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Finally, either recognizing Sempronius as a Roman crap. 
soldier who had served under him or guessing that *" 
he was such because he alone remained standing 
(for, according to military discipline, a soldier does 
not sit in the presence of his commander), he turned 
to him and said, ‘* Do I not know you, comrade?” 
The other nodded and, as Pompey turned away, he gois 
immediately gave him the first stab and the others sssinated 
followed his example. Pompey’s wife and friends 
who saw this at a distance cried out and, lifting their 
hands to heaven, invoked the gods, the avengers of 
violated faith, Then they sailed away in all haste as 
from an enemy’s country. 

86. The servants of Pothinus eut off Poinpey’s 
head and kept it for Caesar, in expectation of a large 
reward, but he visited condign punishment on them 
for their nefarious deed. The remainder of the body 
was buried by somebody on the shore, and a small 
monument was erected over it, on which somebody 
else wrote this inscription :— 


“ How pitiful a tomb for one so rich in temples.” 1 


In the course of time the monument was wholly 
covered with sand, and the bronze images that had 
been erected to Pompey by his kinsfolk at a later 
period near Mount Cassius had all been outraged 
and afterwards removed to the secret recess of the 
temple, but in my time they were sought for and 
found by the Roman emperor Hadrian, while making 
a journey thither, who cleared away the rubbish 
from the monument and made it again conspicuous, 
aud placed Pompey’s images in their proper places. 

1 The point is not obvious, but Pompey seems credited 


with the possession of such temples as were in territories 
which he had conquered. 
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Such was the end of Pompey, who had successfully cuae. 
carried on the greatest wars and had made the *! 
greatest additions to the empire of the Romans, and 
had acquired by that means the title of Great. He 
had never been defeated before,! but had remained 
unvanquished and most fortunate from his youth up. 
From his twenty-third to his fifty-eighth year he had 
not ceased to exercise power which as regards its 
strength was that of an autocrat, but by the inevit- 
able contrast with Caesar had an almost democratic 
appearance.” 

87. Lucius Scipio, Pompey’s tather-in-law, and Retreat 
the other notables who had escaped from the battle Pon dais 
of Pharsalus, more prudent than Pompey, hurried 
to Corcyra and joined Cato, who had been left there 
with another army and 300 triremes. The leaders 
apportioned the fleet among themselves, and Cassius 
sailed to Pharnaces in Pontus to induce him to take 
up arms against Caesar. Scipio and Cato embarked 
for Africa, relying on Varus and his army and his 
ally, Juba, king of Numidia. The elder son of 
Pompey, together with Labienus and Scapula, each 
with his own part of the army, hastened to Spain 
and, having detached it from Caesar, collected a new 
army of Spaniards, Celtiberians, and slaves, and made 
formidable preparations for war. So great were the 
forces still remaining which Pompey had. prepared, 
and which Pompey himself overlooked and ran away 
from in his infatuation, Cato had been chosen 

1 This is an error. Pompey was defeated by Sertorius in 
Spain; see the preceding book § 110: 6 8& Seprdpios évica 
Touahiov. 

“ The sentence is both confused and pleonastic. (HAs is 
almost certainly Pompey’s rivalry with Caesar, which caused 
them to be regularly contrasted. 
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commander of the forces in Africa, but he declined on 


the appointment since there were consulars present 
who outranked him, he having held only the praetor- 
ship in Rome. So Lucius Scipio was made the 
commander and he collected and drilled a large 
army there. Thus two armies of considerable magni- 
tude were brought together against Caesar, one in 
Africa and the other in Spain. 


XIII 


AP, 
KIT 


88. Carsar remained two days at Pharsalus after CUAP. 
the victory, offering sacrifice and giving his army ,, 
a respite from fighting. Then he set free his Thes- purses 


salian allies and granted pardon to the suppliant 
Athenians, and said to them, “ How often will the 
glory of your ancestors save you from self-destruc- 
tion?” -QOn the third day he marched eastward, 
having learned that Pompey had fled thither, and for 
want of triremes he essayed to cross the Hellespont 
in skiffs. Here Cassius came upon him in mid- 
stream, with a part of his fleet, as he was hastening 
to Pharnaces. Although he inight have mastered 
these small boats with his numerous triremes he was 
panic-stricken by Caesar’s astounding success, which 
was then heralded with consternation everywhere, 
and he thought that Caesar had sailed purposely 
against him. So he extended his hands in entreaty 
from his trireme toward the skiff, begged for pardon, 
and surrendered his fleet. So great was the power 
of Caesar's prestige. I can see no other reason 
myself, nor can I think of any other instance where 
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1 This is a dubious tale. Caesar tells us (iii. 101) that 
Cassius was in Sicily with a fleet when the news of Pharsalus 
arrived ; that when the first news of the battle came the 
Pompeians considered it a fiction invented by Caesar's 
friends, but that when they were convinced that it was true, 
Cassius departed with his fleet. Then Caesar describes hig 
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fortune was more propitious in a trying emergency oe 
than when Cassius, a most valiant man, with seventy 
triremes, fell in with Caesar when he was unprepared, 

but did not venture to come to blows with him. And 

yet he who thus, through fear alone, disgracefully 
surrendered to Caesar when he was crossing the 
straits, afterward murdered him in Rome when he 

was at the height of his power; by which fact it is 
evident that the panic which then seized Cassius was 

due to the fortune by which Caesar was uplifted,! 

89, Being thus unexpectedly saved, Caesar passed He passes 
the Hellespont and granted pardon to the Ionians, yetan nee 
the Aeolians, and the other peoples who inhabit the and sails 
great peninsula called by the common name of Lower *" Bevrt 
Asia, and who sent ambassadors to him to ask it. 
Learning that Pompey was making for Egypt he 
sailed for Rhodes. He did not wait even there 

-for his army, which was coming forward by detach- 
ments, but embarked with those he had on the 
triremes of Cassius and the Rhodians. Letting 
nobody know whither he intended to go he set sail 
toward evening, telling the other pilots to steer by 
the torch of his own ship by night and by his signal 
in the daytime; his own pilot, after they had 
proceeded a long way from the land, he ordered to 
steer for Alexandria. After a three days’ sail he 
arrived there, and was received by the king’s 


own movements, saying that he considered it necessary to 
drop everything else and pursue Pompey, and that he pushed 
on every day as far as his cavalry could go, having ordered 
one legion to follow by shorter marches. He must have 
passed the Hellespont before Cassius sailed from Sicily. 
Suetonius (Ji. 63) says that it was Lucius Cassius whom 
Caesar met in the Hellespont. 
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guardians, the king himself being still at Casium. onap. 
At first, on account of the smallness of his forces, au 
he pretended to take his ease, receiving visitors 

in a friendly way, traversing the city, admiring 

its beauty, and listening to the lectures of the 
philosophers while he stood among the crowd. Thus 

he gained the good-will and esteem of the 
Alexandrians as one who had no designs against 
them. 

90. When his soldiers arrived by sea he punished The 
Pothinus and Achillas with death for their crime drian war 
against Pompey. (Theodotus escaped and was after- 
ward crucified by Cassius, who found him wandering 
in Asia.) The Alexandrians thereupon rose in tumult, 
and the king’s army marched against Caesar and 
various battles took place around the palace and on the 
neighbouring shores. In one of these Caesar escaped 
by leaping into the sea and swimming a long distance 
in deep water. The Alexandrians captured his cloak 
and hung it up as a trophy. He fought the last 
battle against the king on the banks of the Nile, in 
which he won a decisive victory. He consumed so, 47 
nine months in this strife, at the end of which he 
established Cleopatra on the throne of Egypt in 
place of her brother. He ascended the Nile with 
400 ships, exploring the country in company with 
Cleopatra and generally enjoying himself with her. 

The details, however, of these events are related more 
particularly in my Egyptian history. Caesar could 
not bear to look at the head of Pompey when it was 
brought to him, but ordered that it be buried, and 
set apart for it a small plot of ground near the city 
which was dedicated to Nemesis, but in my time, 
while the Roman emperor Trajan was exterminating 
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6 8& dn pev elpyaoto TroNAd Kal Tepiecmdxel 
twa ‘Payaiav xwpia cat Aomrtig Kaicapas 
oTpaTny@ asuvevexOels és pwaynv éverinnces may 
AapTpes, Kal TOdE pdrdtora erapOels "Apsooy 
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peteylyvaake kal ard oradiov Staxociwy yevo- 
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tépa. 08 alcOduevos av pépovar, mponrbe perd 
tod otpatod Kal és 7 mpocbev éBddile recy- 
yvevov tots mpécBeot, wexpt wporweddcas TO 
xdpaxt tod Papydkovs nal toadvbe eirdv “ov 
yap avtixna Swcer Sixnvy o warpoKxrévos;” é) 
Tov lov averndnoe kal evOds éx rparns Bois 
Tpémerab Te TOV Papvaany Kaul Todos (exrewe, 
OU YLALOLS Tou PaAoTA Oy immevcw TOS Tmpw- 
Tos avT@ cuvdpapodow bre nal hacw adbrov 
elreiy: “ @ paxdpte Lloumjte, rovovTous dpa Kara 
Midpiddryy tov roide ratépa Tokeuav avdpace 
péyas re evouiaOys wad péyas erexrAnOns.” es 88 
‘Paounv wept rhode THs maxns erécTerrer: “eyo 
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92. Mera 5é todTo Papvdxns pev ayarav és 
tiv apxiv Boordpov, rhv Sedouevny of mapa 
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the Jewish race in Egypt, it was devastated by them cHap. 
in the exigencies of the war. XUL 

91. After Caesar had performed these exploits in Mar agit 
Alexandria he hastened by way of Syria against ™’'™*°* 
Pharnaces. The latter had already accomplished 
many of his aims, had seized some of the Roman 
countries, had fought a battle with Caesar’s lieu- 
tenant, Domitius, and won a very brilliant victory 
over him. Being much elated by this affair he had 
subjugated the city of Amisus in Pontus, which 
adhered to the Roman interest, sold their inhabitants 
into slavery, and made all their boys eunuchs. On 
the approach of Caesar he became alarmed and 
repented of his deeds, and when Caesar was within 
200 stades he sent ambassadors to him to treat for 
peace. They bore a golden crown and foolishly 
offered him the daughter of Pharnaces in marriage. 
When Caesar learned what they were bringing he 
moved forward with his army, walking in advance 
and chatting with the ambassadors until he arrived 
at the camp of Pharnaces, when he merely said, 
“Why should I not take instant vengeance on this 
parricide?”” Then he sprang upon his horse and at 
the first shout put Pharnaces to flight and killed 
a large number of the enemy, although he had with 
him only about 1000 of his own cavalry who had 
accompanied him in the advance. Here it is said 
that he exclaimed, “O fortunate Pompey, who wast 
considered and named the Great for warring against 
such men as these in the time of Mithridates, the 
father of this “man.” Of this battle he wrote to 
Rome the words, “I came, I saw, I conquered.” 

92. After this, Pharnaces was glad to escape to 
the kingdom which Pompey had assigned to him on 
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abrés 5é, mdvrav SedidTav nal mapawovvror 


396 


THE CIVIL WARS, BOOK II 


the Bosporus. As Caesar had no time to waste on cHapr. 
small matters while such great wars were still un- *!!! 
finished elsewhere, he returned to the province of 
Asia and while passing through it transacted public 
business in the cities, which were oppressed by the 
farmers of the revenue, as I have shown in my 
Asiatic history... Learning that a sedition had 
broken out in Rome and that Antony, his master 
of horse, had occupied the forum with soldiers, he 
laid aside everything else and hastened to the city. 
When he arrived there the civil sedition had been Another 
quieted, but another one sprang up against himself in Gutiny™ 
the army because the promises made to them after the army 
battle of Pharsalus had not been kept, and because 
they had been held in service beyond the term fixed 
by law. They demanded that they should all be dis- 
missed to their homes. Caesar had made them 
certain indefinite promises at Pharsalns, and others 
equally indefinite after the war in Africa should be 
finished. Now he sent them a definite promise of 
1000 drachmas more to each man. They answered him 
that they did not want any more promises but prompt 
payment in full, and Salustius Crispus,? who had been 
sent to them on this business, had a narrow escape, for 
he would have been killed if he had not fled. When 
Caesar learned of this he stationed the legion with 
which Antony had been guarding the city around 
his own house and the city gates, as he apprehended 
attempts at plunder. Then, notwithstanding all his 
friends were alarmed and cautioned him against the 

? Our author does not mention any Asiatic history in his 
preface. Photius in his enumeration of the works of Appian 
extant in his time speaks of the ‘‘tenth book, Grecian and 
Tonian.” Schweighduser thinks that this is here referred to 
. * The historian. 
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fury of the soldiers, he went boldly among them cuap 
while they were still riotous in the Campus Martius, Aut 
without sending word beforehand, and showed 
himself on the platform. 

93. The soldiers ran together tumultuously with- 
out arms, and, as was their custom, saluted their 
commander who had suddenly appeared among them. 
When he bade them tell what they wanted ~ they 
were so surprised that they did not even venture to 
speak openly of the donative in his presence, but 
they adopted the more moderate course of de- 
manding their discharge from service, hoping that, 
since he needed soldiers for the unfinished wars, 
he would speak about the donative himself. But, caesur 
contrary to the expectation of all, he replied without disbands 
hesitation, “I discharge you.’ Then, to their stil] their 
greater astonishment, and while the silence was 
most profound, he added, “ And I shall give you all 
that I have promised when I triumph with other 
soldiers."” At this expression, as unexpected as it 
was kind, shame immediately took possession of all, 
and the consideration, mingled with jealousy, that 
while they would be thought to be abandoning their 
commander in the midst of so many enemies, others 
would join in the triumph instead of themselves, and 
they would lose the gains of the war in Africa, which 
were expected to be great, and become hateful to 
Caesar himself as well as to the opposite party. 
Moved by these fears they remained still more silent 
and embarrassed, hoping that Caesar would yield and 
change his mind on account of his immediate neces- 
sity. But he remained silent also, until his friends 
urged him to say something more to them and not 
leave his old comrades of so many campaigns with a 
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Grace kab evOus éat rov dv AsBin wodreuov e&yjet. 
400 


THE CIVIL WARS, BOOK [1 


short and austere word. Then he began to speak, One 
addressing them first as “citizens,” not “ fellow- 
soldiers,” which implied that they were already dis- 
charged from the army and were private individuals. 

94. They could endure it no longer, but cried out He tukes - 

that they repented of what they had done, and at ther 
besought him to keep them in his service. But treaty 
Caesar turned away and was leaving the platform 
when they shouted with greater eagerness and urged 
him to stay and punish the guilty among them. 
He delayed a while longer, not going away and not 
turning back, but pretending to be undecided. At 
length he came back and said that he would not 
punish any of them, but that he was grieved that 
even the tenth legion, to which he had always 
given the first place of honour, should join in such 
ariot. “And this legion alone,” he continued, “I 
will discharge from the service. Nevertheless, when 
I return from Africa I will give them all that I have 
promised. And when the wars are ended I will give 
lands to all, not as Sulla did by taking it from the 
present holders and uniting present and past owners 
in a colony, and so making them everlasting enemies 
to each other, but I will give the public land, and 
my own, and will purchase as well the necessary 
implements.”” There was clapping of hands and 
joyful acclaim on all sides, but the tenth legion was 
plunged in grief because to them alone Caesar 
appeared inexorable. They begged him to choose 
a portion of their number by lot and put them to 
death. But Caesar, seeing that there was no need 
of stimulating them any further when they had 
repented so bitterly, became reconciled to all, and 
departed straightway for the war in Africa. 
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X1V 


95. Carsar crossed the strait from Rhegium to CHAP. 

Messana and went to Lilybaeum. Here, learning that Scien 
: ? . . nesar sail- 

Cato was guarding the enemy’s magazines with a fleet fur africa 
and a part of the land forces at Utica, and that he had 
with him the 300 men who had for a long time 
constituted their council of war and were called the 
Senate, and that the commander, L. Scipio, and the 
flower of the army were at Adrumetum, he sailed 
against the latter. He arrived at a time when ac. 45 
Scipio had gone away to meet Juba, and he drew 
up his forces for battle near Scipio's very camp in 
order to come to an engagement with the enemy at 
a time when their commander was absent. Labienus 
and Petreius, Scipio's lieutenants, attacked him, 
defeated him badly, and pursued him in a haughty 
and disdainful manner until Labienus’ horse was 
wounded in the belly and’ threw him, and his 
attendants carried him off, and Petreius, thinking 
that he had made a thorough test of the army and 
that he could conquer whenever he liked, drew off 
his forces, saying to those around him, “ Let us not 
deprive our general, Scipio, of the victory.” In the 
rest of the battle! it appeared to be a matter of 
Caesar’s luck that the victorious enemy abandoned 
the field when they might have won; but it is said 
that in the flight Caesar dashed up to his whole line? 
and turned it back and seizing one of those who 

1 udpos is probably inserted by error of a copyist, but even 
its removal does not wholly smooth the sentence. 

2 éyxplumrev draw. How could he dash up to all of 
them at once? Mendelssohn suggests dmodpdow, i.e. he 
dashed up to the runaways. 
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carried the principal standards (the eagles) dragged OBAP. 
him to the front. Finally, Petreius retired and 
Caesar was glad to do the same. 

Such was the result of Caesar’s first battle in The forces 
Africa. 96. Not long afterward it was reported that oer him 
Scipio himself was advancing with eight legions of 
foot, 20,000 horse (of which most were Africans), 
and a lar ge number of light-armed troops, and thirty 
elephants; together with King Juba, who had some 
30,000 foot-soldiers in addition, raised for this war, 
and 20,000 Numidian cavalry, besides a large number 
of spearmen and sixty elephants. Caesar’s army 
began tu be alarmed and a tumult broke out among 
them on account of the disaster they had already 
experienced and of the reputation of the forces 
advancing against them, and especially of the 
numbers and bravery of the Numidian cavalry. War 
with elephants, to which they were unaccustomed, 
also frightened them. But Bocchus, another Mauri- 
tanian prince, seized Cirta, which was the capital 
of Juba’s kingdom, and when this news reached Juba 
he started for home at once with his army, leaving 
thirty of his elephants only with Scipio. Thereupon 
Caesar’s men plucked up courage to such a degree 
that the fifth legion begged to be drawn up opposite 
the elephants, and it overcame them valiantly. From 
that day to the present this legion has borne the 
figure of an elephant on its standards. 

"97. The battle was long, severe, and doubtful in Battlo of 
all parts of the field until toward evening, when ™*?"8 
vievory declared itself on the side of Caesar, who 
went straight on and captured Scipio's camp and did 
not desist, even in the night, from reaping the fruits 
of his victory until he had made a clean sweep. 
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The enemy scattered in small bodies wherever they cHap. 
could, Scipio himself, abandoning everything to *"' 
Afranius, fled by sea with twelve open ships. 

Thus was this army also, composed of nearly 
80,000 men who had been under long training and 
were inspired with hope and courage by the previous 
battle, completely annihilated in the second engage- 
ment. And now Caesar’s fame began to be cele- 
brated as of a man of invincible fortune, and those 
who were vanquished by him attributed nothing to 
his merit, but ascribed everything, including their 
own blunders, to “ Caesar’s fortune.” For in fact it 
seemed that it was through the bad generalship of 
the commanders who, as in Thessaly, neglected 
their opportunity to wear out Caesar by delay until 
his supplies were exhausted, in this foreign land, and 
in like manner failed to reap the fruits of their first 
victory, that this war was also foreshortened and thus 
sharply brought to a finish. 

98. When these facts became known at Utica some Cato ut 
three days later, and as Caesar was marching right U4 
against that place, a general flight began. Cato did 
not detain anybody. He gave ships to all the 
nobility who asked for them, but himself adhered 
firmly to his post. When the inhabitants of Utica 
promised to intercede for him before doing so for 
themselves, he answered with a smile that he did 
not need any intercessors with Caesar, and that 
Caesar knew it very well Then he placed his seal 
on all the public property and gave the accounts of 
each kind to the magistrates of Utica. Toward 
evening he bathed and dined. He ate in a sitting 
posture,' as had been his custom since Pompey’s 


t Instead of reclining, 
497. 
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death. He changed his habits in no respect. He crap. 
partook of the dinner, neither more nor less than *!V 
usual. He conversed with the others present con- 
cerning those who had sailed away and inquired 
whether the wind was favourable and whether they 
would make sufficient distance before Caesar should 
arrive the next morning. Nor did he alter any 
of his habits when he retired to rest, except that 
he embraced his son rather more affectionately than 
usual, As he did not find his dirk in its accustomed 
place by his couch, he exclaimed that he had been 
betrayed by his servants tu the enemy. ‘ What 
weapon ” he asked, “ shall I use if I am attacked in the 
night?”’? When they besought him to do no violence 
to himself but to go to sleep without his dirk, he 
replied still more plausibly, “Could I not strangle 
rmayself with my clothing if I wished to, or knock 
my brains out against the wall, or throw myself 
headlong to the ground, or destroy myself by 
holding my breath?” Much more he said to the 
same purport until he persuaded them to bring 
back his dirk. When it had been put in its place 
he called for Plato’s treatise on the soul and began 
to read. 

99. When Plato’s dialogue had come to an end He commits 
and when he thought that those who were stationed “it 
at the doors were asleep, he stabbed himself under 
the breast. His intestines protruded and the at- 
tendants heard a groan and rushed in, Physicians 
replaced his intestines, which were still uninjured, 
in his body, and after sewing up the wound tied a 
bandage around it. When Cato came to himself he 
dissembled again. Although he blamed himself for 
the insufficiency of the wound, he expressed thanks 
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to those who had saved him and said that he only cap. 
needed sleep. The attendants then retired, taking *" 
the dirk with them, and closed the door, thinking 
that he had become quiet. Cato after feigning 
sleep, tore off the bandage with his hands without 
making any noise, opened the suture of the wound, 
enlarged it with his nails like a wild beast, plunged 
his fingers into his stomach, and tore out his entrails 
until he died, being then about fifty years of age. 
He was considered the most steadfast of all men in 
upholding any opinion that he had once espoused 
and in adhering to justice, rectitude, and morality, 
not as a matter of custom merely, but rather from a 
high-souled philosophy. He had married Marcia, the 
daughter of Philippus, as a girl ; was extremely fond 
of her, and she had borne him children. Never- 
theless, he gave her to Hortensius, one of his friends, 
—who desired to have children but was married to 
a childless wife,—until she bore a child to him also, 
when Cato took her back to his own house as though 
he had merely lent her. Such a man was Cato, and 
the Uticans gave him a magnificent funeral. Caesar 
said that Cato had grudged him the opportunity for 
a deed of honour,! but when Cicero pronounced an 
encomium on him which he styled the Cato, Caesar 
wrote an answer to it which he called the Anti- 
Cato. 

100. Juba and Petreius, in view of the circum- Juba and 
stances, perceiving no chance of flight or safety, slew faves 
each other with swords at a banquet. Caesar made nother 
Jupa’s kingdom tributary to the Romans and 


1 That is, an opportunity to pardon him. According to 
Plutarch (Cato c. 72) Caesar said: ‘‘O Cato, I envy thee thy 
death because thou did’st envy me my safety.” 
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appointed Salustius Crispus its governor. He oe 
pardoned the Uticans and the son of Cato. He 
captured the daughter of Pompey together with her 

two children in Utica and sent them safe to the 
younger Ponpeius. Of the 300 he put to death all 

that he found.! Lucius Scipio, the general-in-chief 

was overtaken by a storm, and met a hostile fleet and 

bore himself bravely until he was overpowered, when 

he stabbed himself and leaped into the sea. 


XV 


101. This was the end of Cacsar’s war in Africa, crap. 
and when he returned to Rome hehad four triumphs XV 
together: one for his Gallic wars, in which he had Ps""s 
added many great nations to the Roman sway and trumphs 
subdued others that had revolted ; one for the Pontic 
war against Pharnaces; one for the war in Africa 
against the African allies of L. Scipio, in which the 
historian Juba (the son of King Juba), then an infant, 
was led a captive. Between the Gallicand the Pontic 4,0, 4s 
triumphs he introduced a kind of Egyptian trimnph, 
in which he led some captives taken in the naval 
engagement on the Nile. Although he took care 
not to inscribe any Roman names in his triumph (as 
it would have been unseemly in his eyes and base 
and inauspicious in those of the Roman people to 
triumph over fellow-citizens), yet all these mis- 

Y The 300 are those mentioned in § 95. Suetonius (Jud. 75) 
says that only three of Cuesar’s enemies lost their lives, 
except in battle, viz.: Afranius, Fuustus Sulla, and young 


Lucius Caesar, and that it was thought that even these were 
put to death without Caesar’s consent. 
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fortunes were represented in the processions and the ora. 
men also by various images and pictures, all except *Y 
Pompey, whom alone he did not venture to exhibit, 
since he was still greatly regretted by all. The 
people, although restrained by fear, groaned over 
their domestic ills, especially when they saw the 
picture of Lucius Scipio, the general-in-chief, 
wounded in the breast by his own hand, casting 
himself into the sea, and Petreius committing self- 
destruction at the banquet, and Cato torn open 

by himself like a wild beast. They applauded the 
death of Achillas and Pothinus, and laughed at the 
flight of Pharnaces. 

102. It is said that money tothe amount of 60,500 
[silver] talents! was borne in the procession and 2822 
crowns of gold weighing 20,414 pounds, from which 
wealth Caesar made apportionments immediately 
after the triumph, paying the army all that he had 
promised and more. Each soldier received 5000 
Attic drachmas, each centurion double, and each 
tribune of infantry and prefect of cavalry fourfold 
that sum. To each plebeian citizen also was given 
an Attic mina. He gave also various spectacles with 
horses and music, a combat of foot-soldiers, 1000 on 
each side, and a cavalry fight of 200 on each side. 
There was also another combat of horse and foot 
together. There was a combat of elephants, twenty 
against twenty, and a naval engagement of 4000 
oarsmen, where 1000 fighting men contended on each 
side. He erected the temple to Venus, his ances- 

1°No reasonable modern estimate can be given of these 
sums (which are suspiciously large) owing to our ignorance 
of the purchasing power of money at that period ; but the 
silver talent is generally reckoned about £235 and the Attic 
mina £4; the drachma was a franc. 
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tress, as he had vowed to do when he was about to cmap. 
begin the battle of Pharsalus, and he laid out ground *' 
around the temple which he intended to be a forum 

for the Roman people, not fur buying and selling, 
but a mecting-place for the transaction of public 
business, like the public squares of the Persians, 
where the people assemble to seek justice or to learn 

the laws. Heyplaced a beautiful image of Cleopatra 

by the side of the goddess, which stands there to this 
day. He caused an enumeration of the people to be 
made, and it is said that it was found to be only one 
half of the number existing before this war. To 
such a degree had the rivalry of these two men 
reduced the city. 

103. Caesar, now in his fourth consulship, marched 4.c 40 
against the younger Pompeius in Spain. This was Caesar 
all that was left of the civil war, but it was not to be auutinst the 
despised, for such of the nobility as had escaped Piey, 
fron Africa had assembled here. The army was indpain 
composed of soldiers from Pharsalus and Africa itself, 
who had come hither with their leaders, and of 
Spaniards and Celtiberians, a strong and warlike 
race. There wasalso a great number of emancipated 
slaves in Pompeius’ camp, who had all been under 
discipline four years and were ready to fight with 
desperation. Pompeius was misled by this appear- 
ance of strength and did not postpone the battle, 
but engaged Caesar straightway on his arrival, 
although the older men, who had learned by 
experience at Pharsalus and Africa, advised him to 
wear Caesar out by delay and reduce him to want, 
as he was in a hostile country, Caesar made the 
journey from Rome in twenty-seven days, though he 
was mnoving, with a heavily-laden army, by a very 
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long rouble, but fear tell upon his soldiers as never GHar. 
before, in consequence of the repotts received of the  ¥¥ 
numbers, the discipline, and the desperate valour of 

he enemy. 

104. For this reason Caesar himself also was slow Caley 
in movement, until Pompeius approached him at" 
a certain place where he was reconnoitring and 
accused him of cowardice. Caesar could not endure 
this reproach. He drew up his forces for battle near 
Corduba, and then, too, gave J‘enus for his watch- 
word. Pompeius, on the other hand, gave Piely for 
his. When battle was joined fear seized upon 
Caesar’s army and hesitation was joined to fear. 
Caesar, lifting his hands toward heaven, implored all 
the gods that his many glorious deeds be not stained 
by this single disaster, He ran up and encouraged 
his soldiers. He took his helmet off his head and 
shamed them to their faces and exhorted them. As 
they abated nothing of their fear he seized a shield 
from a soldier and said to the officers around him, 
“This shall be the end of my life and of your military 
service.” Then he sprang forward in advance of his 
line of battle toward the enemy so far that he was 
only ten feet distant from them. Some 200 missiles 
were aimed at him, some of which he evaded while 
others were caught on his shield. Then each of the 
tribunes ran toward him and took position by his 
side, and the whole army rushed forward and fought 
the entire day, advancing and retreating by turns 
until, toward evening, Caesar with difliculty won the 
victory. It was reported that he said that he had 
often fought for victory, but that this time he had 
fought even for existence. 

105. After a great slaughter the Pompeians fled 
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to Corduba, and Caesar, in order to prevent the CHAP 


fugitives from preparing for another battle, ordered 
a siege of that place. The soldiers, wearied with 
toil, piled the bodies and arms of the slain together, 
fastened them to the earth with spears, and 
encamped behind this ghastly wall. On the follow- 
ing day the city was taken. Scapula, one of the 
Pompeian leaders, erected a funeral pile on which 
he consumed himself. The heads of Varus, Labienus, 
and other distinguished men were brought to Caesar, 


Pompeius himself fled from the scene of his defeat Flight and 
enti oO: iw 


with 150 horsemen toward Carteia, where he had a 
fleet, and entered the dockyard secretly as a private 
individual borne in a litter. When he saw that the 
men here despaired of their safety he feared lest he 
should be delivered up, and took to flight again. 
While going on board a small boat his foot was 
caught by a rope, and a man who attempted to cut 
the rope with his sword cut the sole of his foot 
instead. So he sailed to a certain place and received. 
medical treatment. Being pursued thither he fled 
by a rough and thorny road that aggravated his 
wound, until fagged out he took a seat undcr a tree. 
Here his pursners came upon him and he was cut 
down while defending himself bravely. His head 
was brought to Caesar who gave orders for its burial. 
Thus this war also, contrary to expectation, was 
brought to an end in one battle. A younger brother 
of this Pompeius, also named Pompeius but called 
by his first name, Sextus, collected those who 
escaped from this fight. 
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mevraeres evxas dnuocias vrrép avrouv ridecbaz, 
Kat Tas apyas evOds Kabtotapévas o ouvivert pander 
Tov bare Kaicapos opeSoueveoy ayrumpagew. é& Te 
Topayy THs yevérews avToo Tov Kviytidson paiva 
"Lodhoy avtl KuivyriaAtou peTovepacay elvas. 
Kal veos eyrndic avo TOAAOUS avr@ ryevéo Bar 
xabarep be Kal wowdv adrod nat ‘Exreetcetas, 
adAapous Sevoupdvey” OUTS edeboinerar pep 
&s Seororyy, evyovro 5é odiow éemiereh yevéoOat, 


422 


THE CIVIL WARS, BOOK II 


XVI 


106. Sextus for the present kept hid and lived 
by piracy, but Caesar having ended the civil wars 
hastened to Rome, honoured and feared as uo one 
had ever been before. All kinds of honours were 
devised for his gratification without stint, even such 
as were divine—sacrifices, games, statues in all the 
temples and public places, by every tribe, by all the 
provinces, and by the kings in alliance with Rome. 
He was represented in different characters, and in 
some cases crowned with oak as the saviour of his 
country, for by this crown those whose lives had 
been saved used formerly to reward those to whom 
they owed their safety. He was proclaimed the 
Father of his Country and chosen dictator for life 
and consul fur ten years, and his person was declared 
sacred and inviolable. It was decreed that he 
should transact business on a throne of ivory and 
gold; that be should himself sacrifice always in 
triumphal costume; that each year the city should 
celebrate the days on which he had won his victories ; 
that every five years priests and Vestal virgins should 
offer up public prayers for his safety ; and that the 
magistrates immediately upon their imauguration 
should take an oath not to oppose any of Caesar's 
decrees. In honour of his birth the name of the 
month Quintilis was changed to July. Many 
temples were decreed to him as to a god, and onc 
was dedicated in common to him and the goddess 
Clemency, who were represented as clasping hands. 
Thus whilst they feared his power they besought his 
clemency. 
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és €Ovdv 4 aotpatorébwy Hyepovias. 6 67 Kal 
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107. There were some who proposed to give him onap. 

the title of king, but when he learned of their *¥! 
purpose he forbade it with threats, saying that it Learns 
was an inauspicious name by reason of the curse of bodyguad 
their ancestors. He dismissed the praetorian cohorts 
that had served as his bodyguard during the wars, 
and showed himself with the ordinary civil escort 
only. While he was thus transacting business in 
front of the rostra, the Senate, preceded by the 
consuls, each one in his robes of office, brought 
the decree awarding him the honours aforesaid. 
He extended his hand to them, but did not rise 
when they approached nor while they remained 
there, and this, too, afforded his slanderers a pretext 
for accusing him of wishing to be greeted as a king. 
He accepted all the honours conferred upon him 
except the ten-year consulship. As consuls for the 
ensuing year he designated himself and Antony, his 
master of horse, and he appointed Lepidus, who 
was then governor of Spain, but was administering 
it by his friends, master of horse in place of Antony. 
Caesar also recalled the exiles, except those who 
were banished for some very grave offence. He 
pardoned his enemies and forthwith advanced many 
of those who had fought against him to the yearly 
magistracies, or to the command of provinces and 
armies. Wherefore the people was chiefly induced 
to hope that he would restore the republic to them 
as Sulla did after he had attained the same power. 

108. In this they were disappointed, but some ac. 44 
peison among those who wished to spread the report Ruraour of 
of his desire to be king placed a crown of laure! on ijn to. 
his statue, bound with a white fillet. The tribunes, “me the 


Sie 
‘ : title of king 
Marullus and Caesetius, sought out this person and 
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te Tov Snudpyev apy iepa cal daovros iv éx 
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put him in prison, pretending to gratify Caesar also cuap. 
by this, as he had threatened any who should talk *¥! 
about making him king. Caesar put up with their 
action, and when some others who met him at the 
city gates as he was returning from some place 
greeted him as king, and the people groaned, he 
suid with happy readiness to those who had thus 
saluted him, “I am not King, 1 am Caesar,” as though 
they had mistaken his name. The attendants of 
Marullus again found out which man began the 
shouting and ordered the officers to bring him 
to trial before his tribunal. Caesar at last put 
up with it no longer and accused the faction of 
Marullus before the Senate of artfully conspiring 
to cast upon him the odium of royalty. He added 
that they were deserving of death, but that it would 
be sufficient if they were deprived of their office and 
expelled from the Senate. Thus he confirmed the 
suspicion that he desired the title, and that he was 
privy to the attempts to confer it upon him, and that 
his tyranny was already complete ; for the cause of 
their punishment was their zeal against the title of 
king, and, moreover, the office of tribune was sacred 
and inviolable according to law and the ancient oath. 
By not even waiting for the expiration of their office 
he sharpened the public indignation. 

109. When Caesar perceived this he repented, 
and, reflecting that this was the first severe and 
arbitrary act that he had done without military 
authority and in time of peace, it is said that he 
ordered his friends to protect him, since he had 
given his enemies the handle they were seeking 
against him. But when they asked him if he would 
bring together again his Spanish cohorts as a budy- 
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guard, he said, © There is nothing more unlucky oar. 
than perpetual watching; that is the part of one ANI 
who is always afraid.” Nor were the attempts to 

claim royal honours for him brought to an end even 

thus, for while he was in the forum looking at the 

games of the Lupercal, seated on his golden chair 

before the rostra, Antony, his colleague in the con- 

sulship, who was running naked and anointed, as 

was the priests’ custom at that festival, sprang upon 

the rostra and put a diadem on his head. At this sntony _ 
sight some few clapped their hands, but the greater grows him 
number groancd, and Caesar threw off the diadem. Luperealia 
Antony again put it on him and again Caesar threw 

it off. While they were thus contending the people 
remained silent, being in suspense to see how it 

would end. When they saw that Caesar prevailed 

they shouted for joy, and at the same time applauded 

him because he did not accept it. 

110. And now Caesar, either renouncing his hope, Caosar plans 
or being tired out, and wishing by this time to avoid (Ayn eMg" 
this plot and odium, or deliberately giving up the Purthious 
city to certain of his enemies, or hoping to cure his 
bodily ailment of epilepsy and convulsions, which 
came upon him suddenly and especially when he was 
inactive, conceived the idea of a long campaign 
against the Getae and the Parthians. The Getae, a 
hardy, warlike, and neighbouring nation, were to be 
attacked first. The Parthians were to be punished 
for their perfidy toward Crassus. He sent across the 
Adriatic in advance sixteen legions of foot and 10,000 
horse. And now another rumour gained currency that 
the Sibylline books had predicted that the Parthians 
would never submit to the Romans until the latter 
should be commanded by a king. For this reason 
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some people ventured to say that Cacsar ought to be cir. 
called dictator and emperor of the Romans, as he **! 
was in fact, or Whatever other name they might 
prefer to that of king, but that he ought to be dis- 
tinctly named king of the nations that were subject 

to the Romans. Caesar declined this also, and was 
wholly engaged in hastening his departure from the 

city in which he was exposed to such envy. 

111. Four days before his intended departure he Conspiracy 
was slain by his enemies in the senate-house, either Chane 
from: jealousy of his fortune and power, now grown 
to enormous proportions, or, as they themselves 
alleged, from a desire to restore the republic of their 
fathers : for they feared (and in this they knew their 
man) that if he should conquer these nations also he 
would indeed be indisputably king. On mature con- 
sideration, I conclude that they did actually find an 
excuse for the conspiracy in the prospect of this 
additional title, though the difference it could make 
to them turned on a mere quibble, since in plain fact 
“ dictator”’ is exactly the same as “king.” Chief 
among the conspirators were two men, Marcus 
Brutus, surnamed Caepio (son of the Brutus who was 
put to death during the Sullan revolution), who had 
sided with Caesar after the disaster of Pharsalus, and 
Gaius Cassius, the one who had surrendered his 
triremes to Caesar in the Hellespont, both having 
been of Pompey’s party. Among the conspirators 
also was Decimus Brutus Albinus, one of Caesar’s 
dearest friends. All of them had been held in 
horibur and trust by Caesar at all times. He had 
employed them in the greatest affairs. When he 
went to the war in Africa he gave them the com- 
mand of armies, putting Decimus Brutus in charge 


431 


APPIAN’S ROMAN HISTORY 


gar. émérpewpe, riv pev vTép “AdXrrewv Adxpo, tip 8 
évtos "AXrrewv Bpovrte. 

112. MérArovres 66 ood tore tis modews 
aotparnynce 6 Bpottos nat 6 Kdoowos é 
arrHnAous SujpiLov mepl THs kadovpévys morrrTixhs 
orparyylas, ) Thv addrAwy potipadta, cite TH 
dvTt dtrotimovpevoe mepi abt, lO tmrdxpiots 
hy Tou py) wavTa cUpmpdace GAXAHOLS VOLUi- 
fecbar. Kalo Kaicap adtois Siaitdv déyerat 
mpos tovs dirous elmely, wo Ta pev Sikara 
Kdoowos dropaivet, Bpottm & adrés yapifouro: 
toonoe ev drraciw evvoia Kal Tei mpos Tov 
dvépa éeypito. Kal yap aire wal mats évopifero 
elvat, Yepovillas tH Kdtwvos aderpijs épac- 
Gelans rod Kaicapos, bre 6 Bpodros éyiyvero. 
810 Kal wKadv év PapodrAw peta crrovdis Néyerat 
Trois yyeuoow eimreiy Bpodrov, Sian Sduvawro, 
mepromtew. GAN ebte dydpioctos dv oO Bpodros, 
elre Ta THS pyTpOS apapTHuaTa ayvody 7 drre- 
ora Y aidovpevos, ele pirerevGepos dy dyav 
Kal ray marpioa TpOoT Ley, el?” Ste exryovos 
dv Bpovrov trod wddat tors Bacthéas éferd- 
aavros épeOifopmevos nal dverdsfouevos padiorra, 
és robro Ud Tod Sypou (woAAa yap Tois dvdprdor 
tod drat Bpovrov nal rH Sixacrnpig roid, 
700 Bpovrou tordde éreypudeto X40 pa: “ Bpopre 
Swpodoxeis; Bpodre vexpos e;” 4“ aerés ye 
vov wepitvas” 4 “dvdkid cov ta exyova” # 
“008 gxyovos ef ot robde”), tatita Kal Tovov- 


432 


THE CIVIL WARS, BOOK II 


of Transilpime, and Marcus Brutus of Cisalpine, cmap. 
' XVI 
Gaul. 

112. Brutus and Cassius, who ‘had been designated 
ay praetors at the same time, had a controversy with 
each other as to which of them should be the city 
praetor, this being the place of highest honour, 
either because they were really ambitious of the 
distinction or as a pretence, so that they might not 
seem to have a common understanding with each 
other. Caesar, who was chosen umpire between 
them, is reported to have said to his friends that 
justice seemed to be on the side of Cassius, but that 
he must nevertheless favour Brutus. He exhibited 
the same affection and preference for this man in all 
things. It was even thought that Brutus was his 
son, as Caesar was the lover of his mother, Servilia 
(Cato’s sister) about the time of his birth, for which 
reason, when he won the victory at Pharsalus, it is 
said that he gave an immediate order to his officers 
to save Brutus by all means. Whether Brutus was 
ungrateful, or ignorant of his mother’s fault, or dis- 
believed it, or was ashamed of it; whether he was 
such an ardent lover of liberty that he preferred 
his country to everything, or whether, because he 
was a descendant of that Brutus of the olden time 
who expelled the kings, he was aroused and shamed 
to this deed principally by the people, (for there 
were secretly affixed to the statues of the elder Brutus 
and also to Brutus’ own tribunal such writings as, 
“ Brutus, are you bribed?” “ Brutus, are you dead?” 
“Thou should’st be living at this hour!” Your 
posterity is unworthy of you,” or, “ You are not his 
descendant,”)—at any rate these and many like 
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> 2457 ¢ aA 2 \ A tad a 
per odiyov, 0 Keoovs éuBarov riv xeipa ra 
Bpovtm “ti rowjcouer, &pn, “wapda rd Bov- 
ReuTiHpLov, dv ot KoAaKEs TOD Kaicapos yrepny 
mept Pacirelas mpolaa.;” cal 6 Bpodros ov« 
épn wapéceobat r@ Bovreurnpio. éravepopévov 
dé rod Kacciou: “ri 8, dv huds cadOow os 
oTpaTyyous, Ti Toljocouer, ® ayabé Bpodre”; 
“dyuuva 7TH maTpids, edn, “ péeyps Oavdrov.” 
kai o Kdootos avtov domacdpevos “ tiva 8,” 
én, “od mpocdyrn Tadv dpiotav oT ppovan; 
4) cot Soxovow of yeiporéxvar Kal Kdandos 
Karaypaey cou 7d Scxacryplov dons wadXov 
h of Papatwy dpioror, rapa pev tov dddov 
oTpATNYyay Géas aitobyres larareoy a Onpicov, 
mapa dé aod THY éAevbepiay ds ody Tporyoverdy 
épyov; ” ob ev &7 7abe dpa éx Tornod d:avoov- 
pevot TOTE MpwTOV &s TO HavEepov GAAHAOLS Tpot- 
gepov Kab ray idlwv éxdtepos pidwy drreTrerpOvrTo 
Kal tov avtod Kaicapos, ods evtoduorarous 
éxatépwov Bdeoav. Kat ovviyepav éx pev ToY 
agpetépav adekpa Sv0, Kasxiducy te wal Bov- 
kodavoy, xab él rovrous ‘PodSpiov ‘Piya xal 
Kéerov Auydptov xab Maprov rrdptov kal 
Zepouvttuov T'drBav kal LéEoriov Ndowva “kat 
Iléyvrioy ’Axdrav, totcde pev ex Tov oiKxeiov 
odio, é« S¢ rdv avtod ditov Kaicapos Aéxpov 
Té, mept ov pot mpoetpnrar, Kal Tdiov Kdoxay 
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incentives fired the young man to a deed like that CHAP. 
of his ancestor. 

113. While the talk about the kingship was at its 
height, and just before there was to be a meeting of 
the Senate, Cassius met Brutus, and, seizing him by 
the hand, said, “ What shal] we do in the senate- 
house if Caesar’s flatterers propose a decree making 
him king?” Brutus replicd that he would not be 
there. ‘Then Cassius asked him further, “ What if 
we are sunnnoned there ag praetors, what shall we 
do then, my good Brutus?” “I will defend my 
country to the death,” he replied. Cassius em- 
braced him, saying, “If this is your mind, whom of 
the nobility will you not rally to your standard? 
Do you think it is artisansand shopkeepers who have 
written those clandestine messages on your tribunal, 
or is it rather the noblest Romans, who, though they 
ask from the other praetors games, horse-races, and 
combats of wild beasts, ask from you liberty, a boon 
worthy of your ancestry?’’ Thus did they disclose 
to each other what they had been privately thinking 
about for a long time. Each of them tested those 
of their own friends, and of Caesar’s also, whom they 
considered the most courageous of either faction. 
Of their own friends they inveigled two brothers, 
Caecilius and Bucolianus, and besides these Rubrius 
Ruga, Quintus Ligarius, Marcus Spurius, Servilius 
Galba, Sextius Naso, and Pontius Aquila. These 
were of their own faction. Of Caesar's friends they 
secured Decimus Brutus, whom I have already men- 


435 
FF 2 


APPIAN’S ROMAN JifSTORY 


cap. kal TpeBemov cat Virco» wal KipBpov kal 
Muwov«evov cai Baotdor. 

114. ‘Os 68 aodiow eddcovy ddrus yew Kai 
mréoow éxdéperv ox edoxipatoy, avvéBevto pev 
GAMjrog adveu te Spxov Kal avev sdhayiov, cal 
ovdels petébeto obdé mpovdaxe, Karpov © ebijrouv 
Kal toro. 6 pev 81) Kalpos Dreprrenyer ws 
Kaloapos és rerapryy juépay éfvovTos él tas 
otparelas, Kab puranijs avrov avtixa ept- 
eEovons oTpariorixis ywpiov & émrevdouv Td 
Bovreuryptoy ws tay BovdeuTaor, ei Kal pr) TpO- 
padotev, mpolbuws, Ste orev 7b Epryov, cuverri- 
Appouevwv, 5 Kab Tepl ‘Peoptrov Tupavvexdy éx 
Bactrtxod yevopevoyv édéyeto cvpBivar. Sd€ewv 
Te TO epyov, Mamep exeivo al rode év BovrevTypip 
yevdpevov, ov Kat émtBoudryjy, dAX wvmrép Tis 
morews mempayOar axivduvdy Te, WS KaLVor, éve- 
c0at mapa tH Kaicapos orpatd: Kal rHv Tiphy 
odio pevely, ove dyvoovpévas, Sts hpEav. Sud 
pev OF) Tadta TO BovrevTijpioy emedéyovto wdvTes 
Guar@s- mepl dé rod tpdmov Siehépovto, ot ev 
xa "Avravov suvavapely akvodvres, barardv re 
bvra adv TH Katcapr nab pidrov adrod dSuvardé- 
tarov Kal toils orparidrais yvwpiueraroy' o Oe 
Bpodros éXeyev él pev TS Kaloape pove dofap 
olaco8as Tupavvoxréverv os Bacihéa avaspooures, 
él 8& trois didous avtod éyOpav as Tlowarntou 
STATLOTAL. 

115. Kal of péy THe pdrduota dvarrerabévres 
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tioned, also Gaius Casca, Trebonius, Tillius Cimber, OnAr. 
and Minucius Basilus. 

114, When they thought that they had a sufficient 
number, and that it would not be wise to divulge 
the plot to any more, they pledged each other 
without oaths or sacrifices, yet no one changed his 
mind or betrayed the secret. They then sought a time 
and place. Time was pressing because Caesar was to 
depart on his campaign four days hence and then a 
body-guard of soldiers would surround him. They 
chose the Senate as the place, believing that, even 
though the senators did not knuw of it beforehand, 
they would join heartily when they saw the deed; 
and it was said that this happened in the case of 
Romulus when he changed from a king to a tyrant. 
They thought that this deed, like that one of old, 
taking place in open Senate, would seem to be not 
in the way of a private conspiracy, but in behalf of 
the country, and that, being in the public interest, 
there would be no danger from Caesar’s army. At 
the same time they thought the honour would remain 
theirs because the public would not be ignorant that 
they took the lead. For these reasons they unani- 
mously chose the Senate as the place, but they were 
not agreed as to the mode. Some thought that 
Antony ought to be killed also because he was consul 
with Caesar, and was his most powerful friend, and 
the one of most repute with the army; but Brutus Bmtus 
said that they would win the glory of tyrannicide We Wities 
from the death of Caesar alone, because that would of Antony 
be ¢the killing of a king. If they should kill his 
friends also, the deed would be imputed to private 
enmity and to the Pompeian faction. 

115. They listened to this reasoning and awaited the 
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épuraccov' o 8€ Katoap mpd pds rodée Tod 
Bovrevtnplov ywpav érl Setavov és Aémidov rév 
lrmapyov, émiyeto Aéxpov Bpodrov ’AdBivov és 
Tov ToTov Kal Ndyou emt TH KUALKL povOnke, Tis 
dpiotos dvOpor@ Odvatos: aipouvpévav Sé Erepa 
érépwy avros éx tdvrav émyve. tov aidvidzov, 
Kal 6 pev wde TpoupavTeteTo éavTm Kal édec- 
xijveve rep) Trav és tiv atptov écopévwv’ él 8é 
TO WOT@ vUKTOS aUT@ TO Toya vobpdv eyiyvero, 
Kat % yuvn Kadrrovpvia évimuov alate ror@ 
KaTappedpevov idodoa Karexdrve py wpoedOeiv, 
Avopévy te ToANdKis Fv Ta onyeta hoBepd. Kal 
méwrew éerrcy “Avtoviov Siadvaovta tiv Bov- 
Mv. GAAG Aéxpos wapav erece pur) KaPReiv 
wrepopias SiaBorjv, adtov S¢ adriy éredOovra 
Siardoar. Kal o pev emt todo exopuifero hopeiw, 
Bat S joav év TO Tloprrniou Oearpe, nai Bovrcv- 
Thpiov ewedrAe THY TLS Tepl avTO oixwy écecOat, 
eiwOds él rais Oats ade yiryverOar. of 8 audi 
tov Bpodrov éo0ev Kata THY orody Thy pd TOD 
Gedrpou trois Seopévors oPOv ws oTpaTyyoV evaTa- 
dotara éxpnudrifov, mvvOavopevoe Sé rept trav 
ryiyvouévay tepav 16 Katoaps cal ris avabécews 
rob Bovdeurnpiov mdvu nropobvto. Kai Ts, 
avrav mde éyovtar, THs Kdoxa xetpds NaBopevos 
cire “ov pev dvTa pe dirov améxpuiras, Bpodros 
S dvijveyxé po.” kat 6 pev Kioxas vo tod 
cuvedoros advo tefoptAnro, o 8 émiwedidoas 
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next meeting of the Senate, and the day before the cmar. 
mecting Caesar went to dine with Lepidus, his master * 
of horse, taking Decimus Brutus Albinus with him 
to drink wine after dinner, and while the wine went 
round the conversation Caesar proposed the question, 
“ What is the best kind of death?’ Various opinions 
were given, but Caesar alone expressed preference 
for a sudden death. In this way he foretold his own 
end, and conversed about what was to happen on the 
morrow. After the banquet a certain bodily faintness 
came over him in the night, and his wife, Calpurnia, 
had a dream, in which she saw him streaming with 
blood, for which reason she tried to prevent him 
from going out in the morning. When he offered 
sacrifice there were many unfavourable signs. He 
was about to send Antony to dismiss the Senate 
when Decimus, who was with him, persuaded him, 
in order not to incur the charge of disregard for the 
Senate, to go there and disiniss it himself. Accord- 
ingly he was borne thither in a litter. Games were 
going on in Pompey’s theatre, and the Senate was 
about to assemble in one of the adjoining buildings, 
as was the custom when the games were taking 
place. Brutus and Cassius were early at the portico 
in front of the theatre, very calmly engaging in 
public business as praetors with those seeking their 
services. When they heard of the bad omens at 
Caesar’s house and that the Senate was to be dis- 
missed, they were greatly disconcerted. While they 
were in this state of mind a certain person took 
Casca by the hand and said, “You kept the secret 
from me, although I am your friend, but Brutus has 
told me all.” Casca was suddenly conscience-stricken 
and shuddered, but his friend, smiling, continued, 
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ot egy’ “dev otv état cor Ta Xenuara Ths ayo- 
pavopbas ;” xa 6 Kdoxas aanijperyken. avrov 8é 
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ai 8& eOopuByOnoav pév, bd 88 éxmdrj€ews 
ECLOTOV, 
116. Depouérov Sé ibn rod Katcapos, tov 
olkelwy TiS avT@ wept rTiode Ths éryBovdis 
\ 4 + aq 4 4 e \ + 
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é ¢ +) 3 a X. > A f 
opuevos. 0 8 év Kyidm yeyovws atte Eévos 
"Aprepidmpos és 7d BovdeuTapiov écdpapav edpev 
dor. avaipotpevov. wmd 8 ddrov wal BiBrALov 
\ nm > nn > \ BJ A Z, 
wept Ths émiBouvrns émidobev ait mpoOvouédvp 
Tod BovreuvTynpiov cal evOds éordyTt, pweTa YeElpas 
¢ a ~ pd 7 3 / n / 
evpéOn rebvedros. apts & éxBaivovts tov popetov 
Aaivas, o tots audi rov Kadootoy mpd ddiyouv 
cuvevEdpevos, evrvyav Sierdyeto idia peta orov- 
dfs. Kab Tols pev } te Byus adtixa Tob yiryvo- 
n re] 4 
pévov KarétAnoce Kal TO phKOS THs evrevgewss 
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“ Where shall you get the money to stand for the cap. 
aedileship?” Then Casca recovered himself. While *Y! 
Brutus and Cussius were conferring and talking 
together, Popilius Laena, one of the senators, drew 
them aside and said that he joined them in his 
prayers for what they had in mind, and he urged 
them to make haste. They were confounded, but 
remained silent from terror. 

116. While Caesar was actually being borne to Cnosar 
the Senate one of his intimates, who had learned of oo 
the conspiracy, ran to his honse to tell what he 
knew. When he arrived there and found only 
Calpurnia he merely said that he wanted to speak to 
Caesar about urgent business, and then waited for 
him to come back from the Senate, because he did 
not know all the particulars of the affair. Meantime 
Artemidorus, whose hospitality Caesar had enjoyed at 
Cnidus, ran to the Senate and found him already in 
the death-throes. A tablet informing him of the con- 
spiracy was put into Caesar’s hand by another person 
while he was sacrificing in front of the senate-house, 
but he went in immediately and it was found in his 
hand after his death. Directly after he stepped out 
of the litter Popilius Laena, who a little before had 
joined his prayers with the party of Cassius, accosted 
Caesar and engaged him aside in earnest conversa- 
tio. The sight of this proceeding and especially 
the length of the conversation struck terror into the 
hearts of the conspirators, and they made signs to 
each other that they would kill themselves rather 
than be captured. As the conversation was pro- 
longed they saw that Laena did not seem to be 
revealing anything to Caesar, but rather to be urging 
sume petition. They recovered themselves and when 
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QAP. emt TP oye Kal domacdpevoy edov, avelappnaayv, 


&os 8 éati toils dpyovow és tv Boum éorodcwy 
oiwviterOas mpoctoda:. Kal maddy TeV iepdy 
qv 7 Kaicaps rd pev mp@rov dvev xapdias 4, 
ws Erepot Aéyovow,  Keparry Tols omAdyyvots 
éXetrre. Kal TOD puvTews eitrovros Gavdrtou 76 
onueloy élvat, yerdcas épn ToovToy atte Kal 
mept “LBnpiavy yevéoOa, morcpodvte TLoparnig. 
Grrokpwapevou b& Tod pdvrews, Ste Kal TéTe 
Kwoduvetoete Nautpas nal viv émiOavardrepov 
eln To anuciov, avOrs avrov 6 Kaicap éxédeve 
AvecOat. Kal ovdevds odS &s Kaddrrepovpévon, 
thy Bovryy Bpaddivovcay aidovpevos cal vd 
Tov eyOpoyv os dirwv émeryopevos éone TaD 
iepav Katapporjoas: xphv yap & éxphy Kaicaps 
yevér Bau. 

117. Of & ’Avra@viov perv mpd Oupdv drodia- 
tpiBew év optria TpeBavov é& éavtav trent- 
qovtTo, Katoapa & él rod Opdvov mpoxabicavra 
mepieatncay ola hiro avy rAEANOdce Expidtacs. 
kal avtdv Tidrgos perv KivBep, éevrvyav és 
mpoowTor, GdeAXP@ huydd. xddodov Fre dvare- 
Oepévov Se Kal avtidéyovTos BdAwsS TOD Kai- 
gapos, 6 pev KivBep avrod tis moppipas as 
ére Seopevos éddBeto wal rd ela meptomdcas 
énl tov tpdynrov eldne, Boav “ri Bpaddivere 
® dirot;” Kdoxas & épeotas trép xehadijs él 
Thy opayny To Eigos tpevoe MpaTOS, Tapodtc Ow 

evérewe TO oTI}005. Kalo Kaicap 70 Te ipariov 
amo tod KipBepos émiomdaas Kal Ths Yeupos ToD 
442 


THE CIVIL WARS, BOOK II 


they saw him return thanks to Caesar after the con- unap. 


versation they took new courage. It was the custom 
of the magistrates, when about to enter the Senate, 
to take the auspices at the entrance. Here again 
Caesar’s first victim was without a heart, or, as suine 
say, the upper part of the entrails was wanting. The 
soothsayer said that this was a sign of death. Caesar, 
laughing, said that the same thing had happened to 
him when he was beginning his campaign against 
Pompeius in Spain. The soothsayer replied that he 
had been in very great danger then and that now 
the omen was more deadly. So Caesar ordered 
him to sacrifice again. None of the victims were 
more propitious; but being ashamed to keep the 
Senate waiting, and being urged by his enemies 
in the guise of friends, he went on disregarding the 
omens. For it was fated that Caesar should meet 
his fate. 


“ 


Bad oluens 
at the 
entrance 


117. The conspirators had left Trebonius, one of Caosar 


their number, to engage Antony in conversation 
at the door. The others, with concealed daggers, 
stood around Caesar like friends as he sat in his 
chair. Then one of them, Tillius Cimber, came up 
in front of him and petitioned him for the recall of 
his brother, who had been banished. When Caesar 
answered that the inatter must be deferred, Cimber 
seized hold of his purple robe as though still urging 
his petition, and pulled it away so as to expose his 
neck, exclaiming, “Friends, what are you waiting 
for?’? Then first Casca, who was standing over 
Cnesar’s head, drove his dagger at his throat, but 
swerved and wounded him in the breast. Caesar 
snatched his toga from Cimber, scized Casea’s hand, 
sprang from his chair, tumed around, and hurled 
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Kadoxa AaBopevos Kal xaradpapey amo 70d 
* Opdvou Kat emeotpaels TOV Kdoxav elcuoe ou 
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paves Tapa avdpiavrt Tlopantov: of 8& Kat 
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Casex with great violence. While be was in this HAP. 
position another one stabbed him with a dagger in a 
the side, which was stretched tense by his strained 
position! Cassius wounded him in the face, Brutus 
smote him in the thigh, and Bucolianus in the back. 
With rage and outcries Caesar turned now upon one 

and now upon another like a wild animal, but, after 
receiving the wound from Brutus? he at last despaired 

and, veiling himself with his robe, composed himself 

for death and fell at the foot of Pompey’s statue. 
They continued their attack after he had fallen until 

he had received twenty-three wounds. Several of 
thern while thrusting with their swords wounded 
each other. 


XVII 


118. Wuen the murderers had perpetrated their cHapr. 
gloomy crime, in a sacred place, on one whose person bi if 
was sacred and inviolable, there was an immediate the city 
flight throughout the curia and throughout the whole 
city. Some senators were wounded in the tumult and 
others killed. Many other citizens and strangers were 
murdered also, not designedly, but as such things 
happen in public commotions, by the mistakes of 
those into whose hands they fell. Gladiators, who 
had been armed early in the morning for that day’s 
spectacles, ran out of the theatre to the sereens® of 


1 Literally, ‘by reason of twisting.” 
® There is a gap in the text, 
3 Some sort of barrier at the entrance (ertncell:). 
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1 pooraTny. 

119, Of 68 adaryels éBoddovTo pév ts etmety év 
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the senate-house. The theatre itself! was emptied in cuar. 
haste and panic terror, and the markets were plun- *¥4 
dered, All citizens closed their dvors and prepared for 
defence on their roofs, Antony fortified his house, 
apprehending that the conspiracy was against him 
as well as Caesar. Lepidus, the master of the horse, 
being in the foram at the time, learned what had 
been done and ran to the island in the river where 
he had a legion of soldiers, which he transferred to 
the Field of Mars in order to be in greater readiness 
tou execute Antony’s orders ; for he yielded to Antony 
as a closer friend of Caesar and also as consul. 
While pondering over the matter they were strongly 
moved to avenge the death of Cacsar, but they 
feared lest the Seriate should espouse the side of the 
murderers and so they concluded to await events. 
There had been no military guard around Caesar, 
for he did not like guards ; but the usual attendants 
of the magistracy, most of the officers, and a large 
crowd of citizens and strangers, of slaves and freed- 
men, had accompanied him from his house to the 
Senate. These had fled ex masse, all except three 
slaves, who placed the body in the litter and, 
unsteadily enough, as three bearers would, bore 
homeward him who, a little before, had been master 
of the earth and sea. 

119. The murderers wished to make a speech in 
the Senate, but as nobody remained there they 
wrapped their togas around their left arms to serve 
as shields, and, with swords still reeking with blood, 
rfn, crying out that they had slain a king and tyrant. 
One of them bore a cap! on the end of a spear as 


1 The cap (peleus) was given to enfranchised slaves and 
ransomed captives as a sign of liberty. 
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CAL. Tes Carl Sdparos éhepe, cuuBorov érevOepaocws: 
éni Te Thy mwdtpLov TodLTElay TapeKddouvy Kal 
Bpodrovu rod widva Kal TOY TéoTE chiow dpwpoc- 
pévey él toils médat Bactredow avepiyynoxor. 
auvébeov Sé adtots Teves ypnodpevor Echidia, 
ot Tov épyou wn peTarydvTes mpocerolobvTa Thy 
ddfav, Aévtdos te 6 Sawn nal Dawvws Kal 
"Akovives kat AoroRérras «ab Moidpxos kat 
Tlarioxos: of ris pev So€ns ob perécxov, tis 
5¢ Tiwwplas Tos dwaprodet cuvérvyov. Tod Sjpov 
5é avtals ob mpoaGéov tos yrdpour Kal éedulxecay, 
Th pev Bovrgy, kal ef autixca tm adyvoias Kat 
OopiBou Ssépuye, Oappobvres bpmes, cuyyevéct Te 
chav Kat dirows odor Bapvvopévors Te THY TUPaY- 
vida dpotws, tov bé SHuov bdhopdpevos cab rovs 
ear parevpevous Te Kaicape ToAnovs év TH monet 
TOTEe TapovTas, TODS uev apTe THs oTpaTeias ade- 
pévous Kal és KAnpovylas Siateraypévous, Tovs 
dé mpoar@xicpévous pév, & 5&8 mapatoprny tod 
Kaicapos é&:ovtos adiypévovs. Aésriddv re édebol- 
xeoay cad toy b7O TO AeTide otpatoy éy TH moder 
kal Avr@viov viratedvovta, fun) avTl Ths Bours TO 
Shum pov Ypa@pevos épydoarto re Sedov abrovs. 

120. Otro & eyovres 1d Katira@dov ody ois 
povopayots avéGopov. Kal adrols Bovdevopévoss 
esofev él ta TAHOn picOapata mrepiTréurre 
Arxmilov yap, apkaydvov twav eravely Td 
yeyeunpéva, kab rovs dAous cuveridirbrer Fat 
Aoyiou@ te THs ereudepias Kal ToOw Tis 
monitelas. éTt yap movto Tov Sfov elvas ‘Papatov 
axptBds, olov él rod mddar Bpovrov thy rare 
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a symbol of freedom, and exhorted the people to cHar. 
restore the government of their fathers and reeall the *¥!! 
memory of the elder Brutus and of those who took 
the oath together against the ancient kings. With 
them ran some with drawn swords who had not 
participated in the deed, but wanted to share the 
glory, among whom were Lentulus Spinther, 
Favonius, Aquinus, Dulabella, Murcus, and Patiscus. 
These did not share the glory, but they suffered 
punishment with the guilty. As the people did not 
flock to them they were discoucerted and alarmed. 
Although the Senate had at first fled through ignor- 
ance and alarm, they had confidence in it never- 
theless as consisting of their own relatives and 
friends, and oppressed equally with themselves by the 
tyranny; but they were suspicious of the plebeians 
and of Caesar’s soldiers, many of whom were then 
present in the city, some lately dismissed from the 
service, to whom lands had been allotted; others who 
had been already settled, but had come in to serve 
as an escort for Caesar on his departure from the 
city. The assassins had fears of Lepidus, too, and of 
the army under him in the city, and also of Antony 
in his character as consul, lest he should consult the 
people alone, instead of the Senate, and bring some 
fearful punishment upon them. 

120. In this frame of mind they hastened up to Tho 
the Capitol with their gladiators. ‘There they took Pwr" 
counsel and decided to bribe the populace, hoping Possossion 
that if some would begin to praise the deed others dapitut 
would join in from love of liberty and longing for the 
republic. They thought that the genuinely Roman 
people were still as they had learned that they were 
when the elder Brutus expelled the kings. They did 
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Bactreluy xadatpotytos emvuvOdvovto yevéobar 
Kab ov curiecay Svo Tdde GANHAOLS evartia 
mpoadoxavres, pirerevOépous 60d Kab picbwrods 
shicw éreobar ypnoluws Tovs wapdvtas. ov 
Odrepov evyepéatepov Hv, SuepOappévns éx ToANOD 
THs ToksTElas. Tappuyés Te yap éotww dn Td 
mdjOos ims Eevias, wal 6 é£edetMepos avrtois 
icoroAitns éatl Kal 6 SovrActwn rt TO oXHpa Tors 
Seorrdtuts Gpotos’ Ywpls yap rijs BoureuTints 4 
GAY orodn Tols Oepdrrovaiv éativ érixowos. 6 
Te ouTnpéo.ov Trois mévyot Yopnyovpevov év povn 
‘Pon Tov apyoy Kal mrwxedvovta Kal Taxvepyov 
Ths “Itadias Newy és thy “Popny éwrayetar. td 
Te TAROS TOY drrooTpaTevopevwr, ov Svaduvdpevov 
és ras matploas ére ws mada Kad &va advdpa déee 
Tov wn Sekalous roAéuous evious TeToAEuNKéevat, 
xownh 5é és KAnpovxias ddixous addoTpias TE yis 
Kal addoTplav oiKiay é&vov, A&Ppovv tore érrad- 
pevev ev Tois iepois Kal Teueveow bd? ev onpuelp 
Kar op évi apxovTt Ths amotxias, Ta pev dvra 
adiow ws émd éEodov dn Scamempaxores, edavor & 
és 6 tt uta Ooivro. 

121. "Odev od Sucyepads ex Toodvde Kab Tordvde 
avdpav rARO6s ti Tots dudl tov Kdoouoy és tHv 
aryopav ebOvs ayiyepto’ ob xatmrep bvres Eupta Bot 
Ta peyv yevopeva errawvely ov« éOdppovy, Sedv6Tes 
tHv Kaicapos Sdfav cal 1d mpds tdv érépwr 
éodpevov, ws & él cupépovts xowd Thy eiphvny 
érreBowv xa Papiva rors apyorras trép avris 
mapexdrour, teyvacpa TodTe és THY THY avepo- 
povav owrnpiay érwoobvres od yap erecOat 
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not perceive that they were counting on two incom- CHAL. 


patible things, namely, that people could be lovers of Rie aa 
. * * rry eT" 
liberty and bribe-takers at the same time: The of Honan 


latter class were much easier to find of the two, ciety 
because the government had been corrupt for a long 
time. For the plebeians are now much mixed with 
foreign blood, freedmen have equal rights of citizen- 
ship with them, and slaves are dressed in the same 
fashion as their masters. Except in the case of the 
senatorial rank the same costume is common to slaves 
and to free citizens. Moreover the distribution of 
corn to the poor, which takes place in Rome only, 
draws thither the lazy, the beggars, the vagrants of 
all Italy. The multitude, too, of discharged soldiers 
who were no longer dispersed one by one to their 
native places as formerly, through fear lest some of 
them might have engaged in unjustifiable wars, but 
were sent in groups to unjust allotments of lands and 
confiscated houses, was at this time encamped in 
temples and sacred enclosures under one standard, 
and one person appointed to lead them to their con- 
colony, and as they had already sold their own Siar. 
belongings preparatory to their departure they were bribes 
in readiness to be bought for any purpose. 

121. From so many men of this kind a consider- 
able crowd was drawn speedily and without difficulty 
to the party of Cassius in the forum. These, although 
bought, did not dare to praise the murder, because 
they feared Caesar’s reputation and doubted what 
course the rest of the people might take. So they 
shouted for peace as being for the public advantage, 
and with one accord recommended this policy to the 
magistrates, intending by this device to secure the 
safety of the murderers; for there could be no peace 
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JAP, THY ELDIVYY par) yevouerys avTOLs apuvnotias.  wde 

WIS adrols éyovos mpatos émupalverar Kivvas 
oTparnyos, oixelos dy && éruyauias TH Kaicapt, 
Kat Tapa Soéav éredOav és pécous THY Te éoOfra 
Ti oTpaTnyixiy awredicato, a: wapd Tupdvyau 
Sedouévns vrepopav, kat tov Kalcapa ripavvov 
exddet Kab TOUS aVEAOVTAS TUPAVVOKTOVOUS, Kal TO 
TET ParyLevov éogurvver @S opooraroy pandora 
TR Mpoyouung@ cat Tovs avdpas ws evepyéras Karelv 
éxédever x ToD Kamirwdiov Kal yepaipev. at 
Kivvas péev otras arcker, of 6&8 TO xabapov Tod 
mrnGous obx opavTes émipiyvipevov abrois oti 
éxddouy tous avopas ovdé Te wAgov 1) Tepl Tis 
etpijyns wovyns avdus Tapexcddour. 

122. "Emel 8& nal AoroBéddas, véos dvnp kat 
TEepwovupos, Virarevew br adtod Kaicapos és rd 
ériiourov tod érous ypnuévos, OTe 6 Kaicap 
éFopunoee THs TwoAEws, TY wey Uratov éoOFra 
Hupiécato Kal Ta onpela THs apXijs WeplecTHaato, 
Tov & tadrd ot rapacyovra Sevtepos bbe édo1dd- 
pe Kal cuveyvmxévas toils ém’ avt@ BeRovrev- 
pévors wrexplvero cal povns axwv Ths xeupds 
amorehOjvat (eiol 8 of cal réyovow adrov 
elonynoacbar tHy Huépav Oéc0ar TH Tore yevédd- 
Asov), TATE 5% Kal ot pepscOwpevor dveAdppovy ws 
kal otparnyod Kal vrarov odict ocuyyvepovor 
dvrwv Kab Tors apd) tov Kdoowy é« tod tepov 
katecdrouy. ot 5& dovto wév TG AordoBérdg Kal 
évoputov dvdpa véov Kat yvopiov xal draroy 
few és évavtiwow “Avtwviov, caryecav 88 abray 
povo, Kdoowds te xat Bpodros 6 Mapkos, nyay- 
pévos THY yelpa’ auyKarypeyxay yap By ras 
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without amnesty to them. While they were thus cHar. 
engaged the praetor Cinna, a relative of Caesar by x 
marriage, made his appearance, advanced unexpect- 
edly into the middle of the forum, laid aside his 
praetorian robe, as if disdaining the gift of a tyrant, 
and called Caesar a tyrant and his murderers tyranni- 
cides. He extolled their deed as exactly like that 
of their ancestors, and ordered that the men them- 
selves should be called from the Capitol as bene- 
Zactors and rewarded with public honours. So spake 
Cinna, but when the hirelings saw that the unbought 
portion of the crowd did not agree with them they 
did not call for the men in the Capitol, nor did they 
do anything else but continually demand peace. 

122. But after Dolabella, a young man of noble 
family who had been chosen by Caesar as consul for 
the remainder of his own year when he was about to 
leave the city, and who had put on the consular garb 
and taken the other insignia of the office, came for- 
ward next and railed against the man who had 
advanced him to this dignity and pretended that he 
was privy to the conspiracy against him, and that 
his hand alone was unwillingly absent—some say that 
he even proposed a decree that this day should be 
consecrated as the birthday of the republic—then in- 
deed the hirelings took new courage, seeing that they 
had both a praetor and a consul on their side, and 
demanded that Cassius and his friends be summoned 
from the Capitol. They were delighted with Dola- 
bella and thought that now they had a young 
optimate, who was also consul, to’ oppose against 
Antony. Only Cassius and Marcus Brutus came Brutus ani 


> = ° . 2 C 4 ‘ si 
down, the latter with his hand still bleeding froin vome down 


the wound he had received when he and Cassius Gunter” 
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Trynyas ert tov Kaloapa Kdaotds te at Boodros. 
evel 6€ maphrOov és TO pécov, obdey Tarreworv 
obdérepos ier, GAN’ ds ead Kadois dwodoyov- 
pevots GdijAous éerryvour Kal THY TOdLY énaKdpL- 
fov wal Aéxum pddtota éuaptipouv, ore Tods 
povopdyous adicw év xaiph Twapdoyo.. dv te 
djjpov eEwTpuvor Bota Tots mpoydvous épydoacbas 
Tois KabeXova1 Tors Bactréas, odx éx Bias dpyov- 
Tas daotep 6 Kaicap, GAN ypypévous bd vbpots 
XéEorov te Tloumiysov, tov Toumarniov Mayvou, 
tod Katoaps mepl tis Snuoxpatias rerodepnKe- 
ToS, Kade nktouv, Todenovpevov eto mpds TAaV 
Katcapos atpatnyav év I 8npia, cal tous Snpdp- 
yous Karonriov cal Mdpvrror, of thy dpynv tro 
To Katcapos adarpebévtes AOvTO. 

123. Tordde pév etzrov of rept rov Kdoowoy xal 
érravirOov adOis és tro Kamitodtov ob yap 
eOdppovy ww tols Tapodct. tev 8 oiKEelwv odior 
kal cuyyevav rote mparov és 7d (epdv édGetv mrpds 
avrovs Suvnbévtav npéOncav of mpeoBedcovtes 
imép adtav és Aémidev te kal Avrdmov opovoias 
mépt xa mpovolas ths édevOepias Kal petdods 
Tov écouévov TH TaTpide KaKdv, eb py oUp- 
dpovolev. Kat édéovro of meuhOévres, ove érrat- 
vouvres pev TO Tempaymévoy (od yap éOdppouw 
éy irots Kaleapos), yevopevov 8 éveyxeiv 
akvodvres édép tre tov Sedpaxdtwv ato ob 
Kath wioos, aX én’ edvoia tis warpisos Kal 
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were dealing blows at Caesar. When they reached cap. 
the forum neither of them said anything which *¥" 
betokened humility. On the contrary, they praised 

each other, as though the deed were something con- 
fessedly honourable, congratulated the city, and bore 
special testimony to the merits of Decimus Brutus 
because he had furnished them gladiators at a critical 
moment. They exhorted the people to be like their 
ancestors, who had expelled the kings, although the 
latter were exercising the government not by 
violence like Caesar, but had been chosen according 

to law. They advised the recall of Sextus Pompeius 

(the son of Pompey the Great, the defender of the 
republic against Caesar), who was still warring against 
Caesar’s lieutenants in Spain. They also recom- 
mended that the tribunes, Caesetius and Marullus, 

who had been deposed by Caesar, should be recalled 

from exile. 

123. After they had thus spoken Cassius and Proposals 
Brutus returned directly to the Capitol, because they for com. 
had not yet entire confidence in the present posture Promise 
of affairs. As their friends and relatives were then first 
enabled to come to them in the temple, they chose 
from among them messengers to treat on their behalf 
with Lepidus and Antony for conciliation and the 
preservation of liberty, and for warding off the evils 
that would befall the country if they should not 
come to an agreement. This the messengers be- 
sought, not, however, extolling the deed that had been 
done, for they did not dare to do this in the presence 
of Caesar's friends, but asking that it be tolerated 
now that it was done, out of pity for the perpetrators, 

(who had been actuated, not by hatred towards 
Caesar, but by love of country), and ont of compassion 
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CaP oleT THs médews KeKevinpeyys ordceow Hon 
ouvexéow, ei Kal rods droNoiTrous dyad ovs 
dvdpas %) péddovea atdots Sioréret. obde yap 
bctov, eb Tis adrots Eat eyOpa mpos évious, ev 
rots Snpoatots xivddvors é£epifev, ord dé waArov 
éy Tos Kotwois Kai Ta dia xaTtabécOar %, el tis 
) f y Soy 2 rn f 3 f 
dunértus éyet, Ta ldia ev TO TapovTs dvabécOae. 

124, "Avrevios 58 kal ANémidos éBotdovro pev 
3 f K - La - y lf 
ayuivev Kaicaps, ds poe mpoelpynras, elre pidias 
even eire Tov Cua poapevioy, eire Kab apyis 
Operyoperon Kal vowilovtes evuapéorepa odiow 
dravra goecbar tormvde kai tooavde avdpav 
? / ? ‘ / \ \ f \ 
awBpows éxrrodmv yevopéerov- Ttods b& dirovs kal 
cuyyevels avtayv edeboixecavy Kab thy addy 
Bovrnv emippérrovcay és éxelvous, Aéxpov te 
partora, THs opbpov Rearisis npn uevov bar 
Kaicapos a apy, orparoy mrohwy éyovons. éddxes 
57 Kapadonely ers Ta vero opeva cab Texpatew 
et SivatyTo Tepiom@dcas pds EavTOdS THY TTpA- 

‘ 4 av >} ca] > ; 
Tuy thay Aéxpou, AOupov Hbn Tols atpvrois 
movows yeyernuévnv. otra Se Sdfav avdrois o 
; 

"Apyravios Tovs eitmovTas mpeinpator Kata pep 
exOpav iStavy ovdev épryacbpeba: B&vexa b& rod 
picouvs kab ov Katoapt mavres apocaper, 
hiraxes adT@ Tod cdparos t Tipmpol wabdvre tH 
éceaOan, evopKov Rv TO dyos éehatvew Kab wer 
dduyorépav xabapav Brody padrov i mdytas 
> 5g nn 3 5 > a 5 a a) i et 
evaxyous dvtas tals dpats. aGAAd Oe duds ols obra 

ral a ; 
Soxei, oxeopueda pc? tywav év TG Bovdeutypip 
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for the city exhausted by long-continued civil strife, 
and which a new sedition might deprive of the good 
men still remaining. “If enmity is entertained 
against certain persons,” they said, “it will be an 
act of impiety to gratify it in a time of public danger. 
It is far preferable to merge private animosity 
in the public welfare, or, if anybody were irrecon- 
cilable, at least to postpone his private grievances for 
the present.” 

124. Antony and Lepidus wished to avenge 
Caesar, as I have already said, either on the score 
of friendship, or of the oaths they had sworn, or 
because they were aiming at the supreme power 
themselves and thought that their course would be 
easier if so many men of such rank were put out of 
the way at once. But they feared the friends and 
relatives of these men and the leaning of the rest of 
the Senate toward them, and especially they feared 
Decimus Brutus, who had been chosen by Caesar 
governor of Cisalpine Gaul, which had a large army. 
So they decided to watch a future opportunity and 
to try if possible to draw over to themselves the army 
of Decimus, which was already disheartened by its 
protracted labours. Having come to this decision, 
Antony replied to the messengers, “ We shall do 
nothing from private enmity, yet in consequence of 
the crime and of the oaths we have all sworn to Caesar, 
that we would either protect his person or avenge 
his death, a solemn regard for our oath requires us 
to drive out the guilty and to live with a smaller 
number of innocent men rather than that all should 
be liable to the divine curse. Yet for our own part, 
although this seems to us the proper course, we will 
consider the matter with you in the Senate and we 
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San Kad VOpLod LEV evaryes éoeoOan TH model, 6 Te dv 
Kowy Soxyudonre.” 

125. ‘O pév dapanss obras dmexpivaro. at 6é 
xdpuy Te nocoay Kal dmexepouy év érmlds BeBaiw 
Ta mavra. Bépevou THY yap Bovdayp odhior Up 
mpdfew és Tava, éreroifecay. o &é "AvTerios 
Tas joey dpyas exéheuce vuKtodudaKely THY TOMY, 
ek Siar riparos ev peop Tpoxadnpuevas @ women év 
THEpG Kal ho av mupab mavraxod KATO TO doru 
kat 80 avrev eeov ava. Ta vUKTA TAC AY és Tas 
Tay BovrevTov oixias of Tey dvdpopovev oixeior, 
mapaxahodvres vmrép avTay ath brép THS TaTpiov 
Tonurelas® dytimapébeoy dé aut of THY KAN poUyeD 
mryepoves drrethodvres, el pr) Ts avTois purdges 
Tas KAnpovyias tas Te 77 Sedopevas, Kab Tas 
emnyyedpevas. Hdn be wal TOV GOTOY O Kxabape- 
TATOS ews dveOdppet, Thy OduysTNTA TaV Sedpa- 
KOTOV Tudo pevor Kal és pununy Too Kadoapos 
Drrepepovro Kat Tais yrapars Stypobyto. THS oy 
auris vuKTos Kab Ta Xpibare ob Kaicapos xal 
Ta t Dropynpara THs apxiis és vop "Avroéviov pere- 
Koutvero, etre THs yuvarKos auTa Ths Kaicapos ef 
ériaivdtvou tore oixtas és dwSuvorépay THY 
"Avrwviov peradhepovons, elre tod “Avtwviov xe- 
AevorarrTos. 


XVIII 


te 126. | Duyvopévav dé TOUTED Sudypa.ppa vUKTOS 
dpeyivacnero “Avraviov Thy Bovhay ouyKadoiv- 
Tos étt mpd Hpépas és ta THs Tis tepov, aryxoraTe 
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will consider as propitious for the city whatever you CHAP. 
may approve in common.”’ 
125. Thus did Antony make a safe answer. The 
messengers returned their thanks and went away 
full of hope, for they had entire confidence that the 
Senate would co-operate with them, Antony ordered 
the magistrates to have the city watched by night, 
stationing guards at intervals as in the daytime, 
and there were fires throughout the city. By their 
aid the friends of the murderers were enabled to 
traverse the city the whole night, going to the 
houses of the senators and beseeching them in behalf 
of these men and: of the republic. On the other 
hand, the leaders of the colonised soldiers ran about 
uttering threats in case they should fail to hold the 
lands set apart, either already assigned or promised 
tothem. And now the more honest citizens began 
to recover courage when they learned how small 
was the number of the conspirators, and when they 
remembered Caesar’s merits they became much 
divided in opinion. That same night Caesar’s money 
and his official papers were transferred to Antony's 
house, either because Calpurnia thought that they 
would be safer there or because Antony ordered it. 


XVITI 


136. Wuive these things were taking place Antony, Sa 
by means of a notice sent round by night, called © 


the Senate to meet before daybreak at the temple 
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, ware dv THs oixias “Avtwviov: odte "yap és 
7) Bovdeuti} prov eOdppec karenfeiv, bmronel wevov 
7@ Kamitorio, Trav povoudyov dvrov éxelvors 
ouvepyay, ovTe oTpaTiay éoayayau és Thy TOAD 
Siatapieae: Aédmidos 58 Sums eloryaye. wAn- 
atatovans bé Ths huépas of re dAXoL Bovrcvtat 
ovvéfeov és 1d THs Ths lepov wat Kivvas 6 
otpatyyas, avdus emixeipevos THY aTpATHYLEND 
éaOnra, iv éyOes ws Tupdvvov Sévros éFeppider. 
Ocacdpevo. 8 avrov tives THY adexdoToV Kal 
TaV éoTpatevpévav TH Kaicapr, 80 dpyis éxovres 
Ste mpa@tos él) tH Kaicapt, xatrep olkeios dv 
avrov, Brachijuws eSnunyopyce, NOows EBaddov 
Kal édiwxov: Kal és oixiay Twa cupduydvTa, EAA 
cupépovres, éumpnoey euedrov, eb ph Aémidos 
peTa oTparias éredOov éxddruce. 

Totro peév 61 mparrov epyov mappnatas hpfev 
érl TO Kaicapt, cal avro Karédercav of Te 
jucbaro! Kat ot shayeis adrot 127. év &¢ ro 
Boudeurnpiy Bpaxd pev yp TO «a Bapebov orrovdiis 
Bratov kal ayavaxroby, oi be mréoves ovr Tapa- 
oKeuy mouKiny Tals av8popovors oUvi}pyour. Kah 
mpara pev avrovs a&ioTtiotws AEtovy Kal mapeivar 
adios Kar cuvedpevew, && vmevOivery és KpiTas 
petapépovres. kal o ’Avreévios ovt ex@hvev, 
ed@s ovK eheua opevous ob be mprOov. eita én) 
Siarreipg THS Bovrjs ot pev avrov para Opactas 
TO mem paryLevov emrqvouv dvrixpus Kal Tovs dv. 
Spas éndouy TUpavvoKTovoUS Kar iyspaipeny exé- 
Nevov, ot Se Ta pev yépa Tepinpouv, ws ovde 
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of ‘Tellus, which was very near his own house, because OH.AP. 
he did not dare to go to the senate-house situated *V"! 
just below the Capitol, where the gladiators were Au@Y. , 
aiding the conspirators, nor did he wish to disturb the Senate 
the city by bringing inthe army. Lepidus, however, 

did that. As daylight was approaching the senators 
assembled at the temple of Tellus, including the 
praetor Cinna, clothed again in the robe of office 

which he had cast off the previous day as the gift of 
atyrant. Some of the unbribed people and some of 
Caesar’s veterans, when they saw him were indignant 

that he, although a relative of Caesar, should have 

been the first to slander him in a public speech, 

threw stones at him, pursued him, and when he had 

taken refuge in a house brought fagots and were 

about to set it on fire when Lepidus came up with 

hig soldiers and stopped them. 

This was the first decided expression of opinion in Debate on 
favour of Caesar. The hirelings, and the murderers *ejnurder 
themselves, were alarmed by it. 127. In the Senate, 
however, only a small number were free from 
sympathy with the act of violence and indignant at 
the murder, while most of them sought to aid the 
murderers in various ways. They proposed first to 
invite them to be present under a pledge of safety 
and sit in council with them, thus changing them 
from criminals to judges. Antony did not oppose 
this because he knew they would not come; and 
they did not come. Then, in order to test the 
feeling of the Senate, some senators extolled the deed 
opcnly and without disguise, called the men tyranni- 
cides, and proposed that they should be rewarded. 

Others were opposed to giving rewards, saying that 
the men did not want them and had not done the 
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deed for the sake of reward, but claiming that they cHae 
should merely be thanked as public benefactors. *¥"! 
Still others secretly tried to get rid of the vote of 
thanks and thought that it would be suflicient to 
grant them impunity. 

Such were the devices to which they resorted, 
trying to discover which of these courses the Senate 
would be inclined to accept first, hoping that after a 
little that body would be more easily Jed on by them 
to the other measures. The honester portion 
revolted at the murder as impious, but out of respect 
for the distinguished families of the murderers would 
not oppose the granting of impunity, yet they were 
indignant at the proposal to honour them as public 
benefactors. Others argued that if impunity were 
granted it would not be fitting to refuse the most 
ample means of safety. When one speaker said 
that honouring them would be dishonouring Caesar, 
it was answered that it was not permissible to prefer 
the interests of the dead to those of the living. 
Another vigorously put it in the form of a dilemma: 
they must either decree Caesar a tyrant or protect 
the murderers as an act of clemency. Caesar’s 
enemies seized upon this last proposition only, and 
asked that an opportunity be given them of express- 
ing themselves by vote concerning the character of 
Caesar, under oath, stipulating that, if they volun- 
tarily should give their unbiassed judgment, no one 
should invoke the gods against them for having 
previously voted Caesar’s decrees under compulsion — 
never willingly, and never until they were in fear for 
their own lives, after the death of Pompey and of 
numberless others besides Pompey. 

128. When Antony, who had been looking on 
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and waiting his turn, saw that a large volume of in- crap. 
contestable argument was being brought forward, <4 
he resolved to make chaos of their logic by exciting 
personal fear and anxiety for themselves. Knowing 
that a great number of these very senators had 
been designated by Caesar for city magistracies, 
priestly offices, and the command of provinces and 
armies (for, as he was going on a long expedition, 
he had appointed them for five yeurs), Antony Antony's 
proclaimed silence as consul and said: “Those who croton dt 
are asking for a vote on the character of Caesar 
must first know that if he was a magistrate and if 
he was an elected ruler of the State all his acts and 
decrees will remain in full force; but if it is decided 
that he usurped the government by violence, his 
body should be cast out unburied and all his acts 
annulled. These acts, to speak briefly, embrace 
_ the whole earth and sea, and most of them will stand 
whether we like them or not, as I shall presently 
show. Those things which alone belong to us to 
consider, because they concern us alone, I willsuggest 
to you first,so that you may gain a conception of the 
more difficult questions from a consideration of the 
easier ones. Almost all of us have held office under 
Caesar; or do so still, having been chosen thereto 
by him ; or will do so soon, having been designated 
in advance by him; for, as you know, he had dis- 
posed of the city offices, the yearly magistracies, and 
the command of provinces and armies for five years. 
If you are willing to resign these offices (for this is 
entirely in your power), I will put that question to 
you first and then I will take up the remaining 
ones.” 

129, Having lighted this kind of a firebrand 
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among them, not in reference to Caesar, but to them- vHar. 
selves, Antony relapsed into silence. ‘They ruse *"!! 
immediately en masse, and with loud clamour pro- peste 
tested against new elections or submitting their 
claims to the people. They preferred to keep a firm 
hold on what they possessed. Some were opposed 
to new elections because they were not of lawful 
age, or from some other unayowed reason, and among 
these was the consul Dolabella himself, who could 
not legally stand for an election to that office as he 
was only twenty-five years old. Although he had 
pretended yesterday that he had a share in the con- 
spiracy, a sudden change came over him, and now 
he reviled the majority 1 for seeking to confer honour 
on, murderers and dishonouring their own magis- 
trates under the pretext of securing the safety of 
the former. Some encouraged Dolabella himself 
and the other magistrates to believe that they would 
obtain for them the same positions from the people’s 
gratitude without any change of officers, but simply 
by the more legal method of election in place of 
monarchical appointment, and that it would be an 
additional honour to them to hold the same places 
under the monarchy and the republic. While these 
speakers were still talking some of the praetors, in 
order to ensnare the opposing faction, laid aside 
their robes of office as if they were about to exchange 
them for a more legal title to their places, in common 
with the others; but the others did not fall into the 
trap. They knew that these men could not control - 
the future election. 

130. While affairs were proceeding thus, Antony 
and Lepidus went out of the Senate, having been 
called for by a crowd that had been assembling for 
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some time. When they were perceived in an cHap. 
elevated place, and the shouters had been with difi- *Y"! 
culty silenced, one of the mob, either of his own 
volition or because he was prompted, called out, 
“ Have a care lest you suffer a like fate.’ Antony 
loosened his tunic and showed him a coat-ot-mail 
inside, thus exciting the beholders, as though it were 
impossible even for consuls to be safe without arms. 
Some cried out that the deed must be avenged, but 
a greater number demanded peace. To those who 
called for peace Antony said, “That is what we are 
striving for, that it may come and be permanent, but 
it is hard to get security for it when so many oaths 
and solemnities were of no avail in the case of 
Caesar.” Then, turning to those who demanded 
vengeance, he praised them as more observant of the 
obligations of oaths and religion, and added, “I 
myself would join you and would be the first to call 
for vengeance if I were not the consul, who must 
care for what is said to be for the common good rather 
than for what is just. So these people who are inside 
tell us. So Caesar himself perhaps thought when, 
for the good of the country, he spared those citizens 
whom he captured in war, and was slain by them.” 
131. When Antony had in this way worked upon 
both parties by turns, those who wanted to have 
vengeance on the murderers asked Lepidus to exe- 
cute it. As Lepidus was about to speak those who 
were standing at a distance asked him to come down 
to the forum where all could hear him equally well. 
So he went directly there, thinking that the crowd 
was now changing its mind, and when he had taken 
his place on the rostra he groaned and wept in plain 
sight for some time. Then recovering himself, he 
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said, “Yesterday I stood with Caesar here, where onap. 
now I am compelled to ask what you wish me to do *¥™ 
A speoch 

about Caesar’s murder.”’ Many cried out, “ Avenge Lepidus 
Caesar.” The hirelings shouted on the other side, 
* Peace for the republic.” To the latter he replied, 
“ Agreed, but what kind of a peace do you mean? 
By what sort of oaths shall it be confirmed? We all 
swore the national oaths to Caesar and we have 
trampled on them—we who are considered the most 
distinguished of the oath-takers.”” Then, turning to 
those who called for vengeance, he said, “ Caesar, 
that truly sacred and revered man, has gone from us, 
but we hesitate to deprive the republic of those who 
still remain. Our senators,’ he added, “are con- 
sidering these matters, and this is the opinion of the 
majority.” They shouted again, ‘* Avenge him your- 
self.” “I would like to,” he replied, “ and my oath 
permits me to do it even alone, but it is not fitting 
that you and I alone should wish it, or alone refuse 
it.” 

132. While Lepidus was employing such devices 
the hirelings, who knew that he was ambitious, 
praised him and offered him Caesar's place as 
pontifex maximus. He was delighted. “ Mention 
this to me later,” he said, “if you consider me 
worthy of it,” whereupon the hirelings, encouraged 
by their offer of the priesthood, insisted still more 
strongly on peace. “ Although it is contrary to 
veligion and law,’ he said, “I will do what you 
wish.” So saying he returned to the Senate, where 
Dolabella had consumed all the intervening tine in 
unseeinly talk about his own office. Antony, who 
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was waiting to see what the people would do, looked cuar. 
at Dolabella with derision, for the two were at NSE 
variance with each other. After enjoying the 
spectacle sufficiently and perceiving that the people 

had not done anything rashly, he decided, under 
compulsion, to extend protection to the murderers 
(concealing the necessity, however, and pretending 

to act in this way as a matter of the greatest favour), 

and at the same time to have Caesar’s acts ratified and 

his plans carried into effect by common agreement. 

133. Accordingly he commanded silence again and antony 
spoke as follows: “‘ While you, my compeers, have been Mldtesses 
considering the case of the offending citizens, I have 
not joined in the debate. When you called for a vote 
on Caesar instead of on them, I had brought forward, 
until this moment, only one of Caesar's acts, This 
one threw you into these many present controversies, 
and not without reason, for if we resign our offices 
we shall confess that we (so inany and of such high 
rank as we are) came by them undeservedly. Con- 
sider the matters that cannot be easily controlled by 
us. Reckon them up by cities and provinces, by 
kings and princes. Almost all of these, from the 
rising to the setting sun, Caesar either subdued for 
us by force and arms, or organised by his laws, or 
confirmed in their allegiance by his favours and 
kindness. Which of these powers do you think will 
consent to be deprived of what they have received, 
unless you mean to fill the world with new wars— 
you who propose to spare these wretches for the sake 
of your exhausted country ? 

But, omitting the more distant dangers and appre- 
hensions, we have others not only near at hand, but 
even of our own houschold throughout [taly itsel{— 
men who, after receiving the rewards of victory, are 
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roanvee 7 Hpav ava Wadia, el TOUS pay dnratov év 
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here in great numbers with arms in their hands just cuap. 


us when on service, men assigned to colonies in 
their old organisation by Caesar (many thousands of 
whom are still in the city), and what think you they 
will do if they are deprived of what they have 
received, or expect to receive, in town and country? 
The past night showed you a sample. 

134. “They were coursing the streets with threats 
against you who were supplicating in behalf of the 
murderers ; and do you think that Caesar’s fellow- 
soldiers will overlook his body being dragged through 
the streets, dishonoured, and cast out unburied? For 
our laws prescribe such treatment for tyrants. Will 
they consider the rewards they have received for 
their victories in Gaul and Britain secure, when he 
who gave them is treated with contumely? What 
will the Roman people themselves do? What the 
Italians? What ill-will of gods and men will attend 
you if you put ignominy upon one who advanced your 
dominion to shores of the ocean hitherto unknown? 
Will not such inconsistency on our part be rather 
held in reprobation and condemnation if we vote 
to confer honour on those who have slain a consul in 
the senate-house, an inviolable man in an inviolable 
place, in full senate, under the eyes of the gods, and 
if we dishonour one whom even our enemies honour 
for his bravery? I warn you to abstain from these 
proceedings as sacrilegious and beyond our power. I 
move that all the acts and intentions of Caesar be 
ratified and that the authors of the crime be by no 
means applauded (for that would be neither pious, 
nor just, nor consistent with the ratification of 
Cacsar’s acts), but be spared, if you please, as an act 
of clemency only, for the sake of their families and 
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Gar. Kal pidous, eb 51) wal Tobe avTd olde AapBdvew 
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mept ohav er) Te xoww@ Soya Erepov yevécOau, 
BeBatody avtdv tas KAnpovylas. Kal odlx 
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GoBov. yiyveras pév 87 Kal rodTo Kal &repoy 
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fricnds, if the latter will accept it in this sense in 
behalf of the murderers and acknowledge it in the 
light of a favour.” 

-135. When Antony had said these things with 
intense feeling and impetuosity, all the others re- 
maining silent and agreeing, a decree was passed : 
that there should be no prosecution for the murder 
of Caesar, but all his acts and decrees should be 
confirmed, “because this policy is advantageous to 
the commonwealth.” The friends of the murderers 
insisted that those last words should be added for 
their security, implying that Caesar's acts were con- 
firmed as a measure of utility and not of justice; and 
in this matter Antony yielded to them. When this 
decree had been voted the leaders of the colonists 
who were present asked fur another act special to 
themselves, in addition to the general one, in order 
to secure them in possession of their colonies. Antony 
did not oppose this, but rather intimidated the 
Senate into passing it. So this was adopted, and 
another like it concerning the colonists who had 
been already sent out. The Senate was thereupon 
dismissed, and a number of senators collected around 
Lucius Piso, whom Caesar had made the custodian of 
his will, and urged him not to make the will public, 
and not to give the body a public funeral, lest some 
new disturbance should arise therefrom. As he 
would not yield they threatened him with a public 
prosecution for defrauding the people of such an 
amount of wealth which ought to go into the public 
treasury; thus giving new signs that they were 
suspicious of a tyranny. 
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136. "ExBorjoas ody 6 Tletoov bts péeyicroy kal 
tovs birdtous ere Tapodady of THY Boudwy dfiacas 
cuvayayelv, ebmevy “ot tipavvov AéyovTes eva 
aynpnkévat tocoise tuov avO évds dn Tupav- 
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Tas Siabyxas aredodor mpodépovTe Kal thy 
ovciay Snuevovow adOis as Tupdvvov. Kat Te 
pep ert rovtos ait® wempaypéva xexbportas 
& 88 df’ dautd Karédurev, dxupodaw, ob Bpodros 
ére ovde Kadoouos, GAN of Kdxelvous és tovde tov 
drCO pov expiticavres. THS psy ov Tadhs tpeis 
dare Kiptot, TAY 88 StabynKdv éya: Kai odmoTe & 
émiatevOny mpodoow, mply Kawée Tis émavérn.” 
OoptBov &é Kat dyavaxtyoews yevopevns mapé. 
mdvrov, Kal pddeota Tay te Kal édmelovrov éc 
trav Siabyxdv avtois éceaOau, Tus te Ssabijnas és 
To péoov eb0ke mpopépew Kal Odrrew tov dvdpa 
Snpocta. «al ért roicde 4 Bound) StedvOn. 

137. Bpodros 8¢ cal Kdootos aicOopevas trav 
yeyovotoy és TO wAHOos meptémepmov Kab Tape- 
Kddouv mpdos abrous dvedOety és tO Kamira@duov. 
ovvipapovrav 88 d&éews tory o Bpodros éderyer 
© dyradda tyuiv évruyxdvowev, @ TodtTat, ot Odes 
Kat dyopay évtuyovres, oUTE ws és Lepdy KaTadvu- 
yovres (ob yap hudproper) ote bs él Kpnuvdr, 
of +a Kal éavtods émitpéropev bpiv. adda 76 
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XIX 


136. Tuen Piso called out with a loud voice and cHar. 


demanded that the consuls should reconvene the 
senators, who were still present, which was done, and 
then he said : “ These men who talk of having killed 
a tyrant are already so many tyrants over us in place 
of one. They forbid me to bury the Pontifex 
Maximus and they threaten me when I produce his 
will. Moreover, they intend to confiscate his pro- 
perty as that ofa tyrant. They have ratitied Caesar’s 
acts as regards themselves, but they annul those 
which relate to himself. It is no longer Brutus or 
Cassius who do this, but those who instigated them 
to the murder. Of his burial you are the masters. 
Of his will I am, and never will I betray what has 
been entrusted to me unless somebody kills me also.” 
This speech excited clamour and indignation on all 
sides, and especially among those who hoped that 
they should obtain something from the will. It was 
finally decreed that the will should be read in public 
and that Caesar should have a public funeral. There- 
upon the Senate adjourned. 

137. When Brutus and Cassius learned what had 
been done they sent messengers to the plebeians, 
whom they invited to come up to them’ at the 
Capitol. Presently a large number came together 
and Brutus addressed them as follows: “ Here, 
citizens, we meet you, we who yesterday met to- 
gether with you in the forum. We have come 
hither, not as taking refuge in a sanctuary (for we 
have done nothing wrong), nor in a citadel (for 
as regards our own affairs we entrust ourselves to 
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SiworwrgEoar, ekKoTWS avT@ SedidTse Kat BéBatov 
éxovrs. tiv Tupavvida aurmmortiav aitoivrs éopev 
Kab @pdcapevy virép atrhs. eb O€ tyuty duvdvar 
mpooérarrey ov Ta TapeddvTa povoy olceww 
eyxpatas, ddra Sovredoresy és Td pérrXov Exovras, 
tL dv émpatay ot vow émiBouredovTes Hyutv; eyo 
peey yap dvras ye “Pwpatovs oluat oddAdus 
amoOavely av éhécGat parrov 7) Sovrcvewv éxdvtas 
dart Spx. 

138, * Bé pdv 87 ander ere eis Sovrciay cipydtero 
6 Kaicap, érimpxncapev ef 8é obte Tas dpyds 
ras év doves otTe Tas Tav COvav Hryepovias obre 
atpatelas  lepwotvus 7) KANpovytas i) Temas 
ddras buiv drédmxev ovdé mposBotdevev 4 Boum 
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you), bul the sudden and unexpected attack made CUAP. 
upon Cinna compelled us to do sé. I know that our 
enemies accuse us of perjury and say that we render 
a lasting peace difficult. What we have to reply to 
these accusations we will say in your presence, 
citizens, with whom in this as in all other respects 
enjoying democratic government, we shall act. 
After Gaius Caesar advanced from Gaul with hostile 
arms against his country, and Pompey, the strongest 
supporters of democracy among you, suffered as 
he did, and after him a great number of other 
good citizens, who had been driven into Africa and 
Spain, had perished, Caesar was naturally apprehen- 
sive, although his power was firmly entrenched, and 
we granted him amnesty at his request and confirmed 
it by oath. If he had required us to swear not only 
to condone the past, but to be willing slaves for the 
future, what would our present enemies have done? 
For my part I think that, being Romans, they would 
have chosen to die many times rather than take an 
oath of voluntary servitude. 

138, “If Caesar was doing no more against your 
liberty then are we perjured. But if he restored to 
you neither the magistracies of the city nor those of 
the provinces, neither the command of armies, the 
priestly offices, the leadership of colonies, nor any 
other posts of honour; if he neither consulted the 
Senate about anything nor asked the authority of the 
people, but if Caesar’s command was all in all; if he 
was not even ever satiated with our misfortunes as 
Sulla was (for Sulla, when he had destroyed his 
enemies, restored to you the government of the 
commonwealth, but Caesar, as he was going away for 
another long military expedition, anticipated by his 
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erayayav. 

“Tldrepos ody és rovs adovrous nudpravov; 4 
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grecbat; mod S& of ddpor ths Hyepovias kat 
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Tov éxives yonudtov cal érépm Snudpy@ kodvovts 
Odvarov Hretheu; 

“139, “AXAQ ths, actv, ers SpKos és dodddevav 
eipnyns av yévorto; ei pev ov TUparvicet TLS, OE 
Spxwv Sel ovde yap roils mratpacw judy edénoe 
ovdérrore’ ef 8 émiOupyoes tis GAXOS Tupavvidos, 
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appointinents your clections for five years), what cHap, 
surt of freedom was this in which not a ray of hope 
could be any longer discerned? What shall 1 say 

of the defenders of the people, Caesetius and 
Marullus? Were not the holders of a sacred and 
inviolable office ignominiously banished? Although 

the law and the oath prescribed by our ancestors 
forbid calling the tribunes to account during their 

term of office, Cacsar banished thein even without 

a. trial. 

“Have we then, or has he, done violence to 
inviolable persons? Or shall Caesar indeed be sacred 
and inviolable, upon whom we conferred that dis- 
tinction not of our own free will, but by compulsion, 
and not until he had invaded his country with arms 
and killed a great number of our noblest and best 
citizens, whereas our fathers in a democracy and 
without compulsion took an oath that the office of 
tribune should be sacred and inviolable, and declare 
with maledictions that it should remain so for ever? 
What has become of the public tribute during his 
supremacy ? What of the accounts? Who opened the 
public treasury without our consent? Who laid hands 
upon part of the consecrated money? Who threatened 
with death another tribune who opposed him? 

139. “* But what kind of oath after this will be 
a guarantee of peace?’ they ask. If there is no 
tyrant there will be no need of oaths. Our fathers 
never needed any. If anybody else seeks to establish 
tyranny, no faith, no oath, will ever bind Romans to 
the tyrant. This we say, while still in danger; this 
we will continue to say for ever for our country’s 
sake. We, who held places of honour securely in 
the suite of Caesar, had a higher regard for our 
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épeOifovres tuas. eb 8 Ties TOY @xLopevwnv 4 
oixtcOnocopévav mapecre, Yapicacbé por kal 
érionpvacde éavtous.” 
140. *Emvonpnvaudvov oé morAd\Ov “ed ye, 
4 o> ¥ a. 3 , 
etTrev, ““@ avopes, TOLS ANXOLS ETrOLNTATE cUVER- 
Odvres. xpn O€ vyas, Ta eixdTAa TLyL@pévous TE 
Kat mepurotoupévous ée THs marpioos, Ta toa 
Thy éxTéwrovoay avtuyepatpev. dpas b& 6 
SH a ray 2 } K Xx \ \ B Se a 
Hoos ed@xev él Kerdrovs cat Bperravods TO 
Kaicapt, «ab dpiotevovras ede. tipav Kat 
dpiorelwy Tuxelv. 6 88 byds Tois SpKows mpo- 
AuBev eripyaye pev ert tv wok par dBov- 
AodvTas, emyyaye Se Tos apiarols TOY TON- 
le) ] 4 ? n t ¢ > A \ / 
Trav és AtBiny dxvodvtas opoiws. et pny 86 pova 
Travra tiv émémpaxto, yoeicGe dv tcws ert rocov- 
3 a > “ 3 \ \ 15 \ ‘4 x 
ros airely dptoreia’ érrel O& ovdels hOdvos 7 
la x > 0 4 sO) \ 2. K a 
ypovos 4) avlpwrivy ANnUy Ta emt Kerrois xa 
Bperravois upav épya oRéoe, vrép Tovtav byly 
éott Ta dpioteia’ & wal Tots mdédas oTparevope- 
vous 6 Siuos éd/8ou, oixetwov pev avdpdv 7 dvapap- 
THTOVY Ov Tote yy adatpovpevos ovd Eérépots 
ériwwéw“ov Ta GrrAOTpLA OVS Hryovpevos Seiv dyuel- 
Becbat b0 ddsxnpadrov. 
Fa) lA 
“Tay 6 trodeuiov Ste Kparioasev, ovdé TOVTOV 
aracav thy yhv adypodyro, dAdd eueplfovto ral 
s 
és rd pépos Bailov Tors éorpareupévous, pUNaKaS 
elvas TOY TerodeunkoTar Kal ovK apKoteans 
éviore THs Sopixryirou ys nab thy Syuoctay 


484 


5 


THE CIVIL WARS, BOOK II 


country than for our offices. They slander us about oar. 
the colonies and so excite yuu against us, If there *™ 
are any present who have been settled in colonies, or 

are about to be settled, you will gratify me by making 
yourselves known.” 

140. A large number did so, whereupon Brutus 
continued, “It is a good thing, my men, that you 
have done to come here with the others. You ought, 
since you receive due honours and bounties from your 
country, to give equal honour in return to her who 
sends you forth. The Roman peuple gave you to 
Caesar to fight against the Gauls and Britons, and 
your valiant deeds call for recognition and recompense. 
But Caesar, taking advantage of your military oath, 
led you against your country much against your desire. 
He led you against our best citizens in Africa, in 
like manner against your will. If this were all that 
you had done you would perhaps be ashamed to ask 
reward for such exploits, but since neither envy, nor 
time, nor the forgetfulness of men can extinguish 
the glory of your deeds in Gaul and Britain, you 
have the rewards due to them, such as the people 
gave to those who served in the army of old, yet 
not by taking land from unoffending fellow-citizens, 
nor by dividing other people’s property with new- 
comers, nor by considering it proper to requite 
services by means of acts of injustice. 

“When our ancestors overcame their cnemies they 
did not take from them all their land. They shared 
it with them and colonized a portion of it with 
Roman soldiers, who were to serve as guards over 
the vanquished. If the conquered territory was not 
sufficient for the colonies, they added somc of the 
public domain or bought other land with the public 
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money. In this way the people established you in crar. 
colonies without harm to anybody. But Sulla and *'* 
Caesar, who invaded their country like a foreign 
land, and needed guards and garrisons against their 
own country, did not dismiss you to your homes, nor 

buy land for you, nor divide among you the property 

of citizens which they confiscated, nor did they 
make compensation for the relief of those who were 
despoiled, although those who despoiled them had 
plenty of money from the treasury and plenty from 
confiscated estates. By the law of war,—nay, by the 
practice of robbery,—they took from Italians who 

had committed no offence, who had done no wrong, 
their land and houses, tombs and temples, which 

we were not accustomed to take away even from 
foreign enemies, but merely to impose on them a 
tenth of their produce by way of tax. 

141. “They divided among you the property of 
your own people, the very men who sent you with 
Caesar to the Gallic war, and who offered up their 
prayers at your festival of victory. They colonized 
you in that way collectively, under your standards 
and in your military organization, so that you could 
neither enjoy peace nor be free from fear of those 
whom you displaced. The man who was driven out 
and deprived of his goods was sure to be watching his 
opportunity to step into your shoes. This was the 
very thing that the tyrants sought to accomplish,— 
not to provide you with land, which they could have 
obtained for you elsewhere; but that you, because 
always beset by lurking enemies, might be the firm 
bulwark of a government that was committing 
wrongs in common with you. A common interest 
between tyrants and their satellites grows out of 
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common crimes and common fears. And this, ye omar. 
gods, they called colonization, which was crowned by *!* 
the lamentations of a kindred people and the expul- 

sion of innocent men from their homes. 

“They purposely made you enemies to your country- 
men for their own advantage. We, the defenders 
of the republic, to whom our opponents say they 
grant safety out of pity, confirm this very same land 
to you and will confirm it for ever; and to this 
promise we call to witness the god of this temple. 
You have and shall keep what you have received. 
No man assuredly shall take it trom you, neither 
Brutus, nor Cassius, nor any of us who have incurred 
danger for your freedom. The one thing which is 
faulty in this business we will remedy, and that 
remedy will at once reconcile you with your fellow- 
countrymen and prove most agreeable to them as 
soon as they hear of it. We shall at once pay 
them out of the public money the price of this land 
of which they have been deprived; so that not 
only shall your colony be secure, but it shall not 
even be exposed to hatred.” 

142. While Brutus was still speaking in this sort, His specch 
and as the assembly dissolved, his discourse was *Prlauded 
approved by all as being entirely just. He and his 
associates were admired as men of intrepidity, and 
as peculiarly the friends of the people. The latter 
were once more favourably inclined toward them, and 
promised to co-operate with them on the following 
day. At daybreak the consuls called the people to an 
-assembly and communicated to them the decisions of 
the Senate, and Cicero pronounced a long encomium 
on the decree of amnesty. The people were de- 
lighted with it and invited Cassius and his friends to 


489 


CAP. 
XIX 


CAP, 
xXx 


APPIAN’S ROMAN HISTORY 


iepod Tovs appt tov Kdoowov. at olde dvarép- 
mew avrois év Too@de Sunpa éxércvovy, Kal dve- 
qéumrovto of aides "Avtwviou tre nab Aeridou, 
apbévtwy dé Tay audi tov Bpotrov xpotos Fv Kat 
Bon, xal rdv brdroy eireiv ti Bovdopévwv otk 
dvacyopuevor SeEtacacbar abtrovs Kal cuvadr- 
hayhvar mpotepov éxédevov. Kab yiyverat pev 
otrw, nal Sseceiero pddiota ois brdrows % 
yvapn bird Séovs i) POdvov, as Tév avdpav Kal ra 
adr abrods brepoicdvrmy év TH wondtTElg. 


XX 


143. Arafat 58 tod Kaicapos whOnoap 
hepopevat, Kab evOds adtas Td WAHOos éxédevov 
dvaywooKen. Oerds pev 8) re Kaicaps rats 
éyiyvero év avtais 6 THs aderdhs Ouyarpidoids 
"Oxrdovios, TH Shum 8& Foav evdsairnua ot 
Khrot SeSouévor nal car dvdpa “Pwpalov roy 
dvreav érn év dore. wéevte nal éBSounxovtra 
"Arrixal Spayyai. «al imecaredero adOis és 
apyny 6 Sijuos, Tupdvyvov pév Karnyopias mpore- 
mucpévot, Siabjxas Se prromorsbos avdpos opav- 
res. olxtiotov 5& éghayvn pddtora avrtois, sre 
Tay avdpopovev Aékpos 06 Bpodros év trois Sevré- 
pois KAnpovduos eyéypamro mais: Bos ydp te 
“‘Pwpatots mapaypddey trois KAnpovopots érépoue, 
el pt KANpovomotey of mpotepor. ed @ Sh Kat 
paiddov ouverapa.ocovTo kal Sewov nat adéusoror 
HyotvTo Kal Aéxpov émiBovrcdoat Kaicap:, raisa 


490 


THE CIVIL WARS, BOOK II 


come down from the Capitol. The latter asked that cuar. 
hostages be sent to them in the meantime, and, *1™* 
accordingly, the sons of Antony and Lepidus were 
sent. When Brutus and his associates made their 
appearance “they were received with shouts and 
applause, and when the consuls desired to say some- 
thing the people would not allow them to do so, but 
demanded that they should first shake hands with 
these men and make peace with them, and this 

was done. The minds of the consuls were much 
disturbed by fear or envy, for they thought that the 
conspirators might get the apper hand of them in 
other political matters. 


XX 


143. Cansar’s will was now produced and the people cap. 
ordered that it be read at once. In it Octavian, the ** 
grandson of his sister, was adopted by Caesar. His Resting... 
gardens were given to the people as a place of recre- will 
ation, and to every Roman still living in the city he 
gave seventy-five Attic drachmas. The people were 
again somewhat stirred to anger when they saw the 
will of this lover of his country, whom they had 
before heard accused of tyranny. Most of all did it 
seem pitiful to them that Decimus Brutus, one of the 
murderers, should have been named by hin for 
adoption in the second degree; for it was customary 
for the Romans to name alternate heirs in case of the 
- failure of the first. Whereupon there was still 
greater disturbance among the people, who con- 
sidered it shocking and sacrilegious that Decimus 
should have conspired against Caesar when he had 


491 


APPIAN’S ROMAN HISTORY 


CAR. aT ryeypappevor eivat. érret d¢ xa Tletowvos 76 

ie ada pépovros és THY ayopay wAHOds te dmerpov 
és ppoupay cuvédpapov obv drdors, Kat peta Bots 
Kat mopmhs Sapirods él ta éuBora mpovréby, 
oipeyn tre Kal Ophvos Hu addes ert rrelotov, ral 
Ta Orda émardyour of w@mcpévo. Kal Kata 
puxpov ev petavoig Tis duvnortias éylyvovro. rat 
6 ’Avravios @be éxovras idov ob peOfuev, ar 
apyuevos elirety tov emeradioy ola bararos Urdrov 
cal piros hidov nal auyyerns curyyevors (Av yap 
5) Kaicaps xara pntépa auyyevys) éréyvatev 
avOus cal dreyev ode. 

144. *Ovdn d&ov, & ronditat, rocodde dvdpods 
erritddiov éraivov Trap 400 wanddov, évds dvTos, 7} 
mapa THs watpidos drAns adTd yevécOa. boa 
bn Ths dperis atrov dels ayduevos mavres 
OMaras, 7 Te Boud) kal peta avris 6 Siuos, ert 
aeprovTe eyngpicacbe, duerépay nal od« “Avtaviov 
téde haviay elvar TIPépevos avayvacopat.” Kar 
dpeyluwoxe TO pev mpocaT@ coBap@ Kal oxu- 
Opard, TH dory 8 evonuawopevos Exacta Kat 
ébatdépevos, ols padiora avroy év TO Wndicpare 

éEeOelatov, iepdv nal davrov i} matépa tarpidos 
H evepyérny i mpoararny oloy ovr, &repav ovopd- 
Lovres. ef éxdotm Sé rovTarv o “Avtavios Thy 
driv Kal tiv yeipa és To cdpa tod Katcapos 
ériotpépav év mapaBor}} Tod dAdyou TO épyov 
émedeievu. érrepOéyyero 8€ mov te Kal Bpayt 
Exdor@, MeutywEevoy olxT@ Kal ayavakrice., ela. 
pev To Whdiopa elroe ‘watépa, watpioos,’ ért- 
Aéyou: “TodTo éwierneias éorTl paptupia,’ wba 


492 


THE CIVIL WARS, BOOK [1 


been adopted as his son. When Piso brought Caesar's citar. 
body into the forum a countless multitude ran 4* 
together with arms to guard it, and with acclamations 

and magnificent pageantry placed it on the rostra. 
Wailing and lamentation were renewed for a long 
time, the armed men clashed their shields, and 
gradually they began to repent themselves of the 
amnesty. Antony, seeing how things were going, 

did not abandon his purpose, but, having been 
chosen to deliver the funeral oration, as a consu} for 

a consul, a friend for a friend, a relative for a relative 

{for he was related to Caesar on his mother’s side), 
resumed his artiul design, and spoke as follows :— 

144. “It is not fitting, citizens, that the funeral antony's 
oration of so great a man should be pronounced by funeral 
me alone, but rather by his whole country. The 
decrees which all of us, in equal admiration of his 
merit, voted to him while he was alive—the Senate 
and the people acting together—I will read, so that 
I may voice your sentiments vather than my own.’ 

Then he began to read with a severe and gloomy 
countenance, pronouncing each sentence distinctly 
and dwelling especially on those decrees which 
declared Caesar to be superhuman, sacred, and, 

inviolable, and which named him the father, or the 
benefactor, or the peerless protector of his country. 
With each decree Antony turned his face and his- 
hand toward Caesar’s corpse, illustrating his discourse 
by his action, and at each appellation he added 
some brief remark full of grief and indignation ; as, 
ror example, where the decree spoke of Caesar as ‘ the 
father of his country’ he added “this was a 
testimonial of his clemency”; and again, where he 
was made ‘sacred and inviolable’ and ‘ everybody else 
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was to be held unharmed who should find refage gi ap. 
with him’—*“ Nobody,” said Antony, “who found ** 
refuge with him was harmed, but he, whom you 
declared sacred and inviolable, was killed, although 

he did not extort these honours from you as a tyrant, 

and did not even ask for them. Most lacking the 
spirit of free men are we if we give such honours to 

the unworthy who do not ask for them. But you, 
faithful citizens, vindicate us from this charge of 
lacking the spirit of free men by paying such honours 

as you now pay to the dead.” 

145. Antony resumed his reading and recited the 
oaths by which all were pledged to guard Caesar and 
Cuesar’s body with all their strength, and all were de- 
voted to perdition who should not avenge him against 
any conspiracy. Here, lifting up his voice and extend- 
ing his hand toward the Capitol, he exclaimed, 
“ Jupiter, guardian of this city, and ye other gods, 
I stand ready to avenge him as I have sworn and 
vowed, but since those who are of equal rank with 
me have considered the decree of amnesty beneficial, 
I pray that it may prove so.’ A commotion arose 
among the senators in consequence of this exclama- 
tion, which seemed to have special reference to 
them. So Antony soothed them again and recanted, 
saying, “It seems to me, fellow-citizens, that this 
deed is not the work of human beings, but of some 
evil spirit. It becomes us to consider the present rather 
than the past, since the greatest danger approaches, 
if it is not already here, lest we be drawn into our 
former civil commotions and lose whatever remains 
of noble birth in the city. Let us then conduct this 
sacred one to the abode of the blest, chanting over 
him our accustomed hymn and lamentation.” 
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146. Having spoken thus, he gathered up his cuap. 
garments like one inspired, girded himself so that he ** 

might have the free use of his hands, took his posi- 
tion in front of the bier as ina play, bending down to 
it and rising again, and first hymned him as a celestial 
deity, raising his hands to heaven in order to testify 
to Caesar’s divine birth. At the same time with rapid 
speech he recited his wars, his battles, his victories, 
the nations he had brought under his country’s sway, 
and the spoils he had sent home, extolling each exploit 
as uviraculous, and all the time exclaiming, «Thou 
alone hast come forth unvanquished from all the 
battles thou hast fought. Thou alone hast avenged 
thy country of the outrage put upon it 300 years ago, 
bringing to their knees those savage tribes, the only 
ones that ever broke into and burned the city of 
Rome.” Many other things Antony said in a kind 
of divine frenzy, and then lowered his voice from its 
high pitch to a sorrowful tone, and mourned and 
wept as for a friend who had suffered unjustly, and 
solemnly vowed that he was willing to give his own 
life in exchange for Caesar’s. 

Carried away by an easy transition to extreme 
passion he uncovered the body of Caesar, lifted his 
robe on the point of a spear and shook it aloft, 
pierced with dagger-thrusts and red with the dicta- 
tor’s blood. Whereupon the people, like a chorus in 
a play, mourned with him in the most sorrowful 
manner, and from sorrow became filled again with 
anger. After the discourse other lamentations were 
chanted with funeral music according to the national . 
custom, by the people in chorus, to the dead; and 
his deeds and his sad fate were again recited. Some- 
where from the midst of these lamentations Caesar 
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himself was supposed to speak, recounting by name Clap 
his enemies on whom he had conferred benefits, and ° 
of the murderers themselves exclaiming, as it 
were in amazement, “ Oh that I should have spared 
these men to slay me!” } The people could endure the 
it no longer. It seemed to them monstrous that all perulae 
the murderers who, with the single exception of twy 
Decimus Brutus, had been made prisoners while 
belonging to the faction of Pompey, and who, instead 
of being punished, had been advanced by Caesar to 
the magistracies of Rome and to the command of 
provinees and armies, should have conspired against 
him; and that Decimus should have been deemed 
by him worthy of adoption as his son. 

117. While they were in this temper and were 
already near to violence, somebody raised above the 
bier an image of Caesar himself made of wax. The 
body itself, as it lay on its back on the couch, could 
not be seen. The image was turned round and 
round by a mechanical device, showing the twenty- 
three wounds in all parts of the body and on the 
face, that had been dealt to him so brutally. The 
people could no longer bear the pitiful sight pre- 
sented to them. They groaned, and, girding up their the 
loins, they burned the senate-chamber where Caesar purderors 
was slain, and ran hither and thither searching for the city 
the murderers, who had fled some time previously. 
They were so mad with rage and grief that meeting 
the tribune Cinna, on account of his similarity of 
name to the praetor Cinna who had made a speech 
against Caesar, not waiting to hear any explanation 
about the similarity of name, they tore him in pieces 

1 A quotation from the Latin poet Pacuvius. Suetonius 
gives the original ; 

‘* Men’ servasse, ut essent qui me perderent.” 
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like wild beasts so that no part of him was ever found o#4P. 
for burial. They carried fire to the houses of the ** 
other murderers, but the domestics valiantly fought 
them off and the neighbours besought them to desist, 

So the people abstained from the use of fire, but they 
threatened to come back with arms on the following 

day. 

Tas, The murderers fled from the city secretly. 
The people returned to Caesar's bier and bore it as a 
consecrated thing to the Capitol in order to bury it 
in the temple and place it among the gods. Being 
prevented from doing so by the priests, they placed 
it again in the forum where stands the ancient 
palace of the kings of Rome. There they collected 
together pieces of wood and benches, of which there 
were many in the forum, and anything else they 
could find of that sort, for a funeral pile, throwing 
on it the adornments of the procession, some of 
which were very costly. Some of them cast their 
own crowns upon it and many military gifts, Then 
they set fire to it, and the entire people remained by 
the funeral pile throughout the night. There an 
altar was first erected, but now there stands the 
temple of Caesar himself, as he was deemed worthy 
of divine honours; for Octavian, his son by adoption, 
who took the name of Caesar, and, following 
in his footsteps in political matters, greatly 
strengthened the government which was founded by 
Caesar, and remains to this day, decreed divine 
honours to his father. From this example the 
Romans now pay like honours to each emperor at his 
death if he has not reigned in a tyrannical, manner 
or made himself odious, although at first they could 
not bear to call them kings even while alive. 
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XXI 


149. So died Gaius Caesar on the Ides of March, 
which correspond nearly with the middle of the 
Greek month Anthesterion, which day the soothsayer 
predicted that he should not survive. Caesar joking] 
said to him early in the morning, “Well, the Ides 
have come,” and the latter, nothing daunted, 
answered, “But not gone.” Despising such prophecies, 
uttered with so much confidence by the soothsayer, 
and other prodigies that I have previously mentioned, 
Caesar went on his way and met his death, being 
fifty-six years of age,! a man most fortunate in 
all things, superhuman, of grand designs, and fit to 
be compared with Alexander. Both were men of 
the greatest ambition, both were most skilled in the 
art of war, most rapid in executing their decisions, 
most reckless of danger, least sparing of themselves, 
and relying as much on audacity and luck as on 
military skill. Alexander made a long journey 
through the desert in the hot season to visit the 
oracle of Ammon and crossed the Gulf of Pamphylia 
beating back a head sea most fortunately, for his good 
fortune restrained the waves for him until he had 
passed over, and sent him rain on his journey by land. 
On his way to India he ventured upon an unknown sea. 
Once he was the first to ascend the scaling ladders 
and leaped over the wall among his enemies alone, 
and in this condition received thirteen wounds. 
Vet he was never defeated, and he finished almost 
every war in one or two battles. He conquered 

1 Mommsen maintains, contrary to the testimony of Sue- 


tonius, Plutarch, and Appian, that Caesar was fifty-eight 
instead of fifty-six years old at the time of his death. 
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many foreign nations in Kurope and made himself cHar. 
master of Greece, a people hard to control, fond of 
freedom, who boasted that they had never obeyed any- 
body before him, except Philip for a little while under 
the guise of his leadership in war; and he also over- 
yan almost the whole of Asia. Tosum up Alexander's 
fortune and power in a word, he acquired as much of 
the earth as he had seen, and died while he was 
considering and devising means to capture the rest, 
150. So tov the Adriatic Sea yielded to Caesar, 
becoming navigable and quiet in mid-winter. He 
also crossed the western ocean to Britain, which had 
never been attempted before, and he ordered his 
pilots to break their ships in pieces by running them 
on the rocks of the British coast. He was exposed 
to the violence of another tempest when alone in a 
small boat by night, and he ordered the pilot to 
spread his sails and to keep in mind Caesar’s fortune 
rather than the waves of the sea. He often dashed 
against the enemy single-handed when all others 
were afraid. He fought thirty pitched battles in 
Gaul alone, where he conquered forty nations so 
formidable to the Romans previously that in the law 
which exempted priests and old men from military 
enrolment a formal exception was made ‘in case of a 
Gallic inroad’; for then both priests and old men 
were required to serve. Once in the course of the 
Alexandrian war, when he was left alone on a bridge 
in extreme peril, he threw off his purple garment, 
leaped into the sea, and, being sought by the enemy, 
swain under water a long distance, coming to the 
surface only at intervals to take breath, until he 
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came near a friendly ship, when he stretched out CHAP. 
his hands and made himself known, and was saved. t 

In these civil wars,in which he engaged either 
through apprehension, as he says, or ambition, he 
was brought in conflict with the first generals of the 
age and with many large armies, not now of barbar- 
ians, but of Romans in the highest state of efficiency 
and good fortune, and, like Alexander, he overcame 
them all by one or two engagements with each. 
His forces, however, were not, like Alexander’s, 
always victorious, for they were defeated by the Gauls 
most disastrously under the command of his lieu- 
tenants, Cotta and Titurius; and in Spain Petreius 
and Afranius shut them up like an army besieged. 
At Dyrvachium and in Africa they were put to 
flight, and in Spain they were terrified by the 
younger Pompeius. But Caesar himself was always 
undaunted and was victorious at the end of every 
war. He grasped, partly by force, partly by good- 
will, the Roman power which ruled the earth and 
sea from the setting sun to the river Euphrates, and 
held it much more firmly and strongly than Sulla 
had done, and he showed himself to bea king in 
spite of opposition, even though he did not accept 
the title. And, like Alexander, he expired while 
planning new wars. 

151. Their armies were equally zealous and 
devoted to both, and in battles they fought with the 
greatest ferocity, but were often disobedient and 
mutinous on account of the severity of their tasks, 
Yet they equally mourned and longed for their com- 
manders when they were dead, and paid them divine 
honours. Both were well-formed and handsome in 
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person, and beth were descended from Jupiter, Alex- cue. 
ander through Aeacus and Hercules, Caesar through * 
Anchises and Venus. Both were as prompt to fight 

their adversaries as they were ready to make peace 

and grant pardon to the vanquished, and after 
pardon to confer benefits; for they desired only to 
conquer. ; 

Thus far let the parallel hold good, although they 
did not both start toward empire from the same 
footing; Alexander from the monarchy founded 
by Philip, Caesar from a private station, being 
indeed well born and illustrious but wholly without 
wealth. 

152. Both of them despised the prodigies relating 
to themselves, but they did not deal harshly with 
the soothsayers who predicted their death; for 
more than once the very same prodigies confronted 
both, pointing to the same end. Twice in the case 
of each the victims were without a lobe to the liver, 
and the first time it indicated a dangerous risk. It 
happened to Alexander when he was among the 
Oxydracae and while he was leading his Macedonians 
in sealing the enemy’s wall. The ladder broke, 
leaving him alone on the top. Taking counsel of 
his courage, he leaped inside the town against his 
enemies, and was struck severely in the breast and 
on the neck by a very heavy club, so that he fell 
down, and was rescued with difficulty by the 
Macedonians, who broke down the gates in their 
alarm for him. It happened to Caesar in Spain 
awhile his army was in great fear of the younger 
Pompeius, and hesitated to join battle. Caesar 
dashed in advance of all into the space between the 
armies, and received 200 darts on his shield until 
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his army, moved by shame and fear for his safety, cuar. 
rushed forward and rescued him. ‘Thus in the case 
of each the first inauspicious victims presaged dangcr 
of death; the second presaged death itself. As 
Peithagoras, the soothsayer, was inspecting the 
entrails, he told Apollodorus, who was in fear of 
Alexander and Hephestion, not to be afraid of them, 
because they would both be out of the way very 
svon. Hephestion died immediately, and Apollo- 
dorus, being apprehensive lest some conspiracy 
night exist against Alexander, communicated the 
prophecy to him. Alexander smiled, and asked 
Peithagoras himself what the prodigy meant. When 
the latter replied that it meant fatality, he smiled 
again. Nevertheless, he commended Apollodorus 
for his good-will and the soothsayer for his freedom 
of speech. 

153. As Caesar was entering the Senate for the 
last time, as I have shortly before related, the same 
omens were observed, but he said, jestingly, that 
the same thing had happened to him in Spain. 
When the soothsayer replied that he was in danger 
then too, and that the omen was now more deadly, 
he yielded somewhat to the warning and sacrificed 
again, and continued to do so until he became vexed 
with the priests for delaying him, and went in and 
was murdered, The same kind of thing happened 
to Alexander. As he was returning from India to 
Babylon with his army, and was nearing the latter 
place, the Chaldeans urged him to postpone his 
entrance for the present. He replied with the 
iambic verse, “ He is the best prophet who can guess 
right.”! Again, the Chaldeans urged him not to 


1 A fragment of Euripides. 
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march his army into the city while looking toward cHap. 
the setting sun, but to go around and enter facing 
the east. It is said that he yielded to this suggestion 
and started to go around, but being impeded by a 
lake and marshy ground, he disregarded this second 
prophecy also, and entered the city looking toward 
the west. Not long after entering he went down 
the Euphrates in a boat to the river Pallacotta, which 
takes its water from the Euphrates and carries it 
away in marshes and ponds and thus hinders the 
irrigation of the Assyriau country. While he was 
considering how he should dain this stream, and 
while he was sailing out to it for this purpose, it is 
said that he jeered at the Chaldeans because he had 
gone into Babylon and sailed out of it safely. But 
yet the moment he returned back to it he was to die. 
Caesar jeered at the prophecies in like manner, for 
the soothsayer predicted the day of his death, saying 
that he should not survive the Ides of March, and 
when the day came Caesar mocked him, saying, “The 
Ides have come”; and yet the same day he died. 
Thus both alike made light of the prophecies 
concerning themselves, and were not angry at the 
soothsayers who uttered them, and yet they became 
the victims of the prophecies.! 

154. Both were students of the science and arts? 
of their own country, of Greece, and of foreign 
nations. As to those of India, Alexander interrogated 
the Brahmins who seem to be the astronomers and 
learned men of that country, like the Magi among the 

* Apparently a metaphor from the law-courts; ‘the 
sentence of the prophecies was duly carried out.” 

2 emiorhunv tis dperjs: literally, ‘‘the science of excel- 


lence,” which is by no means clear. [Should we not read 
aorpixjs astronomy ” 7] 
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Persians. Caesar likewise interrogated the Egyptians Ofar. 
while he was there restoring Cleopatra to the throne, **! 
by which means he made many improvements among 
the peaceful arts for the Romans. He changed the 
calendar, which was still in disorder by reason of the 
intercalary months till then in use, for the Romans 
reckoned the year by the moon. Caesar changed it 
to the sun’s course, as the Egyptians reckoned it.} 
It happened in his case that not one of the conspira- 
tors against him escaped, bat all were brought to 
condign punishment by his adopted son, just as the 
murderers of Philip were by Alexander. How they 
were punished the succeeding books will show. 

1 Caesar also, at this time, changed the beginning of the 


year from the first of March to the first of January, because 
the latter was the date for changing the supreme magistrates. 


515 
Lu 2 


BOOK III 


CAP. 
I 


TY’ 
I 


1, Odtm pev 8% Tasos Kaioap mreiorov 
“‘Pwpators d&&tos €s Thy Hyenoviay yevopevos tbrd 
TOV éxOpav avypnro Kal vo Tov SHuouv TéOaTrro: 
ardvrav 6 avTod tov opayéwy bixny SovTar, 
d7ws of Tepipavéctato, pdartota Ebocay, Hde 7 
Bifros Kat 4 pera tHvde wi Se erbNap- 
Bdvovoat nal boa ddrAra ‘Popatos dugirAia és 
GAAHAOUS eyiryvEeTO Opod. 

2. ’"Avra@viov pev 4 Bovry Se airias elyev emt 
ros émitadiots Tod Kaicapos, bd” av 84 pddtora 
6 Shuos épebiabels irepetde ris dpre émeyendic- 
pévns auvnotias Kad él ras oixlas Tov ohayéov 
aby mupl épapyov: 6 8é adryy YaXeratvoucay éh 
TOLBOE TrodeTEvpaATL és edvoLaV éauTOD peTéBarev. 
*"Apdrtos fv o Vevdopdpios: Mapilov yap brrexpl- 
vero vimves elvat Kal 54a Mdptov tmepnpecne TO 
Siu. yeyvopevos ody Kata THVOE THY UTdKpLolw 
cuyyerns TO Kaioaps, trepyrye padsota avrod 
reOveatos kat Bawov éermKodoper tH upd Kal 
xsipa Opacutépwr avdpdv elye xal poBepos hv 
ded roils ohayeiow: mv of pev aradrot Scerreded- 
yecav é« Ths wéodeas Kal oor map avroi 
518 


BOOK Ill 


I 


1. Taus was Gaius Caesar, who had been foremost CHAP. 
in extending the Roman sway, slain by his enemies 
and buried by the people. All of his murderers *~ ss 
were brought to punishment. How the most dis- 
tinguished of them were punished this book and 
the next one will show, and the other civil] wars 
waged by the Romans will likewise be included in 
them. 

2. The Senate blamed Antony for his funeral The city 
oration over Caesar, by which, chiefly, the people (ieny. 
were incited to disregard the decree of amnesty funeral 
lately passed, and to scour the city in order to fire 
the houses of the murderers. But he changed it from 
bad to good feeling toward himself by one capital 
stroke of policy. There was a certain pseudo-Marius 
in Rome named Amatius. He pretended to bea grand- 
son of Marius, and for this reason was very popular 
with the masses. Being, according to this pretence, 

a relative of Caesar, he was pained beyond measure 
by the latter’s death, and erected an altar on the 
site of his funeral pyre. He collected a band of 
reckless men and make himself a perpetual terror to 
the murderers. Some of these had fled from the 
city, and those who had accepted the command of 
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provinces from Caesar himself had gone away to take cnar. 
charge of the same, Decimus Brutus to Cisalpine 
Gaul, Trebonius to Western Asia Minor, and Tillius 
Cimber to Bithynia, Cassius and Marcus Brutus, who 
were the special favourites of the Senate, had also 
been chosen by Caesar as governors for the following 
year, the former of Syria, and the latter of Macedonia. 
But being still city praetors, they [remained at Rome]} 
necessarily, and in their official capacity they con- 
ciliated the colonists by various decrees, and among 
others by one enabling them to sell their allotments, 

the law hitherto forbidding the alienation of the land 

till the end of twenty years. 

3. It was said that Amatius was only waiting an Antony 
opportunity to entrap Brutus and Cassius. On this potue 
rumour, Antony, making capital out of the plot, and t? 
using his consular authority, arrested Amatius and 
boldly put him to death without a trial. The senators 
were astonished at this deed as an act of violence 
and contrary to law, but they readily condoned its 
expediency, because they thought that the situation 
of Brutus and Cassius would never be safe without 
such boldness. The followers of Amatius, and the 
plebeians generally, missing Amatius and feeling 
indignation at the deed, and especially because it had 
been done by Antony, whom the people had honoured, 
determined that they would not be scorned in that 
way. With shouts they took possession of the forum, 
exclaiming violently against Antony, and called on the 
magistrates to dedicate the altar in place of Amatius, 
and to offer the first sacrifices on it to Caesar. Having 

1 The verb is inissing. 
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been driven out of the forum by soldiers sent by OHAP. 
Antony, they became still more indignant, and 
vociferated more loudly, and some of them showed 
places where Caesar's statues had been torn from 
their pedestals. One man told them that he could 
show the shop where the statues were being broken up. 
The others followed, and having witnessed the fact, 
they set fire to the place. Finally, Antony sent 
more soldiers and some of those who resisted were 
killed, others were captured, and of these the slaves 
were crucified and the freemen thrown over the 
Tarpeian rock. 

4. So this tumult was quieted; but the extreme Antuny 
fondness of the plebeians for Antony was turned into thesec‘ty 
extreme hatred. The Senate was delighted, because 
it believed that it could not rest secure otherwise 
about Brutus and his associates. Antony also moved. 

that Sextus Pompeius (the son of Pompey the Great, 
who was still much beloved by all) should be recalled 
from Spain, where he was still attacked by Caesar's 
lieutenants, and that he should be paid 50 millions 
of Attic drachmas out of the public treasury for his 
father’s confiscated property and be appointed com- 
mander of the sea, as his father had been, with 
charge of all the Roman ships, wherever situated, 
which were needed for immediate service. The 
astonished Senate accepted each of these decrees 
with alacrity and applauded Antony the whole day ; 
for nobody, in their estimation, was more devoted 
to the republic than the elder Pompey, and 
hence nobody was more regretted. Cassius and 
Brutus, who were of Pompey’s faction, and most 
honoured by all at that time, thought that they 
would be entirely safe. They thought that what 
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they had done would be confirmed, and the republic citar. 
be at last restored, and their party successful. 
Wheretore Cicero praised Antony continually, and 

the Senate, perceiving that the plebeians were making 

plots against him on its account, allowed him a 
guard for his personal safety, chosen by himself from 

the vetcrans who were sojourning in the city. 

5. Antony, either because he had done everything 
for this very purpose, or seizing the happy chance as 
very useful to him, enlisted his guard and kept 
adding: to it till it amounted to 6000 men. They were 
not common soldiers. He thought that he should 
easily get the latter when he needed them otherwise. 
These were composed wholly of centurions, as being 
fit fur command, and of long experience in war, 
and. his own acquaintances through his service under 
Caesar. He appointed tribunes over them, chosen 
from their own number and adorned with military 
decoration, and these he held in honour and made 
sharers of such of his plans as he made known. The 
Senate began to be suspicious of the number of his 
guards, and of his care in choosing them, and advised. 
him to reduce them to a moderate number so as to 
avoid invidious remarks. He promised to do so as 
soon as the disorder among the plebeians should be 
quieted. It had been decreed that all the things 
done by Caesar, and all that he intended to do, 
should be ratified. The memoranda of Caesar's 
intentions were in Antony’s possession, and Caesar’s 
secretary, Vaberius, was obedient to him in every 
way since Caesar himself, on the poiut of his 
departure, had placed all petitions of this kind in 
Antony's diseretion. Antony made many additions in 
order to secure the favour of many persons. He 
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made gifts to cities, to princes, and to his own cap. 
guards, and although all were advised that these 
: 5 ss Lo falstfies 

were Caesar's memoranda, yet the recipients knew Gnosur's 
that the favour was due to Antony. In the same decrees 
way he enrolled many new names in the list of 
senators and did many other things to please the 

Senate, in order that it might not bear him ill-will 

in reference to his guards. 

6. While Antony was busy with these matters, Brutus and 
Bratus and Cassius, seeing nobody among either the (ins 
plebeians or the veterans inclined to be at peace with 
them, and considering that any other person might 
lay plots against them like that of Amatius, became 
distrustful of the fickleness of Antony, who now had 
an army under his command, and seeing that the re- 
public, too, was not confirmed by deeds, they suspected 
Antony for that reason also ; and so they reposed most 
confidence in Decimus Brutus, who had three legions 
near by, and also sent secretly to Trebonius in Asia 
and to Tillius in Bithynia, asking them to collect 
money quietly and to prepare an army. They were 
anxious, too, themselves to enter upon the government 
of the provinces assigned to them by Caesar, but as the 
tine for doing so had not yet come, they thought 
that it would be indecorous for them to leave their 
service as city praetors unfinished, and that they 
would incur the suspicions of an undue longing for 
power over the provinces. They preferred, neverthe- 
less, to spend the remainder of their year as private 
citizens somewhere, as a matter of necessity, rather 
than serve as praetors in the city where they were 
not safe, and were not held in honour corresponding to 
the benefits they had conferred upon their country. 
While they were in this state of mind, the Senate, 
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holding the same opinion as themselves, gave them cHap. 
charge of the supply of corn for the city from all ! 
parts of the world, until the time should arrive for 
them to take command of their provinces. 

This was done in order that Brutus and Cassius 
might not at any time seem to have run away. So 
great was the anxiety and regard for them that the 
Senate cared for the other murderers chiefly on their They 
account. 7, After Bratus and Cassius had left the (vet 
city, Antony, being in possession of something like 
monarchical power, cast about for the government of 
a province and an army for himself. He desired 
that of Syria most of all, but he was not ignorant of 
the fact that he was under suspicion and that he 
would be more so if he should ask for it; for the 
Senate had secretly encouraged Dolabella, the other 
consul, to oppose Antony, as he had always been at 
variance with him. Antony, knowing that this young Antony 
Dolabella was himself ambitious, persuaded him to govits 
solicit the province of Syria and the army enlisted Dolabella 
against the Parthians, to be used against the Par- 
thians, in place of Cassius, and to ask it, not from 
the Senate, which had not the power to grant it, 
but from the people by a law. Dolabella was 
delighted, and immediately brought forward the 
law. The Senate accused him of nullifying the de- 
crees of Caesar. He replicd that Caesar had not 
assigned the war against the Parthians to anybody, 
and that Cassius, who had been assigned to the com- 
mand of Syria, had himself been the first to alter the 
decrees of Caesar by authorizing colonists to sell their 
allotments before the expiration of the legal period of 
twenty years, He said also it would be an indignity 
to himself if he, bemg Dolabella, were not chosen for 
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Syria instead of Cassius. ‘I'lie Senate then persuaded cuar. 
one of the tribunes, named Asprenas, to give a false : 
report of the signs in the sky during the comitia, having 
some hope that Antony, too, who was both consul and 
augur, and was supposed to be still at variance with 
Dolabella, would co-operate with him. But when 
the voting came on, and Asprenas said that the signs 

in the sky were unfavourable, as it was not his 
business to attend to this, Antony, angry at his lying, 
ordered that the tribes should go on with the voting 

on the subject of Dolabella. 

8. Thus Dolabella became governor of Syria and 
general of the war against the Parthians and of the 
forces enlisted for that purpose by Caesar, together 
with those that had gone in advance to Macedonia. 
Then it became known for the first time that Antony 
was co-opcrating with Dolabella. After this business 
had been transacted by the people, Antony solicited He receives 
the province of Macedonia from the Senate, well raps 
knowing that after Syria had been given to Dolabella, 
they would be ashamed to deny Macedonia to 
himself, especially as it was a province without an 
army. They gave it to him unwillingly, at the 
same time wondering why Antony should let 
Dolabella have the army, but glad nevertheless that 
the latter had it rather than the former. They 
themselves took the opportunity to ask of Antony 
Dther provinces for Brutus and Cassius, and there 
were assigned to them Cyrenaica and Crete; or, as 
some say, both of these to Cassius and Bithynia to 
Brutus. 
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9. Sucu was the state of affairs at Rome. We crap. 
turn now to Octavian,! the son of the daughter of is a 
Caesar's sister, who had been appointed master of hata” 
Caesar's horse for one year, for Caesar at times made 
this a yearly office, passing it round among his 
friends. Being still a young man, he had been sent 
by Caesar to Apollonia on the Adriatic to be educated 
and trained in the art of war, so that he might 
accompany Caesar on his expeditions. Troops of 
horse from Macedonia were sent to him by turns for 
the purpose of drill, and certain army officers visited 
hin frequently as a relative of Caesar, As he 
received all with kindness, an acquaintance and 
good fecling grew up by means of them between 
himself and the army. At the end of-a six months’ 
sojourn in Apollonia, it was announced to him one 
evening that Caesar had been killed in the senate- 
house by those who were dearest to him, and were 
then his most powerful subordinates. As the rest of 
the story was untold he was overcome by fear, not 
knowing whether the deed had been committed by 
the Senate as a whole or was confined to the 
immediate actors; nor whether the majority of the 
Senate had already punished them, or were actually 
accomplices, or whether the people were pleased 
with what had been done. 

10. Thereupon [his friends in Rome advised as 

«follows :] ? some urged him to take refuge with the 

1 [fis name was originally C. Ovtavins. When taking the 
names C. Julius Caesar he added QOelaviants, as shewing his 
original yeaa, For clearness the name Octavian is employed 
in translation. 2 These words are perhaps an insertion. 
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army in Macedonia to ensure his personal safety, and cHar. 
when he should learn that the murder was only a 
private transaction to take courage against his enemies 

and avenge Caesar ; and there were high officers who 
promised to protect him if he would come. But his 
mother and his stepfather, Philippus, wrote to him 

from Rome not to be too confident and not to 
attempt anything rash, but to bear in mind what 
Caesar, after conquering every enemy, had suffered 

at the hands of his closest friends ; that it would be 

safer under present circumstances to choose a 
private life and hasten to them at Rome, but with 
caution. Octavian yielded to them because he did 

not know what had happened after Caesar’s death. 

He took leave of the army officers and crossed the He comes 
Adriatic, not to Brundusium (for as he had made uo ' 
test of the army at that place he avoided all risk), 

but to another town not fur from it and out of the 
direct route, named Lupiae. There he took lodgings 

and remained for a while. 

11. When more accurate information about the 
murder and the public grief had reached him, 
together with copies of Caesar’s will and the decrees 
of the Senate, his relatives still more cautioned him to 
beware of the enemies of Caesar, as he was the 
latter's adopted son and heir. They even advised 
him to renounce the adoption, together with the 
inheritance. But he thought that tu do so, and not 
to avenge Caesar, would be disgraceful. So he went 
to Brundusium, first sending in advance to see that 
none of the murderers had laid any trap for him. 
When the army there advanced to meet him, and 
reccives] him as Caesar’s son, he took courage, offered 
sacrifice, and immediately assumed the name of 
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Caesar; for it is customary among the Romans for cap 
the adopted son to take the name of the adoptive i 
father. He not only assumed it, but he changed 
his own name and his patronymic completely, 
calling himself Caesar the son of Caesar, instead of 
Octavian the son of Octavius, and he continued to 
do so ever after. Directly multitudes of men from 
all sides flocked to him as Caesar’s son, some from 
friendship to Caesar, others his freedmen and slaves, 
and with them soldiers besides, who were either 
cngayed in conveying supplies and money to the 
army in Macedonia, or bringing other money and 
tribute from other countries to Brundusium. 

12, Encouraged by the numbers who were joining 
him, and by the glory of Caesar, and by the good- 
will of all toward himself, he journeyed to Rome 
with a notable crowd which, like a torrent, grew 
larger and larger cach day. Although he was safe 
from. any open attacks by reason of the multitude 
surrounding him, he was all the more on his guard 
against secret ones, because almost all of those 
axecompanying him were new acquaintances. Some Cacsar's 
of the towns were not altogether favourable to him, sles, | 
but Caesar's veterans, who had been distributed in gladly 
colonies, flocked from their settlements to greet the 
young man. They bewailed Caesar, and cursed 
Antony for not proceeding against the monstrous 
crime, and said that they would avenge it if anybody 
would lead them. Octavian praised them, but post- 
poned the matter for the present and sent them 
away. When he had arrived at Tarracina, about Tic moves 
400 stades from Rome, he received news that eels 
Cassius and Brutus had been deprived of Syria and 
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Macedonia by the consuls, and had received the omar. 
smaller provinces of Cyrenaica and Crete by way of 
compensation; that certain exiles had returned ; 

that Sextus Pompeius had been recalled; that some 

new members had been added to the Senate in 
accordance with Caesar’s memoranda, and that many 
other things were happening. 

13, When he arrived at the city his mother and Ho resolves 
Philippus and the others who were interested in him @o727#° 
were anxious about the estrangement of the Senate 
from Caesar, and the decree that his murderers 
should not be punished, and the contempt shown 
him by Antony, who was then all-powerful, and had 
neither gone to meet Caesar’s son when he was 
coming nor sent anybody to him, Octavian quieted 
their fears, saying that he would call on Antony, as 
the younger man on the older and the private citizen 
on the consul, and that he would show proper 
respect for the Senate. As for the decree, he said 
that it had been passed because nobody had prose- 
cuted the murderers; whenever anybody should 
have courage to prosecute, the people and the Senate 
would lend their aid to him as enforcing the law, 
and the gods would do so for the justice of his 
cause, and Antony himself equally. If he (Octavian) 
should reject the inheritance and the adoption, he 
would be false to Caesar and would wrong the 
people who had a share in the will. 

As he was finishing his remarks he burst out that 
honour demanded that he should not only incur 
edanger, but even death, if, after he had been preferred 
before all others in this way by Caesar, he would show 
himself worthy of one who had himself braved every 
danger. Then he repeated the words of Achilles, 
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which were then fresh in his mind, turning to his CHAP. 
mother as if she were Thetis ;— 


“ Would I might die this hour, who failed to save 
My comrade slain!” 1 


After saying this he added that these words of 
Achilles, and especially the deed that followed, 
had of all things given him innnortal renown ; and 
he invoked Caesar nut as a friend, but a father ; 
not as a fellow-soldier, but a commander-in-chiet ; 
not as one who had fallen by the law of war, but 
as the victim of sacrilegious murder in the senate- 
house. 

14. ‘Thereupon his mother’s anxiety was changed 
to joy, and she embraced him as alone worthy of 
Cavsar, She checked bis speaking and urged him 
to prosecute his desigus with the favour of fortune. 
She advised him, however, to use art and patience 
rather than open boldness. Octavian approved of 
this policy and promised to adopt it in action, and 
forthwith sent around to his friends the same 
evening, asking them to come to the forum early 
in the morning and bring a crowd with them. 
There presenting himself to Gajus Antonius, the 
brother of Antony, who was the city praetor, he 
said that he accepted the adoption of Caesar; for 
it is a Roman custom that adoptions are confirmed 
by witnesses before the praetors. When the public 
seribes had taken down his declaration, Octavian 
went from the forum straightway to Antony. The fe visits 
datter was in the gardens that Caesar had given “ny 
to him, which had formerly been Pompey’s. As 
Octavian was kept waiting at the vestibule for 


1 liad xviii. 98 (Lord Derby’s translation). 
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some time, he interpreted the fact as a sign of An- crap, 
tony’s displeasure, but when he was admitted there 
were greetings and mutual inquiries proper to the 
occasion. 

When the time came to speak of the business in 
hand, Octavian said: 15. “Father Antony (for the and reads 
benefits that Caesar conferred upon you and your 3, 
gratitude toward him warrant me in giving you 
that title), for some of the things that you have 
done since his death I praise you and owe you 
thanks; for others I blame you. 1 shall speak 
freely of what my sorrow prompts me to speak. 
When Caesar was killed you were not present, as 
the murderers detained you at the door; otherwise 
you would have saved him or incurred the danger 
of sharing the same fate with him. If the latter 
would have befallen you, then it is well that you 
were not present. When certain senators proposed 
rewards to the murderers as tyrannicides you strongly 
opposed them. For this I give you hearty thanks, 
although you knew that they intended to kill you 
also;? not as I think, because you were likely to 
avenge Caesar, but, as they themselves say, lest 
you should be his successor in the tyranny. Slayers 
of a. tyrant’ they may or may not have been; 
murderers they certainly were;? and that is why 
they took refuge in the Capitol, either as guilty 
suppliants in a temple or as enemies in a fortress. 
How then could they have obtained amnesty and 

1 Tho interpretation of this passage is doubtful. Schweig- 
finuser thinks that Octavian means to say that he thanks 
Antuny fur opposing the proposition to reward the murderers, 
although he may have had a selfish interest in doing so. 

4 Literally “they were not ‘tyrant-killers’ [as they 
claimed] without also being [by that confession] murderers,” 
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impunily for their crime unless some portion of crap. 
the Senate and people had heen corrupted by them? 
Yet you, as consul, ought to have seen what would 

be for the interest of the majority, and if you 

had wished to avenge such a monstrous crime, or 

to reclaim the erring, your office would have enabled 

you to do either. But you sent hostages from your 

own family to the murderers at the Capitol for their 
security. 

“ Let us suppose that these who had been cor- 
rupted forced you to do this also, yet when Caesar’s 
will had been read, and you had yourself delivered 
your rightcous funeral oration, and the people, being 
thus brought to a lively remembrance of Caesar, had 
earried firebrands to the houses of the murderers, but 
spared them for the sake of their neighbours, agreeing 
to come back armed the nextday, why did you not co- 
operate with them and lead them with fire or arms? 
Or why did you not bring them to trial, if trial 
was necessary for men seen in the act of murder— 
you, Caesar’s friend ; you, the consul: you, Antony? 

16. © The pseudo-Marius was put to death by your 
order in the plenitude of your authority, but you 
connived at the escape of the murderers, some of 
whom have passed on to the provinces which they 
nefariously hold as gifts at the hands of him whom 
they slew. These things were no sooner done than 
you and Dolabella, the consuls, proceeded, very 
properly, to strip them and possess yourselves of 
Syria and Macedonia. 1 should have owed you 
thanks for this also, had you not immediately voted 
them Cyrenaica and Crete; had you not preferred 
these fugitives for governorships, where they can 
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padiora wavrey iopwole Ota cavTév ayrevrety: Td 
yap duonotiay Sodvar tiv cwryplay tw éxelvoss 
4 \ = 
yapilopévwy povov, To Oe Hryenovias avOes 
/ 
WipifecOar kal yépa bBpifdvtav Katcapa kat 
\ 
THY Hy yuouny GKUpOvYTwD. 

Karl rdée pe 89 1a waGos éEiveyxe Tapa TO 
appotov tows euol ris Te HAtKias Kal THs mpos oé 
aisods. elpntas 8 Sums ws és dxpiPéatepov idov 
Katoapt at wrelorys tr éxeivou Testis cab duva- 
pews HEtwpévov Kal taxa dv alt@ Kat Oerdv 
yevopuevov, et Foes oe SeEdpevor Aiveddnv avert 
Tl is ‘oO dro yap avro Evdoudt 

paxnreldau yevéo Oat ToT yap avTov .. . évdout- 
oat, TorALY THs dvadoyhs Adyov ToLovperov. 

17. “’Hs 6€ 76 wéddov, @ “Avrevie, rpds Oedy te 

4 a 
dirtov cab rpos adrod cat Kaicapos, e mév te kab 

a , Lebar Od Be ’ 
Tay yeyovorov petabécbar Oérers (Svvacar ydp, 
ei Oéreus) et O6 pur, TA ye Nowra Tods hovéus 
Gpuvopéve fot peta Tod Ojyou cal Tavde TOY ert 
por Tatpicoy dirwy cuvictacbas Kal ouvepyeiv: 

 Sé A 3 ee! x a “A Ins 4 
ei Sé oe ThY avdpdv tis } THs Bovdys aides eyes, 

4 ? a \ #4 \ 2 \ 7 > 

pn emtBapeiy. Kal rade pev appl rovtar oicba 
2 / 
&, Oras eyes por Kal ra otxot, Samravns re &s THY 
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always defend themselves against me, and had you ciap. 
not tolerated Decinus Brutus in the command of’ 
Hither Gaul, although he, like the rest, was one of 
my father’s slayers. It may be said that these were 
decrees of the Senate. But you put the vote and 
you presided over the Senate—you who ought most 
of all to have opposed them on your own account. 
To grant ammesty to the murderers was merely to 
insure their personal safety as a matter of favour, 
but to vote them provinces and rewards forthwith 
was to insult Caesar and annul your own judgment. 

“Grief has compelled me to speak these words, 
against the rules of decorum perhaps, considering my 
youth and the respect I owe you. They have been 
spoken, however, as to a more fully declared friend 
of Caesar, to one who was invested by him with the 
greatest honour and power, and who would have 
been adopted by him no doubt if he had known that 
you would accept kinship with the family of Aeneas 
in exchange for that of Hercules; for this created} 
doubt in his mind when he was thinking strongly of 
designating you as his successor. 

17. “For the future, Antony, I conjure you by 
the gods who preside over friendship, and by Caesar 
himself, to change somewhat the measures that have 
been adopted, for you can change them if you wish 
to; if not, that you will in any case hereatter aid 
and co-operate with me in punishing the murderers, 
with the help of the people and of those who are 
still my father’s faithful friends, and if you still have 
‘regard for the conspirators and the Senate, do not 
be hard on us. Enough of this topic. You know 
about my private affairs and the expense I must 


? The main verb is missing, 
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var. Seaway sies poo mar I}p exchevire TO Supp dolar, 
Kal emeitews és abr ify, tet pe) Bpadiven & dydpiatos 
elvae Soxoiny pnd doa KatarexyOévtes eis tas 
dirovKias émimévoves TH wore, ds ewe tplBowro. 
doa 8}) TOv Kaicapus ebOéws eri 1 hove mpos ad 
perevivertat ws em’ dadares €& émrixivduvou TOTE 
oixias, Ta pev Kerra avTdv Kxal roy addov 
dmavra Kdcpov éyew abd oe xal dca dy ébérny 
didra trap hav ereha Bel, és Oe Thy Stavopayy 
amododvat oe TO Xpuatoy TO erbon wor, 0) 
ouvnOpotxe, pev és rods morkuous éxeivos, ods 
émrevoet, apKxécet & euol viv és tpidKovta pupiddas 
dvopav pepilopevoy. Ta S€ Aouad Tijs Samdyys, e 
pep Oupprjcaut cor, mapa cod dv tows 1 Sta cod 
davercaipny ex tov Sypociwy xpnpatar, dv dudps° 
Siawempaceras 6¢ adtixa kal } oboia.” 

18. Tosadra tod Kaicapos eitrévtos 0’ Avraéviog 
KaTerhiyn, THS Te Tappnolas Kal THS evToApias 
mapa dd£av ot TONAAS kab jap Hunt pavelons: 
Narerfrrtwevos de Tots TE Adryous ov Saov eee Td 
mpérov és avrov eoynndae raat padora Tay 
Xpnpdrav TH dmavr no et; abarnpotepov adrov ade 
Hpetrarro® ef pep ") Katodp oot pera Kdajpov Kal 
THS emavupias, @ tai, kat rip yepoviay Kaen 
TeV, elds gé THY KoWwdY TOUS hoyrpous atrely 
cape bm even. él Sé obderi mo ‘Peopator rip 
*tyyewovlay éducay kK Siadoxiis, ovde THY Bacthéwps 
ods = éxBarovres ere wooav pnd? adhov ere 
avétec Gat, (6 cai Te marpi ou padiora ai povets 
eriréyortes paciv duerciv abrov BacrrsCopuevoy, 
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incur for the legacy which my father directed to be cuar. 
given to the people, and the haste involved in it 7! 
lest I may seem churlish by reason of delay, and lest 
those who have been assigned to colonies be com- 
pelled to remain in the city and waste their time on 

my account. Of Caesar’s movables, that were brought 
immediately after the murder from his house to 
yours as a safer place, I beg you to take keepsakes 
und anything else by way of ornament and whatever 
you like to retain from us. But in order that I may 
pay the legacy to the people, please give me the 
gold coin that Caesar had collected for his intended 
wars. That will suffice for the distribution to 300,000 
men now. For the rest of my expenses IJ may perhaps 
borrow from you, if I may be so bold, or from the 
public treasury on your security, if you will give it, 
and I will offer my own property for sale at once.” 

18. While Octavian was speaking in this fashion Antony's 
Antony was astonished at his freedom of speech and "9 
his boldness, which seemed much beyond the bounds 
of propriety and of his years. He was offended by 
the words because they were wanting in the respect 
due to him, and still more by the demand for money, 
and, accordingly, he replied in these somewhat 
severe terms: “ Young man, if Caesar left you the 
government, together with the inheritance and his 
name, it is proper for you to ask and for me to give 
the reasons for my public acts. But if the Roman 
people never surrendered the government to any- 
body to dispose of in succession, not even when they 
had kings, whom they expelled and swore never to 
have any more (this was the very charge that the 
murderers brought against your father, saying that 
they killed him “hecause he was no longer a leader 
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car, oux ryoupevov ert), épol pev ove’ drroKpirews det 
apos o& ep TOV KoIveY, TOS abr@ oy Kal a8 
Koupile, 1) yapLy opeirety july em’ avdrois. emrpdo- 
oeTo yap ov cod yapty, GAG ToD Sijuou, WAHpy evds 
Tov peylotod 69 uddiota TdvTey é Te Kaicapa 
Kal aé épyov. « yap tov Kar éuautov evexa 
ddeods Kai dvewipOdvov epieidov éya Ties 
andilopévas rots hovedotv &s TUpavvoKTovots, TU- 
pavvos 6 Katcap éyiyvero, @ mje S0Ens unre TYAS 
Tivos TOV éyvwopévav BeBatdcoews ets peti. 
ov S:absjxas eiyev av, ob maida, ovK ovciav, ovK 
avTO Td copa tadis aEvovpevov, odde lStwrou: 
drada yap of vouo. Ta copata TOY Tupdvewy 
wrepopitovas Kal ray pyjpny atimodar Kab 
Synpevovar Tip wepovatav. 

19. “Oy éyd Sedcms Exacrov brepnyorCounv 
Kaioapos, d0avdrov re d0&ns cat dnuocias radi, 
odK akiwotvas ovd dveTipOdvas euauTd, Tuyxely, 
mpos Te dvdpas Taxuepyeds Kat povou my pers Kai, 
OS euaes, HOn Kab em ene TUVOpLE 100 WEéVOUS Tos 
Te TID Bovdap ax Dopérny gov T® matpl Tis 
dpyijs. adda Kab TavTa reeyBuverew Kah madeiy 
ortoty npovpny éxav padrov 7) aragov Kal dripov 
yieyvopevov mepudeiy Kaicapa, apiaroy avipap 
Tey ep éavTov Kal ebTuyéoTaTov és Ta wheiora 
Kal adEvoriporarov éx mavrav éepol ryevo evan. 
Tols 8 avrois pov Totobe xevdvvous Kab ov Ta vive 
got mapovra, mivra appa Tey Katoapos éyets, 
yévos, dvoma, aflame, Teptouciav. dy ce SiKaso- 
Tepov mv éuol xadpiw cidévar padrov 1 ta 
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but a king), then there is no need of my answering cHar. 
you as to my public acts. For the same reason yu 
telease you from any indebtedness to me in the way 

of gratitude for those acts. They were performed 
not for your sake, but for the people’s, except in 
one particular, which was of the greatest importance 

to Caesar and to yourself. For if, to secure my own 
safety and to shield myself from enmity, [ had 
allowed honours to be voted to the murderers as 
tyrannicides, Caesar would have been declared a 
tyrant, to whom neither glory, nor any kiad of 
honour, nor confirmation of his acts would have been 
possible ; who could make no valid will, have no 
son, no property, nor any burial of his body , even as 

a. private citizen. The laws provide that the bodies 

of tyrants shall be cast out unburied, their memory 
stigmatized, and their property confiscated, 

19, « Apprehending all of these consequences, I 
entered the lists for Caesar, for his immortal honour, 
and his public funeral, not without danger, not 
without incurring hatred to myself, contending 
against hot-headed, blood-thirsty men, who, as you 
know, had already conspired to kill me ; and against 
the Senate, which was displeased with your father 
on account of his usurped authority. But I willingly 
chose to incur these dangers and to suffer anything 
rather than allow Caesar to remain unburied and 
dishonoured—the most valiant man of his time, the 
most fortunate in every respect, and the one to 
whom the highest honours were due from me. It is 
by reason of the dangers I incurred that you enjoy 
your present distinction as the successor of Caesar, 
his family, his name, his dignity, his wealth. lt 
would have been more becoming in you to testify your 
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CaP, exrerp0évta cis THD THs Bours Tmapryyoptay a) és 
avribociw Tavoc, av éypytov, i) kat Gddas xpetas 
 Noyeopovs emipeudes Oat mpeaButTépe vewtepov 
6vTa. 

“ Kal rade méev apréoes cot wept Tavde eiphobau: 
évenpuatyy 5& Kal Tis hryepovias ye ériOupety, ovt 
émiOupobvra pév, ov dmrdttor 88 yHyoupevor eivas, 
kal aybecOar pt) tTvYdvTa Tév Siabykdv TeV 
Kaicapos, oporoyay poe kal Td rev ‘Hpaxdreddv 
yévos apKeiv. 

20. “Tlept dé rav cay ypesdy, COérovra ev oe 
éx Trav Snpociwv SaveloagO as ryoupny iv eipmvetav 
Deve, eb uty wiOaven hy re deyvoeiy oe KEva Mpos 
TOD TATpPOS dTrOAEAELPOas TH KOLV TapLlela, TOV 
mpocddwv, €€ of waphOev eri ray apyiy, és 
avrov dvr) Tod Tapwelov cuppepopéver Kab edpe- 
Oncopévav avtixa év TH Kaicapos mepsoucia, 
drav aura tnreiv ndiodpeba. adixov yap ovdéev 
rotTo és Trav Katcapa éoras, reOveata te On Kab 
ovx dy eivovta ddixovy eivar, eb xa LOY HreiTo 
Tovs Aoyiopovs, ere Kab tdv idewrav modarAols 
dudhiaBnrodel cot Kal? va Tis ovcias obi adrpi- 
Tov auTny éyav yvoon. rav Sé pereveyOdvrav 
mMpos BE Xpnudrwv ovre TO WAHOds eotiv, Boor 
elxdtets, ovte te viv date wap’ éuol, wivTa Tav év 
apxais xal durdper, wranv AodoBédrAa Kal tov , 
éudy ddeAdav vetpapévor pev evOvs ws rupdvvon, 
bu éue 5¢ peratedévrwr és ydpw Trav brép Kaica- 
pos ydtopevev, eel Kal ov ta AovTAa dépov 
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gratitude to me for these things than to reproach me © 


for concessions made to soothe the Senate, or in 
compensation for what I needed from it, or in 
pursuance of other needs or reasons—you a younger 
man addressing an older one. 

“ Butenough ofthat. You hint that [am ambitious 
of the leadership. I am not ambitious of it, although 
L do not consider myself unworthy of it. You think 
that I am distressed because I was not mentioned in 
Caesar’s will, though you agree with me that the 
family of the Heraclidae is cnough to content one. 

20. “ As to your pecuniary needs and your wishing 
to borrow from the public funds, I might have thought 
you must be jesting, had it not been possible to think 
that you are still ignorant of the fact that the public 
treasury was left empty by your father ; because after 
he assumed the government the public revenues were 
brought to him instead of to the treasury, and they will 
presently be found among Caesar’s assets when we 
vote an investigation into these matters. For such 
investigation will not be unjust to Caesar now that 
he is dead, nor would he say that it was unjust if he 
were living and were asked for the accounts. And 
as there will be many private persons to dispute with 
you concerning single pieces of property, you may 
assume that this portion will not be uncontested. 
The money transferred to my house was not so 
large a sum as you conjecture, nor is any part of 
it in my custody now. The men in power and 
authority, except Dolabella and my brothers, divided 
up the whole of it straightway as the property of 
a, tyrant, but were brought round by me to support 
the decrees in favour of Caesar, and you, if you 
are wise, when you gct possession of the remainder, 
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oicets dvtl ToD Sijpou Tots Suc xepaivovew, dy 
owppovijs. oi per yap cxrreppovaty, dy cupdpo- 
vaot, Tov Siwov émt ras aroutass o 66 Shuds 
bl] av 4 \ n Cin le) , ? 
cori, womep kab od Tov ENAnuecdy dprididaxtos 
av guabes, dotrdOpnrov domep ev Oardcoy Kia 
Kivounevov: o ev AArAOEv, 6 8 dwhAdevr. © AOYO 
Kal Toy jpetépwy aiel rods Sypordrovs 6 Sijuos 
2 \ a G0 / 2 / V4 ” 

émt whetarov éEdpas és yovu éppirpe. 


II 


21. Todrav rots rodnols Sucyepdvas 6 Kaicap 
és UBpwy eipnévors arreyapel, TOY TaTépa dvara- 
rOv Oapiva e& dvopuaros, Kal THy otoiay és mpacw 
avrixa mpovTibe: wacar, 60n KaTa& Tov KApov 
éyiyveto avTod, mpoTpérmy émixoupely ot Tov 
SHuov é« tijode ris arovdis: gavepds S€& tis 
*"Avreviou mpos avrov eyOpas yevowévns Kal ris 
Bovnris Snrnow evbds eivar rdv dypociwy ypnpa- 
tov Yendicapévns, ot rrodArol BSevcav eri TO vew 
Kalcape rijs marp@as és rods oTpatimras Kat Tov 
Sfjuov edvotas obvera Kal ris pov él Th xopnryla 
Snpoxorias Kal meprovatas, ) 8) ordvu avre 
monn} mpocedOovoa ove eddxet tots mwrElooty 
avrov év ididrouv pétpw KabéFev, él 88’ Avrwvieo 
uddora, py Tov Katoapa, véov dvipa nal évdokov 
Kal qmaAovowov, éraiprrduevos td’ caurov eivas 
mpotepos axparto Ths Katicapos duvacretas. ab 
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will distribute it among those who are disaffected onap. 
toward you rather than among the people. The @ 
former, if they are wise, will send the people, who 

are to be colonized, away to their settlements. The 
people, however, as you ought to have learned 
from the Greek studies yon have been lately 
pursuing, are as unstable as the waves of the sea, 

now advancing, now retreating. In like manner, 
among us also, the people are for ever exalting their 
favourites, and casting them down again.” 


Ii 


21. Feeling outraged by the many insulting things citar. 

said by Antony, Octavian went away invoking his 

father repeatedly by name, and offered for sale all the Dimers: 
property which had come to him by the inheritance, ren 
at the same time endeavouring by this zeal to induce Getavian 
the people to stand by him. While this hasty action 

made manifest Antony’s enmity toward him, and 

the Senate voted an immediate investigation of the 

public accounts, most people grew apprehensive of 

the young Caesar on account of the favour in which 

his father was held by the soldiers and the plebeians, 

and on account of his own present popularity based 

on the expected distribution of the money, and by 

reason of the wealth which had fallen to him in 

such vast measure that in the opinion of many he 

would not restrict himself to the rank of a private 
*citizen. But they were most apprehensive of 
Antony, lest he should bring the young Caesar, 
distinguished and rich as he was, under his own 
control, and grasp the sovercignty held by the elder 
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eae 6€ Kal Trois ToOTeE ryeryvowévoss ey Sovro, @s Ka) 
Tov avdpav adrdijAots ew o8eby eoopeévooy kal Tob 
Kaicapos mdovrou th Sythe TOY xXpnuaTon 
adtixa StadrvOncopévou kal adios tod rapuetav 
meptovoias mAHpous €& aTis éoopévov' Ta yap 
TOANA TAY KOLVOY ebphoew Tape Katcapu. 

22. IloAAol re adap és Sixas Tov Kaicapa wri}- 
yor rept Ywpiwv, Erepos érépm émiréyovtes ANG 
te ExacTot Kal TO Kolwov éeml Tots TrEloToLs, éx 
mpoypadijs evar trav SypevOévtav } guydvrav 4} 
avaipeOévray. Hrydov te tas Sixas émt ror "Avrov- 
Lov avrov i} Tov Erepov brratov AoroBérrav. ei 5é 
Tus Kab ed erépas apyiis edtcalero, mavraxod Ta 
TOAAG ouoiws 6 Kaicap eis ydpw “Avrwriou 
YTTaro, Th TE WVHpATA TH TaTpL ex Tod Snpwootou 
yevopueva emidetKvus Kal TO TeAEVTALOY Wrrjhic a TO 
BeBaobv ta Kaicapt wempaypéva travra. vBpes 
TE TOAKAL Tapa Tas Sixas Faoav avT@, Kal TO THs 
Enpias wpovKxorrev és dmretpov, gare Wedvov kab 
TIivdpcov (obrot yap TH ex Tov Kaicapos d:a6n- 
Kav Tod Kdjpou polpay eixyov) péurapacbar TO 
"Avrovio mepi te chav avrdav Kal wept tod 
Kaloapos ws adiuxa twacyévtor rapa To yYWijbiopa 
Ths Bovis. @ovTd Te avrov Ta és UBpw éxrdew 
Seiy povov, Ta dAXa 8é wavTa Kupody, boa TO, 
Kaicaps wémpaxrat. 
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Caesar, Others were delighted with the present stute CHAP 
of affairs, believing that the two men would come into 
conflict with each other; ; and that the investigation 
concerning the public money would presently put 

an end to the wealth of Octavian, and that the 
treasury would be filled thereby, because the greater 

part of the public property would be found in 
Caesar's estate. 

22. In the meantime many persons brought law- titiyation 
suits against Octavian for the recovery of landed (oy. 
property, some making one claim and some another, estate 
differing in other respects, but for the most part 
having this in common, that it had been confiscated 
from persons who had been banished or put to death 
owing to the proscription. These suits were brought 
before Antonius himself or the other consul, Dola- 
bella. Lf any were brought before other Ltr 
Octavian was everywhere worsted for the most part 
through Antony’s influence, although he showed by 
the public records that the purchases ! had been 
made by his father, and that the last decree of the 
Senate had confirmed all of Caesar’s acts. Great 
wrongs were done him in these judgments, and the 
losses in consequence thereof were going on without 
end, until Pedius and Pinarius, who had a certain 
portion of the inheritance under Caesar's will, 
complained to Antony, both for themselves and 
for Octavian, that they were suffering injustice in 
violation of the Senate's decree. They thought that 
he ought to annul only the things done to insult 
Caesar, and to ratify all that had been done by him. 


1 ‘The words may perhaps mean “he showed the deeds of 
gude executed by the public scribe ;” the words bearing some 
such sense in newly discovered papyri. 
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‘QO 66 wpmordyer pev TA apaccdpera ioas 
évavtiov sxe te toils sureiyndicpévors, Kal rh 
éevryndicpéva 8 &y trois rote SoFacw évavriws ye- 
ypapba porns yap Ths duvynotias éresyovons, To 
< e de Bb) , [al 5 , b) PY n +4 

pndev avarpérrery TAY mpodimenuevwv, ov TODS 
avtod ye yapuv abdé é’ Grraciv aTAGs paddov 4 
es eumpérecay kal Tapnyoplay rod dy0v OopuBov- 
Mévou TovTous, ertypadhvasr. elvat 88 dixarorepov 

} a fe 

TH yvapn ToD ydloparos paddov 4} TO pijpare 
Xpwmévous ui) Tapa To cixds avrimpdtrey avopact 
Tocolade idiwy } mpoyouKdy KTi}cEwY KATA OTAOW 
> fa t \ , f Le 3 
éxtrecovat trép veavioxov tocdvee TAODTOY d)- 
NOTpLdv Te Kal ovK idtwrixdy Tap édmrida rAaPov- 
Tos Kal ovK émideFios, ANN és Opaciryta TH TUYN 
xpopévou. odav pévtoe geicerOar To pépos 
verpapéevey mpos Kaltcapa. ade pev oAvtreémos 

ca H \ x Z : , ‘ 25 
tots dui tov Ilevdptovy daexpivata. kal dds 
événovro, va py Kal td pépos ev rails Sixats 

; > fal ef 7 on ‘) \ y 
TpocanorolTo, ov chav évexa avTav, adda Kal 
tose TOO Kalcapos: Sueddov yap adt@ per’ ov 
Tor Tavra yaptecaOat, 

23. @éas 8& wrnaialotens, vy euerrev tarép 
Bpotrov atparnyobvros éridécev Udsos Avte- - 
ios 6 adeAgds “Avyte@viou, cal Taira Tod Bpodrou 
Tis otparynylas érerpoTetwy ardovros, Tapac Kev? 

1 oud’ Viereck, roi MSS. 
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Antony acknowledged that his course was perhaps CHapP. 
somewhat contrary to the agreements voted. ‘The 
decrees also, he said, bad been recorded in a sense 
different from the original understanding. While it 
was the amnesty alone which was urgent, the clause 
“that nothing previously resolved be repealed” was 
added not for the sake of this provision in itself, nor 
because it was entirely satisfactory in all matters of 
detail, but rather to promote good order and to quiet 
the peuple, who bad been thrown into tumult by these 
events. It would be more just, he added, to observe 
the spirit than the letter of the decree, and not to 
mike an unseemly opposition to so many men who had 
lost their own and their ancestors’ property in the civil 
convulsions, and to do this in favour of a young man 
who had received an amount of other people’s wealth 
disproportionate to a private station and beyond his 
hopes, and who was not making good use of his 
fortune, but employing it in the rashest adventures. 
He would take care of them (Pedius and Pinarius) 
after their portion should have been separated from 
that of Octavian. This was the answer made by 
Antony to Pedius and Pinarius. So they took their 
portion immediately, in order not to lose their own 
share by the lawsuits, and they did this not so 
much on their own account as on that of Octavian, 
for they were going to bestow the whole of it upon 
him soon afterward. 

23. The games were now approaching, which Gaius Growing 
Antonius, the brother of Antony, was about to give Hearn 
in behalf of Brutus, the practor, as he attended also 
to the other duties of the praetorship which devolved 
on him in the latter’s absence. Lavish expense was 
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CAP. Te Wy es adTip Oayiris Kat édmly ev tH Oéa Tov 
nt a r) r) , ‘ - < ‘ 
Sjwov emixrdacbévta Karécev tods audi tov 
fe] e a fal 
Bpodrov. o dé Katcap dvtiWeparetw Td TAAHOos, 
dcov apyuploy ex Tis mpdaoews eyiyveTo, aieh Kata 
pépos trois hurdpxors avedibov véwety toils bbc- 
youot AaPely Kai és TA THANTI PLA TeptLOY aTTO- 
7 
Kypvacew @deyev Goov Svvawto mdvrTa Tovds 
minpdcKkovtas GAruylarou, dud te Sikas dupiBora 
é 
) éripoBa ert dvra nal ba Hv Kaicapos 
aTovony. direp auT@ wévra Tov Siwov eis edvo.ty 
of % 2 e 2 / , é 
syryerpey kat és éreov, ws dvakim rodde mace. 
as 8 él TH KAnpovopia cab riv iSiov avrod 
mt ri «dypovopia wal hy i roi 
ti fal > 
meptouciay don Te Tapa “Oxraoviou Tov TaTpOS 7 
érépwber Hv abt@, kal Ta Ths pntpos TwdvrTa Kal 
Ta Pirlarirov, cal To pépos ToD KAsjpou Uwdpvov 
N / > / ? 3 \ 5 i 
Kat llédsov airjocas, wpovOncer és tiv dtavéunow 
mimpicKer bat, as THS Kaieapos treptovoias obS 
és Todro povoy apxovons ba Tas émnpetas, © 
a ? f A a / vr ff 2 A 
Shuos ovxéts Tapa tod mpatov Kalcapos, ddra 
\ 35) 3 wn xX > is f 3 
mapa ToddsEe avTOD THy éridootw RoysGomevos eivat 
éxmradas avrov Hréer xal érrjvovy wbe TacyorTa 
\ ? - ray f 9 > 3 
Kab ade piroripovpevoy SfAot Te oav ovK és 
i 
qwokv Thy és avTov “Avrwviov bBpiv brepoyrduevol. 
24. AcédevEav 8é rapa tas Bpodrov Céas, rodv- 
Tereotatas 81) yevopévas: euploOwyv yap tiveY 
avakpayovtay Kkataxanrely Bpodrév re xal Kdo- 
4 a 
otov, éret ro NoLTrov avTots Oéatpov cuvedypayo- 
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incurred in the preparations for them, in the hope caap. 
that the people, gratified by the spectacle, would "™!! 
recall Brutus and Cassius. Octavian, on the other 
hand, trying to win the mob over to his own side, 
distributed the money derived from the sale of his 
property among the head men of the tribes by 
turns, to be divided by them among the first comers, 
and went round to the places where his property 
was on sale and ordered the auctioneers tu an- 
nounce the lowest possible price for cverything, 
both on account of the uncertainty and danger 
of the lawsuits still pending, and on aecount of 
his own haste; all of which acts brought him both 
popularity and sympathy as one undeserving of 
such treatment. When in addition to what he had 
received as Caesar’s heir, he offered for sale his own 
property derived from his father Octavius, and what- 
ever he had from other sources, and all that belonged 
to his mother and to Philippus, and the shares of 
Pedius and Pinarius which he begged from them, in 
order to make the distribution to the people (because 
in consequence of the ‘litigation Caesar's property 
was not sufficient even for this purpose), then the 
people considered it no longer the gift of the elder 
Caesar, but of the younger one, and they commiserated 
him deeply and praised him both for what he endured 
and for what he aspired to be. It was evident that 
they would not long tolerate the insult that Antony 
was doing him. 
24, They showed their feelings clearly while Bru- 
satus’ gaimes were in progress, lavish as these were. 
Although a certain number, who had been hired for 
the purpose, shouted that Brutus and Cassius should 
be recalled, and the rest of the spectators were thus 
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GAL. yctro ey tov édcor, eaddpapor @O0pdor kal Tay Oéas 
errécxov, péxpt THY Ukiwow adTov oBécaL. 

Bpodros 6& wnat Kéoovws, érel ohdv tas 
érxmidas ras év tais Oéats 0 Kaicap Sduéyeer, 
éyvwcav eis Lupiav nat Maxedoviav, as mpd 
*Avtoviou Kal AoroBérAAa odiow &yndicpevas, 
vapelv Kal BidlecOar. kab ravde havepdy syevo- 
pévav Hrreiyero kat AodoBéraAas eis THY Lupiay, 
kal po Luptas és THY Aciav, dy XpnyaTLotpevos 
dr avbrijy. o 8 “Avr@vos Hyovpevos és Ta 
MéedrXovTA ot Sejoey Suvdpews, THY ev Maxedovia 
oTpaTidy, apeTH Te ovoay apioryy Kal MrA/OE 
peylatny, — 8& yap hv rédry (xal Ocov thro 
mAHOos avtois tofoTay Kat Wirar 4 yupyyrapv 
cuvelevyvuto, immos Te Tokd) Kal TapacKeny 
Kara Adyov évredns) Soxodvta mpoayjKeww Aoro- 
Bédrq, Xuplav nat ra és Tlap@vatous émererpap- 
peeve, StoTe cab 6 Kaicap avrois és Tlap@vaious 
Guerre xpijoOar — wpos éavrTov érevder perevey- 
Kelty, Ste Kal paddtora hy ayyod, as tov “Tovioy 
mepdcavra evOvs év ti Iradig elvas. 

25. "Adva 6) oyun xatécxn We, Téras rév 
Odvarov Tov Kaicapos ufouévouvs Maxedoviav 
mopbeiy émitpéyovtas, xal o ‘Avrevos thy 
Bovayy Fre tov otparov ws Vérass éribijoay 
Slenv: && te yap Véras avrov mpd WapPvaioy 
Kaicaps mapecxevdcbar nat ta Tapdvaloy 
qpewety ev TH mapdvtTt, % wev ovv BovrAy Thy 
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wrought up to a feeling of pity for them, crowds ran CHAP, 
in and stopped the games until they checked the ™! 
demand for their recall. 

When Brutus and Cassius learned that Octavian 
had frustrated what they had hoped to obtain from 
the games, they decided to go to Syria and Mace- 
donia, which had been theirs before these provinces 
were voted to Dolabella and Antony, and to seize 
them by force. When their intentions became Dolabolia 
known, Dolabella hastened to Syria, taking the aces 
province of Asia in his way in order to collect money 
there. Antony, thinking that he should soon need 
troops for his own purposes, conceived the idea of 
transferring to himself the army in Macedonia, which 
was composed of the very best material and was of 
large size i consisted of six legions, besides a great 
number of archers and light-armed troops, much 
cavalry, and a corresponding amount of apparatus of 
all kinds), although it properly belonged to Dolabella, 
who had been entrusted with Syria and the war 
against the Parthians, because Caesar was about to 
use these forces against the Parthians. Antony 
wanted it especially because it was close at hand, 
and, by crossing the Adriatic, could be thrown at 
once into Italy. 

25. Suddenly a rumour burst upon them that the Antony 
Getae, learning of Caesar's death, had made an forthe 
incursion into Macedonia and were ravaging it, Macedonian 
Antony asked the Senate to give him an army in 
order to punish them, saying that this army had 
been prepared by Caesar to be used against the 
Getac before marching against the Parthians, and 
that everything was now quiet on the Parthian 
frontier. The Senate distrusted the rumour, and 
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yenu orrevoet Kal Tovs émiaxevromévous ereurper" 
6 68’ Avtwrios Tov do8ov adbrav cal tiv brévoay 
exrtov dydicaro pn c&eival mw kata pndeptav 
aittav wept Sucrdropos apyijs pajre elmrety purr’ 
enupnpiveyv pyre rAaBelv Sdopéevyv, 1} rav ex 
raveé Tivos vrepdovTa vytowel mpds TV évru- 
xovTay avatpeiabar. Kal rade pidota édov 
Tovs dxovovtas Kal trols bmép AodoBérra mpar- 
tovat curbéuevos ev téros Sdcetv, ypeOn THs év 
Maxebdovia, Suvdpews iva otpatnyos avroxpdteap. 
Kal o pev éyov, & éBovr«To, Tdsov rov aderpov 
aurixa ov eretéer To Soypa dépovta TH oTpaTD 
Sueméwmrero’ ob O& emiaKémras THS hijuyns eraven- 
Govres Tétas édeyov ovn ideiy dv Maxedovia, 
mpocecav Sé, el're adnOes ebre bm’ ‘Avtaviau 
didayOévres, Sri Séos iv, py THs oTpaTias Tos 
petenOovons of Téras tnv Maxedoviay émidpa- 
jeotev. 

26. "Ode pév elye ra ev “Paun, Kdoowos 8€ nat 
Bpotros ypyuara Kal otpariay cuvéreyov, Kat 
TpeBadvios 6 THs “Acias *yovpevos Tas médeis 
avrois éreiyive xa AoroPdrrgav erdOdvTa otk 
édévero ove Llepydum ovre Zpipvy, GAA povnv 
dyophy ef tetyous os vrdt@ mpovTibe, éri- 
xewpobvTos 8 éxetvou abv apy Tois relyeos Kab 
ovdey avidovtos, 6 TpeBavios abrov én dé€eoOat 
"Edéow xab és tiv “Eero ebOds dmidvTe rods * 
epevropévous ex Stactypatos ereprrev, of vuwrds 
ériuyevouéerns amovtTa tov AoroBéAXav opavres 
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sent messengers to make inquiry. Antony, in order cHar. 
to dissipate their fear and suspicion, proposed a 
decree that it should not be lawful for anybody, for 
any cause whatever, to vote for a dictatorship, or to 
accept it if offered. If anybody should disregard 
any of these provisions, he might be killed with 
impunity by anybody who should meet him. Having 
deceived the Senate! chiefly by this means, and 
having agreed with the friends of Dolabella to give 
him one legion, he was chosen absolute commander 
of the forces in Macedonia; and then when he had 
obtained what he desired, he serit his brother Gaius 
with haste to communicate the decree of the Senate 
to the army. Those who had been sent to inquire 
into the rumour came back and reported that they 
had seen no Getae in Macedonia, but they added, 
either truthfully, or because they were instructed 
to do so hy Antony, that it was feared that they 
would make an incursion into Macedonia if the 
army were withdrawn. 

26. While these things were taking place at Rome, 
Cassius and Brutus were collecting troops and money, 
and Trebonius, governor of the province of Asia, was 
fortifying his towns for them. When Dolabella 
arrived, Trebonius would not admit him to Pergamus 
or Smyrna, but allowed him, as consul, an opportunity 
of buying provisions outside the walls. However, when 
he attacked the walls with fury, but accomplished 
nothing, Trebonius said that he would be admitted 
to Ephesus. Dolabella started for Ephesus forth- 
with, and Trebonius sent a force to follow him at a 
certain distance. While these were observing Dola- 
bella’s march, they were overtaken by night, and, 

1 Literally, ‘having captured his hearers,” 
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CAP. kal obdev ere Umovoodvres, et opay trro- 
ALT OvTES éreo Oat auT®, és Thy Lpvpvay éravyn- 
Gov. Kat rods dAlryous 6 Aoroferras évedpetoas 
Te Kal meptraSav exrelve nal HAGE Tis auras ert 
vuKTos és Spipvav kal avryv apiraxtov ebpav 
etre Ota KALdKOD. 

T peBedvios dé roils ovhdapPavovaw avrov ére 
evvalopevor Hyetobar pos AonoBehrav exéNever 
&pecPar yap avtois éxady. Kat Tis Tov Loxaryay 
avroy émirkoTrav jpelyrarro’ - 11 ov, Setipo Thy 
xeharip KATONLTE OY’ ney yap ov oé, GANG THY 
Kepadny dryer MpOaTeTAKTAL,” Kab ode elmrey 
evOvs arrérepe tHv Keharjpy. dpa be Teepe 
AoroBérrAas wev airiy mpocérakev emi rod 
oTpaThyLKow Biparos, évda 6 TpeSeovios EXPN 
parobe, mpored hvac 4 orparred be ow opyii Kal o 
OLKETLKOS adddos dutros avris, érrel Tob ddvov 
Katoapos ) TpeSavios HETEO XI KEL | Kal KTEtvO~ 
pévoy tov "Avravov év opidia Tepl Gipas Tov 
Bovhevrnpiov Teper rae, els, Té TO &AXO oepa 
avrov moth hoos éviBpilov Kai rv Kebariyy ola 
oat, tpav ey MOoaTpwTY mone Sia addovres és 
aNd Aovs earl yedore ouvéxedy Te Kal ouverpiray. 
Kal mp@ros 68 ray hovéwy Siany rHvbd_e bedaxet. 
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Maving no farther suspicions, returned to Sinyrna, cirae. 
leavings a few of their number to follow him, !'! 
Dolabella laid an ambush for this small number, 
captured and killed them, and went back the same 
night to Smyrna. Finding it unguarded, he took it 

by escalade. 

Trebonius, who was captured in bed, told his potanena 
captors to lead the way to Dolabella, saying that he puts 
was willing to follow them. One of the centurions to death 
answered him facetiously, “Go where you please, 
but you must leave your head behind here, for we are 
ordered to bring your head, not yourself.” With 
these words the centurion immediately cut off his 
head, and early in the morning Dolabella ordered it 
to be displayed on the praetor’s chair where Trebo- 
nius was accustomed to transact public business 
Since Trebonius had participated in the murder of 
Caesar by detaining Antony in conversation at the 
door of the Senate-house while the others killed him, 
the soldiers and camp-followers fell upon the rest of 
his body with fury and treated it with every kind of 
indignity. They rolled his head from one to another 
in sport along the city pavements like a ball till it 
was completely crushed. This was the first of the 
murderers who received the meed of his crime, and 
thus vengeance overtook him. 


END OF VOL. IIT. 
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